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PREAMBLE

Name of the PG. program : M.A. in Linguistics (CBCYS)
Duration of the programme : Two years (continuous four semesters)
Eligibility for Admission . Any degree of the university or /of any university

recognised as equivalent thereto.

This MA Linguistics program, offered under CBCS, aims at providing thorough
understanding and foundation in all major areas of linguistics: Phonetics,
Phonology, Morphology, Syntax, Semantics and their combination through the
below given courses.

Major theoretical approaches are introduced and valuated for the award of
the PG degree. This PG program thrives to provide more grounding knowledge
through core and internal and external electives. The M.A in Linguistics degree
programme contains 15 core papers excluding 1 Dissertation and 4 External
Electives spread over the period of 2 years of four continued semesters.

Agenda
1. Revision of Syllabus for MA Linguistics 2022 onwards.
2. Panel of External Examiners for MA thesis evaluation.
3. Introduction of three Diploma courses.
A. Academic Writing in English
B. Stress Management
C. Diploma in applied linguistics
Written examination shall take place in Tamil
PG diploma written examination may take place either in Tamil or in
English.

6. Revision of Syllabus of M.Phil and PhD Research Methodology, General
Linguistics and area of specialization.
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Resolutions

The Board of Studies as resolved the following:

1.

2.

el A

9.

25 marks are assigned to internal assessment and 75 marks are assigned to external
assessment in all core and internal electives.

Internal assessment shall have 03 components in all courses, if any.

l. Part -01, i.e. the Internal Assessment shall consists of 02 assignments (05 marks
of each), 01 test, consist of 01 mark, for 05 questions, 05 marks for attendance
and 01 seminar for 05 marks

Il.  The internal assessment for dissertation shall have three components covering 1)
Bibliography of 05 marks, Review of Literature of 05 marks and Synthetic skills
for 05 marks.

External examination for each core course shall have 3 components viz. part A shall
consist of 20 questions carrying one mark each in the form of multiple choice 5 marks,
match the following 5 marks and chronological order 5 marks and True/False 5 marks
totalling 20 marks.

Part -02 is of short answers. There will be 10 questions representing all 5 units with either
/ or options for each into 25, carrying 5 marks each.

Part C is of essay type. There will be 5 questions, out of which three questions shall be
answered, each carrying 10 marks.

Duration of the exam 03 hours.

The external electives shall consist of the order, arrangement and award of the marks, as
per the components of external examination.

Resolved to approve duration, eligibility and syllabus of the following diploma courses:

Academic writing in English
Stress management

Diploma on applied linguistics.
Diploma on basic Tamil

Resolved to approve syllabi of M.Phil and PhD Research Methodology, General
Linguistics and area of specialization.

10. The MA Linguistics program will take place in Tamil.
11. The PG diploma program will take place either in Tamil or in English.
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MA Linguistics Program
Learning Outcome Based Curriculum Framework

Subjects and Credits

Core Papers 16X5 80
Elective 4X4 16
ERP 1

Total 97
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LINGCO1 #u Hﬂ. Ql' 5 25 34 75 100
(Language and Linguistics)
spedluflwgid spedlwenfliwsgyiid 5
25 34 75 100
LINGCO2 (Phonetics and Phonology)
5
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5 | LINGCO03 25 34 75 100
g -% (Morphology)
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LINGCO04 25 34 75 100
(Syntax)
Elective Paper-1
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LINGEO1 LImsiom 4 25 34 75 100
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(For other dept. students)
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Semester 2

LINGCO05

Glum essTemLouiled
(Semantics)

25

34

75

100

LINGCO06

aureormml Gmifluilueid
Slrrail Crfsefst i’ @
Gmrfluflwigiid

(HISTORICAL AND
COMPARATIVE DRAVIDIAN

LINGUISTISCS)

25

34

75

100

LINGCO7

FepsTw Gomdlufluied

(Socio-Linguistics)

25

34

75

100

LINGCO08

Hewtlevf] GomPluilwred
(Computational Linguistics)

25

34

75

100

LINGEO2

Elective Paper-2

dipgievp
LD T 63T6M T 85 (615 & 55 T IS5

(For other dept. students)

25

34

75

100

Lpeuid 3

Semester 3

LINGCO09

G sHLilSsHeb
S flL_gib

(Language Teaching and

Testing)

25

34

75

100

LINGC10

ser Glorfluflwied

(Field Linguistics)

25

34

75

100

LINGC11

Sreus Qumifluflusev

(Corpus Linguistics)

25

34

75

100

LINGC12

@umrfEQLwi iy

(Translation)

25

34

75

100




Elective Paper-3
Lipgtep
LDIT G337 611 T 85 1 & & T TG

(For other dept. students)

25

34

75

100

Leuid 4

Semester 4

LINGC13

SSTTSuiluiev

(Lexicography)

25

34

75

100

LINGC14

mSglIen Gomifluflued

(Clinical Linguistics)

25

34

75

100

LINGC15

Canardw Qrylssr

(Languages of South Asia)

25

34

75

100

LINGC16

S o iiGeu(®

Research Project

(Dissertation)

25

34

75

100

LINGEO4

Elective Paper-4
dipgisvp
LDIT G537 611 T 85 (1 &5 & T T G

(For other dept. students)

25

34

75

100

ERP

Empowering Rural People
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spGurflsst  Gwrflseflsr sTear  BOLSeNSHHET T2 _wTiayser ClGTLLmeT
g Plallwiev el fllienTienear 2 (HauTd@HpH60.

Eurflser upBlw g litienL ClsTeTendsBemar HHEUTHE G M pHELILBHSSLILIBID.
Curiflseflst Lwen @evssamrpd Befer @essaripd allflairs sHEUTHESS
B PpsLILESSILGID.

CuTflE@Gh FYPsTWSHS DG @ewL_Guw 2 srar GHTL i alleTds L.

Curfluilwsd Pley OClasretewsser CsTLiyswLw Un  gHewpoHefled sTeueurTm)
LwSTUBRSINGI BT (phHlwGgiad @emear &HCLT(HEE sTHSSHIDTHH6V.

Obijectives:

The aim of this course is to create scientific awareness among the learners about
their beliefs and attitude towards languages.

The learners are introduced to concepts of language.

The ancient and modern grammatical theories of language have been elaborately
introduced to the learners.

The relationship a language has with society is to be explained.

The application of linguistic knowledge on other areas of study and their significance

are to be taught to the learners.

shHmeL aflewerey

>

>

sHC@uri Gwrflssweriiunmlw  LVGeumy  GewrTSAwBbisenearyd  Glomifluiluiedsit
G LILIEDL_SewaTwLd 9 MbkHI6ls TeiTeui
Qurlsemeriiupmlw wryeuy! Absewerssmear sHEUTT HMbhgI6l&TeTouIT.
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@hsluraileid GCuhasibidlw BrHseaflsib Blevey @evdbssent wryser UDHMlw
Cpefleurest g mlemeauliGLIM .

sHCuri  Hrd  YMBGI6sTaTL.  Gurfluiliey Y Plallener  GlmifluilwesyiL st
CBTLfys»L_w SlewM s 6iflev LwesTUBSS) EADE] H(HSHS TSNS
allfley1LBSF%6ls TsiTem (@) uigyiib.

Learning outcome:

R/
0’0

Y/
0'0

Y/
0'0

R/
0'0

9V — |

v —

The learners will come to know the different aspects of languages as well as the
fundamentals of linguistics.

The traditional ideas on languages can be learned by the learners.

The clear picture of the grammatical traditions prevailing in India and Western
countries will be acquired by the learners.

A clear understanding of the link between language and society will be known to the
learners.

The learners will be able to apply the acquired linguistic knowledge on disciplines

related to linguistics to widen their subjective knowledge.

Ewr Qurifluilwsy yPlwpsid: GlwTl, 2 s Glwrlssr, @bHw Cwriflssr,
Flrrail. Qwriflser — GQwryl suswasur® - Curifluilesr serenwsst - Glmriluilst
sl el 6&d, GFmev, QariLi, QuTmentew - Gwrfluiluey suFsorm —

Eurflulwed LMeyser — 6T1HH15H%EHT H|eHLOLIL.

Unit - I: Introduction Language and Linguistics: Language, world language, Indian
language, Dravidian languages, Typological classification, Features of Language,
Design of language, Language Structure: Sound, Word, Sentence and Meaning,

History of Linguistics — Types of linguistics — structure of writing scribt.

Qurflwumiley: emEGuyemnHer- @bslw wryd GCuwensVbTl B wryb- o
@mlhursst GolILuBGGlurmeT-Curluyid @wdbsuplo- - wevfls cpeweruilsy Glomy

SEWLOLIL - 2 VHLIGILITS] (360 EHEMTLD - HITMHM TEHTLY 63T (3)6Vd: 60T LOTL| 6.

Unit - Il: Approaches on the study of language: Ancient traditions, i.e., Indian and

Western. Sign, Signifier and Signified, Langue and Parole, Syntagmatic and



v —
v — IV
G -V

Paradigmatic Relations, Competence vs. Performance, Language Faculty,

Universal Grammar, Major Research Traditions of 20t- Century Linguistics.

(3)603 % 6515 OB TETEM B H6IT. ) LOTLIeVEHSHETD - @)HHlw ()60 %6515 Old TETENHH6IT -
CueweBTL (h (B)VGEHMTEOIBTETEMBEHET - (LPDHV @)VEHHMTLD - @)W GHHT6V
BvdsHemrio- BewL GaTev Gurfluiwed GETerensssr o) @)EsTev Gomluilwsy
CEBTETEMHSHET - alleuTenenT (3)eVdhEH0TLD -allglpemm @svssantid — QFTHLilpriiluisv

- wriilevdsenTpid Gliomplulluigb.

Unit - lll: Grammatical Theories. a) Traditional grammars: Indian grammatical
theories, Western grammatical theories, Early grammars, Medieval grammair,
Medieval linguistic theory, b) Modern linguistic theory: Descriptive vs.

Prescriptive grammar, etymology, etc., Traditional grammar Vs Linguistics.

Euwrfluyd FepsTwiepd: QT - CUFSH QILPHGLD BT OUMHSHEHLD CLOTEMEUS G LD
FYPSTWSHSDSGLOTST 2_Mey - FLPSTWSFleT g Grifluller HTéasb - Glomiflullet
6% FYPSTWSI T HThsD evlls FuPSTwsSler sueriddldhe Glomifluller Lmig -
FYsTwGHler OGwrfluller Flewew @ Owryl, @ OGwry), usr Gryl

FUPSTWHIGET - OLoTlS6\E TeiTemaulledt (LpdsdliwidgieuLd

Unit - IV: Language and Society: Languages, Dialects, and Varieties.
Relationship of Language and Society; Impact of Language on Society and
Impact of Society on Language, Role of Language in the development of human
society, Status of a Language, The phenomenon of Monolingual, Bilingual,

Multilingual Societies and the importance of Language Policies.

Cumrflullwgd  erewerTs  giewMEHEHD -  GwrPluilwedlesr  WaBwsgHeun -
Eurflullweid soHgeuailwepib - wreyL GwrHuilwed - FypsTw Gwrflulwed -
EurflEuwitiiwey - Geupmiblewsy ey - Lilswyp ey - 2 erailuiev
Qumrluilwey -  Gwryl spUlgsey - sevallullwed  Gwrfluilwed - -
senfleflGwrpluilisy L allwed Qurlullisy - wmwHGgeu Curlullusy - wpewer

wrioy Curdluilwed - 2 _ufli Qurlulwsv - yalleri Glwrfluiluisy — BewL_uilwev.
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Unit - V: Linguistics and Other Disciplines Relevance of Linguistics, Linguistics
with other fields: Linguistics and Philosophy, Anthropological linguistics,
Sociolinguistics, Translation; Language Teaching: Contrastive Analysis and Error
analysis, Psycholinguistics, Educational linguistics, Computational linguistics,
Forensic linguistics, Clinical linguistics, Neurolinguistics, Biolinguistics,

Geolinguistics, and Stylistics.

LITL_ [BT6VS6IT :

Text Books:

1. Alkhuli, Muhammad Ali. 2009. An /ntroduction fo Linguistics. Jordan:Dar Alfalah,

2. Atkinson, Martin, et al. Linguistics: An Infroduction. 2009. United Kingdom:Cambridge
University Press

3. Sharma, B.D. 2005. Language and Linguistics. New Delhi: Anmol Publications

4. Syal, Pushpinder, and Jindal, DV. 2004. An Introduction to Linguistics: Language,
Grammar and Semantics. India, Prentice Hall India Pvt., Limited: India.

5. Verma, S K, and N Krishnaswamy. 1989. Modern Linguistics: An Introduction. Delhi:
Oxford University Press, 1989.

LITTene HITeVSS6T
Reference books:

1. Trask, R L, and Peter Stockwell. 2008. Language and Linguistics. The Key Concepfs.
Abingdon,England: Routledge.

2. Thomas, Margaret. 2012. Fifty Key Thinkers on Language and Linguistics. Taylor and
Francis,

3. Koerner, E F. K. 2004. Essays in the History of Linguistics. Amsterdam: Benjamins.
4. Luria, Harriet, Deborah M. Seymour, and Trudy Smoke. 2012. Language and

Linguistics in Context: Readings and Applications for Teachers. Taylor and Francis.
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Cumrflulwedsst  ougliew.  evGHerTer  pedlufwsy  pedlweflwd  @eupemm
P psLILESSIH60.

GusLaTedlsemear 2 _F&fla @ pewmullenest HMLPSLILIBSSHISH6V.

pellsemer 6l Guwiliy GFiujb wedpHeT LHMID POlwETHMETS: HTLDYH3
S|UDEMD UHTIWHMF GIFUIU|LD Bl LIBISENETU|LD SDLIGH6V.

IWFHWETLI LD g LiLienL CFIFlHewer DLSSHe60.

speOlwesfluigyiL et GHTL_TyewL_w Fev LTL_BiGHewerujd Ml LpsHLd GIFIS6L.

Objectives:

Introducing the basic units of Linguistics namely, Phonetics and Phonology.

Introducing the manner pronunciation of speech sounds.

Teaching the transcription of speech sounds, Finding the Phonemes and Teaching the
techniques of Identifying the phonemes and the principles of establishing phoneme.
Teaching the basic information about syllables.

Introducing the areas related to Phonology.

sDMev aflewereayser

>

sHEUTT spedluiluisv spedlwievflisy LMW iy LILIHL & (HSGHIHHMET Gl (P uisyiid.
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sllsmer  alleuflE@gd  Wewposewerwd TSI LWL  GFliuyd  pewMBEMaT|Ld
9Wlsur.

spe0lWieTHEm T HTL_ MBI SjeuNe®M U TN GFUIW|LD BIL LIBISENST HMHMIdH6ETeTeu.

0T LIGLILITIIS| (PEDDHENET, LOTERTEUTHET HeT U1e)] cLpsVLd GILUDLILIL L FTeysHener
u@liumite Cainuls tweTu®SGI6T.

QFrmasener ewFlitilflGg 96T suenBedWW|D Hewwliswuub eileufld@ Slmemest
LomewTeui GlLmeu

pllweaflwgiL T QTLiys»Lw  urLmisswerlupplw  gliuenL.  CFiiglsener

W HHICBTETEUH TV spedliisiTaHeTLHMIW (LPLHEHLOWITET HMleweult LomewTeui Glmeu .

Learning outcomes

Y/

Y/

VG

The learner will able to get basic ideas about phonetics and phonology.

Will thoroughly learn the methods of describing speech sounds and techniques of
transcribing them.

The students will learn to identify the phonemes and classify them.

The students can do the phonological analysis on the data collected during fieldwork.
The students will acquire the skill to segment words into syllables and describe the types
and structure of syllables.

As the students learn the disciplines related to phonology, they will get the thorough

knowledge of Phonemes.

2 speOlufluisv oM paid

efluilwev Ufleyser : ad Lpliilwed, 6d Qussalusy, bl o enriailws) —
CuEaMILILSSHET Hewioliid, GFweOLTHHEHL — STHEHTL L SewLLILLpeHD:
@BEhFemM STHEHTL L SewoliLd @Quidspld — ClGTenTenL 9ewm STHEHTL L
S @uidas b — surwienm STHECMHTL L ewilid @uidbswpid- suTwenm,
CpHBemM Y eMLLILD 6dlgh6T LIMLILD @TeVeusner oL sV&6T Sjeummlest (Fuidhsin:
Grelevredsssir, &redleD spedld6lr, LHMeuena spedla6lr — euTGWTedHsiT, cLpds6ls%smedlssir
— GlsveVeTsTERT HeWwL_LiL| -6p6OlIL|LD peOlLILilEHEHLD HeuDMledT euewasLIT(HLD.

Unit I: Phonetics Introduction

Phonetics branches: Articulatory Phonetics, Acoustic Phonetics, Auditory
Phonetics — Organs of Speech Structure and Function — Air-stream Mechanism:
Pulmonary Air Stream Mechanism, Laryngeal Air-stream Mechanism, Velaric Air-

13



stream Mechanism (Oral Air-stream Mechanism)-Their arrangement and
function-Vocal apparatus (Vocal cavity), Nasal cavity-Their arrangement and
production of sounds- Vocal Cords and its function: Voiceless sounds and other
kinds of sounds-Oral sounds and Nasal sounds- Velic closure-Articulation and
Articulators.

VG - |l pedlzaflerr suemasiLTBIbd sedlG LWL D

CuiOlFmredl euemassr. 2 ullolrmed eflerssd, umslLBSSHID Wedn - CwGwTed
aflordsib, suemslLBSSHID Wewm - @rewrLmd Blenew @60l0L. @)HpFFTuis) edlser,
S| RTERTFFTILICV 6601561, O1HTERTENL_FFTIWISV s601H61T, CLPSHSHIQTFFT WISV §9601561T, allaTdha1D -
IPA  sp60la6ir oL suement — sTS I QLIWITLIL) susHESHET: LITHS BlewsD, GmIdIw Blewsv
QLTI - sTapSGIL LI SySeTLLSTLT(.

Unit - Il Classification of Sounda and Transcription

Speech sounds types: Vowels: Definition and classification — Consonanat: Definition and

Classification — Diphthongs - Definition and types of dipthongs-Secondary articulation:
Labialisation, Palatalisation, Pharangealisation, Nasalisation Explanation- IPA chart-

Transcription and its types: Broad transcription and Narrow transcription.
g - lll Bugliysg s miser

BUGLYS Famser allemssid seumasliuT@h): @ens, @ens 6oTe, @wF @ensFe), HmTev
IJeTeYy 2 THHD GHetteww — aflligensF — spedlliy Geusb — evwid &b/ grsv(tone),
@)ewFGuiTL L 1b afleTd 1D, WL (pewD — LIGLILS FmISHEHLD  LBLIEGLILddm MI%EMhLD.

Unit-1ll Suprasegmental features

Suprasegmental features: Definition and Classification-Pitch, Pitck level, pitch
movement, duration-loudness-pause(Silence)-tempo-rhythm- Tone and
Intonation:Definition  and  Types-Segmental sounds and  Suprasegmental
features/Prosodic features.

VG -1V adlwestlwed gymlpsid
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edluilwed pedlweflwgd - spedlwer ellerdssbissr — sp6dl, edlwesr, TrHGMHTEO -
C.F.anrs6sl gellwesr Cariur® @ Caupmiplensy eumensd ClBTeTends, %)emesTslensy
AUHDEHE CHTETeNS, 2 DIpFd, FIFLT SjewivliL) - SjeoLIL) PHMIsHLD, ReillIL) @HMIeL,
AesaTE0sTeTend  —  @edlwed  UMTLSInmissT —  eupmledr g LliLienL_uflev

U LILI(HSSHIHV — GILITSH epedlwiest, Fr spedlutedr.
Unit-IV Phonology Introduction

Phonetics and Phonology- Explanations- Phone, Phoneme, Allophone - C.F Hockett’s
Principles of Phonemic analysis - Principle of Contrastive distribution, Principle
Complementary distribution, Free Variation, Phonetic Congruity, Phonetic Similarity,
Principle of Economy. Distinctive features of Phoneme- Features based Classification-
Archiphoneme-Toneme.

VG- V gjswaser

SWFHET | lTEHEHID — HeWF 6UMBEH6T- YWF WLLIL|— YMFH6T 6UTET(LPHDH —
spflweflwey i giewpamser. ClFrTevarTi gedlwefluey — erafl B sedlwesfluisy —
&5 e pedlwiesfliie) — g oredll g ClasTsTens.

Unit -V Syllables

Syllables: definition-Types of Syllables-Structure of Syllables-Phonotactics-Phonolgy
and other disciplines: Lexical phonology, Metrical Phonology, Generative Phonology,
Optimality theory.

UTL [HT6VS6T

1. @umaryrd, & 1984, paluwsy, yswetsSlbslw Slp Grfluilwsd Hsid,
| GVTEWTTLOENEY BT, H|GBITEIITTLOENEVLI LISV FHEMEVHSLPSLD.

2. smewtrsyet,&l., Qewr, eu. 2007, Gomfluiwsv. QFstenest: G owiwliLIesT LFCILISLD.

3. smETTSHT6T., &. Swrersr. au. S0l spedlwiesilwied. CHTeVTEVIDLLT: LOEVTWITLILIVE D6V
&1P&LD. Gomfl whHmib Comifluflwisd Lsvib.

3. urwdeud, @ . 1984. @gsrev Glwrfluiwsd yrilupsin. HmHo BB B K6 HLSsu6d
Cperesl bl ewFeuFSHTHS HIMHUSILILE HLPSHLD.

4. £ 6f, vedgrrrear 2007, Quriflwmlaluisy, ©|esTesTTLENEVLI LISVSN6VEHEBLHBLD.
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LT TEnel HTeVSS6T
1. Abercrombie, D. 1967. Elements of General Phonetics. Chicago: Aldine Publishing
Company.
2. Hockett, C.F. 1958. A Course in Modern Linguistics. Newyork: Macmillan
3. Jones, D. 1956. An Outline of English Phonetics. Cambridge: Heffer.
4. Ladefoged, P. 1971. Preliminaries to Linguistics. New York: Harcourt Brace
Jovenovich, Inc.
5. O’ Connor, J.D. 1973. Phonetics, England: Penguin Books Ltd.
6. Pike, K.L, 1943. Phonetics: A Critical Analysis of Phonetic theory and Techniques
for the Practical Description of Sounds
7. Pike, K.L. 1947. Phonemics. Michigan: University of Michigan Press.
8. Rajaram, S. 1972. Tamil Phonetic Reader. Mysore: Central Institute of Indian
Languages.

9. Lass, R. 1984. Phonology. An Infroduction to Basic Concepts. Cambridge: CUP

*kkkkkk
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urL_gg L b - Syllabus

@Bréasib:
> o (puesfliie)  gliLenL.  YEVGHIHTTRT 2 (B, 2 (HUT -  YSlweuHenm
AP YPSUILGSSIS60.
> 2 muestlwedlet 0% (pSHaSWITesT g LliLIenL HeneVFClFTHSH6T allardaLiLI(HLD.
> ewpLmailedt 9litienL & Casriur®ser allardsliu@ib
> OlFrev6lL(HESHD, OFTVLTESESSSleT CaumiLimr(Bser ailerdsssiL @D
> 9pdapenm 2 uesfled Carilur® eflerdsliuin
> o muetlw &g ICHTeTHer, CHrlLr®Bser, allglssr g flwensy yBlps Blewsvuiled hHhba

2 Wi Blewevd @ allemds L.

Obijectives:

¢ Introducing the basic units of Morphology

¢ Introducing the basic technical terms of Morphology

+ Nida’s basic principles will be explained.

+ Inflection and Derivational properties will be explained.

+ Generative morphology will be explained.

% Morphological hypothesis, theories, and laws will be explained from the lower strata to

higher starta levels.
&DMev ailewere]
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sPCUTT 2 (Hueflwed IglILeDL &([HSHHIHHemer GlLM @G)wis)id.
2_puesflwedlest HemevdFelFrmassner LflsgI LTTSS (Fuispiib.
ewpBLTalleT 9y LiLienL_allglsswer Lfldhgil Lmidssuplguib.
CFTEVVTEHSHLD, OIFTVOILI(HEHBHBT & 6eTHBIHEDT Ml Lplg u]Ld.

&SP 2_(HLesiliisy Cariuml enL mleur.

YV V. V VYV VYV V

2 puesflwed &HgGICHTeTHeT, CoHriurhser, aldlassr g slwenet HBlps Bleweoulled HHbgi

2 Wi Blewevs @ 2 eter Ceumiuim enL_ Wleui.

Learning outcome:

+ The learner gets basic ideas about morphology.

+ The learner understands basic technical terms of Morphology.

+ The learner learnt the morphological methods of word forms through Nida’s principles.
+ Distinction between inflection and derivation is understood by the learner.

+» Generative Morphology hypothesis is understood.

VG - | SWWLIL 2 (HUSTIWED LI GHMVFCFTDHEOHL © 2 (H, 2 (HLI6T,
wrHmimuest, GFTe . L), all@d), HL_HHL6T, HL 196060T 2 (KL, GleumHmimL,
HeVeweu 2 (Hy. Geum, g, UGH. L (Hdsafledr euensHeT: (peTGlOTTL (B,

erQerT_(), 2_srGlerm_(h.

Unit — I: Structural morphology and its basic terms: morph, morpheme,
allomorph, lexeme. affix, suffix, bound morpheme, free morpheme, zero morph,

portmanteau morph, root, base, stem. Types of affixes: prefix, suffix and infix.

v&G-ll: ewpLrallesr  m  Cariur®sst. QU@  wHmid APlw CFTEL  gnmiser:
QUWITFRFT6V, allemerFGlFTsv, OGUwrenL_FElFTsv, allsmerwenL _FGlFT6v,

Q)ewenTLILF6IFT6V, ClFTVEYI(HL], &FHWMEFGIFT6L

Unit — Il Nida’s core six principles. Major and minor grammatical categories:

noun, verb, adjective, adverb, clitic, postposition and defective form.
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v - I

VG - IV:

VG - V-

Reading List

CFrsv  Flfly, ClFTLLTSHSHLD Geupmiewip.  HTEVID, LIT6V,  6T6NTEwI15H6MS5,
alleweTirHm auewsk, 6GFTVVTESEESLD, PLU L THEHD, CSTMHWTSHSD, UL THSHLD
GMMeveu. L (Hdbsafledt GFTeVVTHSBL LT B6T. GFTVS L, ClFTeLeVTHSESS)6iT

Coumur(HHsir .

Unit — Ill: Inflection and derivation: case, tense, gender, number. Types of
affixation: derivation: affixation, compounding, conversion. Derivational properties

of affixation. Inflection and derivation differences.

&M 2 (Husilwev: ClFTvGasriur®h- CanGeuilst GlFTsvevTsHs alleTdsid |
o rrerTiler 9 &Espenm 2 Hueiliws) - GlFTevspd, pedllweid , GlFTeL&ILD
CuT(HeTewLOU|LD, GlFTEVEID GClHmL_Mluigh .

Unit - IV. Generative morphology: Word formation — Halley’s word formation,
Aronoff’'s word formation theory. Lexeme and phoneme, Lexeme and semantics,

Lexeme and Syntax.

QereouTss augeusnwii; 1) QUL réssdd - elwaruris GLWITFGFTHasT,
allewarwrsESlssr, allewarwrés QUWIML 6T, 2) L I1geeOT  (PeDMULD
Swwliy, 3) CsTewsHWTsS HHFHV o sireul L b, Geuetleul L b.  FHEHHLD |,
BQriig i), HeeVLICILILSHS6T.

Unit-V: Properties of Derivation: 1) word formation through affixation- deverbal
nominalizers, deverbalizers, denominal adjectives. 2) conversion and its

structure, 3) exo, endocentric compounds. Abbrevation, Redpulication,

Acronyms.
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Aronoff. M. 1975. Word Formation in Generative Grammar. Cambridge: MIT press.
Bauer, L. 1988. Morphology. Edinburgh University Press: London.

Beard, R. 1981. The Indo-European Lexicon: A full synchronic Theory. Amsterdam:
North Holland.

Bybee.J.L. 1985. Morphology: A study of relation between Meaning and Form.
Amsterdam: Benjamin

Chomsky, N. 1972.Remarks on Nominalization. In. Jackobs, R and Rosenbaum, P
(ed.,). Readings in English Transformational Grammar. Waltham, M.A.: Blaisdell
Publications.

Halle, M. 1973. Prolegomena to a theory of Word Formation. Linguistic Inquiry 4, pp 3-6.
Hippisley, Andrew and Gregory Stump. 2016. The Cambridge Handbook of Morphology.
London: CUP

Krishnaswamy, N and Verma, S.K. 1998. Modern Linguistics: Delhi: Oxford University
Press.

Matthews, P.H. 1998. Inflectional Morphology. London: Cambridge University Press
------- . 1998. Morphology. London: Cambridge University.

Nida, E.A.1949. Morphology: The Descriptive analysis of Words. Michigan: University of
Michigan Press

Scalise, S. 1984. Generative Morphology. Dordrecht: Foris.

Shanmugam, S.V. 1969. Dravidian Nouns: a comparative Study. Annamalainagar:

Annamalai University

&&&&&&E&&&
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SLOIPLI LIVSEWVESBIPSEID, HEHFTaYT

Ewrfluilwed Hiewm

WSSV Gmfluiluis) — WPHeVTLD TR (LPSH6V LI(HEULD
LINGCO04 - @gr_mMwsv (Syntax)

LUTL &L LD

@Bréasib:

>

QurfweioriL wHmib arsdwkiseler QFTsd auflens LiHm) LoTewTe s @hds s
CaMuliLBSI560.

> HAUTEELD §)a0dsmTEHT g LILPL (§)éEH6T HNILD S|ILTATEISMET
YWIbSICIETETST LOTERTOTHEDET HWITTLIBSSHIS6V.

QarLflwsv LGLliumiiey wHMID GlGTLflwed CaHriumr(® surgddler

I|g LiLiewL_&e6fleV mewTeuiaemarts Lflhgl GlsTererd GlFiuigev.

Qumrl UTGHUBSGSHID BIL LIBISEHEHETET Hewvtlent] LTSlTls6r HMID @) unends
Cloriflusniyseer HPlPsLiLBSSIS.

@erilepiowrs QBT S Lspiolisear whmih Quwrflullued Cari ur 4 h@
YD BT CILITBEHSBIL 6T LOTEWTONT &M% @ LUl Speflszpe.

Erifluilesr o Huestlwed wHmb CFTLflwed &L swiliysefler L@LliuTiiey,
allarésssin HDID LWSTUTH APsVLD WTewTaITsafsT o Thg GBTHE D AbsmaramiL
o (HauTHES60.

Sl L wHmid CSTIHVpeHM LIWLTLIT(H%EH% S LOTEWTe T H6T6T (3)60dd 6T,

S LewioliL PMID WL _(pewm Hpleweu GLoibLi(h gl ev.

Objectives:
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Y/
0'0

Y/
0'0

Y/
0'0

Y/
0'0

Making the students to know about the language, its structure and word order of
sentences.

Prepare the students to familiarize with the basic goals and assumptions of Generative
Grammar.

Disseminate the students in the rudiments of syntactic analysis and syntactic theorizing
and argumentation.

Introduce the computational models and natural language structures for language
parsing techniques.

Train the students with the major syntactic structures and their relevance to linguistic
theory.

Developing the critical thinking of the students through the analysis, interpretation and
application of morphological and syntactical structures of language.

Enhancing the students’ grammatical, structural and pragmatic knowledge for personal

and professional applications.

SDM6L aflewera;:

>

LOTERTeUTH6T (PP G)GmL sy &L L_ewiolismer whmih Glorluiluisd
Camiurl iged QeupmleT GlLT(hHDHHews5 DHgI Gl&TsiTeu.

Erpluilsv 2 erar GlFTsv suflewa LHMID euTsHESWBISH6T 6T jewLoLienL
renTeuiser Lflhg Glsmereur.

Qumnens Glwrflaseafley GlgrL_flwsv CariLrBEssr HMID euTHd et

S|G4 LILIHL_HEWET LDT6WT6UTH6T LiGLILITiley GlFuiaur.

Cmifluilesr gy Lpomest ewiwliLy wHmib CoevenliLilest LITH &HLeUTHEHS S,
DT TFFSEDOT QImTi 2 Feyibd. LIsTUTL 1g60 2 _6ar Gomiflls Lilswpsemers
SailTdhs, LOTeRNTEUTEHET (PSHTOITL Hmid @) rewrLmib Glwrifluller Glomluiluisv
s Lewwlisemer Uil _eomib.

Eurfluiluisv pleweu CuibLI(hGS LoTewTauTsHer LIVEaum| auewswTeT Clorl

HL_L_6DIOLILSHENET 2_(HeUTH&HEVTLD.

Learning Outcome:
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Y/
0'0

Students can learn the major syntactic structures and their relevance in linguistic theory
Students can understand the word order and structure of sentences in language
Students can analyze the rudiments of syntactic theories and argumentation in natural
languages

Comparison of deep structure and surface structure of language will help learners
peruse researches. Learners can compare the linguistics structures of L1 and L2 so as
to avoid language errors in use.

Students can create language structures of various types for linguistics knowledge

enhancement

VG - |1 Csriflwev Hmlepssid

vl Gorlulluisy Csrfwsh 9y liey: edTeN 2 MILILITII6Y - HEBTENLD 2 MILIL|FH6IT -
SL_(H&H6T - 2 ML eu@GLiL - LD SeTenid 2 MILILE6T - GGTLIT SeiTewid 2 miLiL|Heir -
S (HTeT @enaea| - HuTewd 2 MILILITIANT UTIWEDD 6TEVMEVSH6IT. (3)60d% 68T dhH 60T

allersaib. 9PIFmenid GlFwsLSMeniLd.
Unit I: Introduction to Syntax
Syntactic Structures - immediate constituents — constructions - constituent class —

multiple ICs - discontinuous ICs - constructional homonymy — Limitations of IC analysis.

Description of Grammar. Competence vs Performance.

VG — |I: OsTL_rewioliLy @)evdasemnrid

2 MIlIYSEHLD uewSLILITHSBEHLD - GFTL suswsELILIT(hEeT — Gluwi — allewest — aflenerwienL

- QuurenL. QT suswsliLT(hHer: QUWTSEGTL T — ailewardClsrLi - Ceunmieniod

QarLi - Uerteipysd CasrLi - QUwersss GsrLi - allewar6wdssd GCsrLi. Glgri

SewwliLy: CsTLrewwliy eilFlser - CSTL T sugayser - GlFTHEHeTEhAwbd wHMID GFTMH

CFMHHL ailFlser CBTLTewLoLIL] §)6VdHMTHDH6T 6UEDTIWLIEHD 6T6VEMEVS 6.

Unit - Il: Phrase Structure Grammar
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Constituents & Categories - lexical categories — Noun — Verb — Adverb — Adjective.
Phrasal categories — Noun Phrase — Verb Phrase — Case Phrase — Postpositional
Phrase — Adjectival Phrase — Adverbial Phrase. Sentence Structure: Rules - Phrase

markers — Lexicon and Lexical insertion rules. Limitations of Phrase Structure Grammar.

VG - lll: g&swpenpn rHflevdsesrio

&S PewM LTHMleVdSHeTD (Fribsivg 1965), alfleyuBsSriLL L rHMlevdEHesTLD, 6T
umi Gl mLfluiev, WrHmI6LIWTTdsLD, 2 (HBIS]eMENTLILIT S SHLD, wlriflu,

CUWEITFFTESID, Lil.6TLI. gn mIsH6T 6T6V. 6TLI. dnmiskeT allglseflsr 2 I Lilfleyser

Unit - lll: Generative Syntax (Chomsky 1965), Detailed Transformational Grammar, X -
bar syntax, Coinage, Coordination, Complement, Adjectivization, P.F. Component, L.F.

Component — Subdivisions.

VG - IV: 9|8 gyewwliyb ym ewwliyd wrhniellsser

allflseaflleor  Blysv, Bosiey aldlssr, wvromeildsemert  LweTUB GGl eVT6sT
sL_hur®hser, S-9ewwliy, &HYPHFA alFlser, g, CsTLrewioliy eiHlser wHMID
Qerpserepdwn, sL@UUThS6r: Sevsweull  CuUwiTgCsTL IS s Glur®, WH-

sU_hur®), Flmaerd s QUur®), gl Hleuwisesriids s BHihiurd.
Unit 4: Deep Structure and Surface Structure

Deep Structure and Surface Structure - Rules — Movement Rules - limitations of
Transformational Rules, S structure, Cycle rules, Stem, Structural Rules and Lexicon.
Limitations: Head to Head Movement - Verb Movement - NP Movements — WH limitation

— Subjunctive Limitation — Compound Noun Phrase limitation.

VG - V: QY ehensEs S_Hmey (3)s0d 6T

Y EHWBS SL_(HMe @VEHHMTD @(hH MW (PSHLD: 6THew UTH GlEmerens, GounHmiswio

2 meys OlaTeTens, GILTHATMLD 2 Mayds O&TaTends, Y EHWHE 6ETeTews, HL_(HMeyds
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CasreTens, FTiLDeys OlsTerews, S QUUTL (HDeyds ClsTeTens, Bohia s Ol&Terens,

Iy FHal(h ClaTsTens.

Unit - V: Government and binding theory

Introduction to Government and binding theory — X -bar theory - Case theory - ©-theory -
Government theory - Binding theory - Bounding theory - Control theory - Movement

theory - Trace theory

LITL_BT6VS6T
Srmiseir.dsl., 1985, QgmLMwsv: rhHBlevds et B|emI@pedD, HEHFTRLT: SLOPLI LIVSHDVBBPIHLD.
@rr@epglreir.a., 2000, QsrLMwev (HL_LFal Ligeuid), GQuriflulluisd gewm, SPLI LIVSHEDVSBLPSHLD.
FeTpsHLD.CF., 1998, #rivsvdluils g wrHBlevssenTid, ClFsTener: sallgT LFILILSLD.

CBréEL_ B HIrevassir
Andrew, C. 2001, Syntax, published by Blackwell Publishers, Oxford
Bas, A. 2001, English Syntax and Argumentation, Palgrave Houndmills, New York,
Cook.V.J.Chomsky 2007, Universal Grammar , Oxford: Basic Blackwell
Culicover.P.W.1982, Syntax (2 ed.), New York: Academic Press Inc.
Jecobson.B.1978, T.G. Grammar (2" ed.), North-Holland: Academic Press, pp.1-63
Radford.A., 1981, Transformational Syntax: A Student’'s Guide to Chomsky’s Extended

Standard Theory, Cambridge: CUP.
Radford.A., 1988, Transformational Grammar, Cambridge: CUP.
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Fekdekdekkhhiikk

SOIPLI LIVSBMVSSHYSHLD , HepaFreyi - 613010
Ewrluiluwed glewm

WSIHemeV Gomflulluwisy - WPWHeVTLOTeNTH () TeddsTL ML Li(HeuLd

LINGCO5-0urmenrenwouilwsd (Semantics)

LML &3 _L_LD

@mrasHLb:
*  wosafled LWeTUTL 1460 2 _6iTer GlFTHSH6T sTeeuTm| CLIT([H6IT 6% T6voT(HETETEIT 6TETLIENS
W pSLD ClFUISH6L.
* OFTHEBST HMID uTHEWBISEHDSE )L Cw STeTliLI(HID GILIT(HETEHLD 2_M6yBHen6rds
HHLIGH6V.
SewiliL) Glurmerenouiluisy o srafll L allglssnar o ml s CFiigev.

X3

S

X3

A

O rflufled GlFTHGEILIT(H6T 6T6UeUTM) LLTHMLOEHL FGBTMEIT 6TETLIENS 61l6mds & H 6.

K/
0’0

H(HBHSTL 6V CLPEVLOTSH Fnlped GILIT(Hemear ailerd@gbev.

Obijectives:
» Tointroduce the usage of word meaning in our day-to-day life.
> To teach the semantic relation between words and sentence.
» To introduce the structural semantics and other related theories.
» To explain the semantic changes in language.
» To explain the pragmatics and discourse analysis.

&DHMeV ailewemeyseir.

» QFErhHasT sTeueuTm) Gl HeT GETHEGHSSTM6T 6T6dTm) LM HKI Gl TeiTeUIT.
» CFEThHasEhEG SeunMleT GCILIT(HETENLIOGGD 2 6Tar 2 M6y sTeueuTm| ()LD HTEUTLIG]

6TeTLIN S 9 WbgI 6% TeTHSTM6OTIT.
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* ey GUTHeTend CPeUDTHS ClFTVL (HOUTEHEBID, HEWTEVLD 2 _(HL|SENETS 6D WITET

&M MI&% 6\ TeTH ST 6T

» QETHEILITHET LTHDLD 6TEUMTN BlHLPHBTDET 6TETLINSHI T EUTLIIT .

P HHHBHTL 6D CLPULDTSH FHpsV GlUTmewerud LsVGeum Y Plepisafler GlUTmer alordsd

Cariur@senearujd Mlbg6ETardleTnei.

The outcomes of learning:

» Understand how words give meanings.

YV V V V

Learn how to relate the words to their meaning.
Learn to create word formation through the structural semantics.
Know about courses of meaning change in our language.

Understand the contextual meaning and the semantic theories of various scholars

through Conceptualization.

v&G-1:

v&-l:

uirpevTemn Lol wied W) psLD: G rfluilwiedlsv Guim(messTew Louiluisy;
Curmentewwulwied  allerdssid;, CuUTHedTewwuilwsd  Lifleyssi. v HenTewITLI
CuT(HesTew Lo Ul WID, UTeLTHMIL T (HewsTe LOUN WIsD CuITgIGI T
CumreTewoulwied; - GUITHeTeN Y UISiledT WIS LPHDEHET: Hdhhleuailuiev
WIGYoD, 2 enailwed)  HamGysp, Curfullud  JyEGYsD -
QFTHEOUTHETEIDE dnmider - eursAwD  WHDID LweTLUTL G OUTHeT,
Sewwliyd QeueliLr@ - Quirwend @Guligb; wesGsren i QuUTmer allerddsid;
T FHes 61 (peuenEHWTeT GLT(heallerdgLD.

Unit - I: Place of Semantics in Linguistics - Definition of semantics - types of
semantics — Various approaches in semantics - Components of lexical meaning
- Sentence and Utterance meaning - form and expression — sense and reference

- Triangle meaning — Leach’s seven types of meaning.

QuUTmeTeDL 2 meayser. GuTHasTew 2 mey ealleTdssd, 6lFTH6lLT(HesTenL

2 mailedt suswEHeT -  PHOLTHET LTOWTLlub LILEILITHeTEWLOU|D;,  §(H
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VG — IV

CuITHLLTEWLTL] euewEHHsT: LGS PHOIUTHeT LSTOWLTL, WhHm PEHELTHST
ueTOlTY);, @HeIFTL LIVELTHET auewESHeT, UL CFTL  WPpHMIHEF GlFTe,
uGd 2 mFlFTsy; erFlimrflwib:  eTHFCTlwd  uenBHsT, (@) (HewLow|Ld
@) mewwullsitemiouilest 6Tl oM LlwiLd, wrHmIplewsy  eTHTGwTHlwid, SHews

6T TEI MWD, GLT(HeT W dHBLD allaTdhEBLD, UIENBSHEIT; ) 6uflLI6ILIT(H6iT.

Unit-1l: Definition of sense relation and its types - Synonymy and Polysemy —
types of synonymy; absolute and near synonymy, Partial synonymy, Total
synonymy - types of Polysemy - Homonymy: Homophone and homograph -
Antonyms and its types: binary and non binary Oppositions, Complementary
antonyms, Directional opposition - Ambiguity, types of ambiguity — Safeguards

against ambiguity - Figurative meaning.

Iwwiiy Gurmentenwwilwed: 9 BSGHBlw, GBTLTBlewey 2 meyssr -
CUT(HEBTEWLD  HETBIGET - eVweTeL CUTHsT 2 ey eailerdasd — GLTHsT
2 'GarLey - OlFmevedswentay- O6lFre8sie - 6FrvGsiey sSLHLUTH),
CFTHLUIgBlewsvser  Yewwliy- GFTpeluTmst  FewL_Gleuafl. 2 svseuTallWw

QFTMHEILIT(HET Fn M 6.

Unit — lll: Structuralism in semantics - Paradigmatic and Syntagmatic
relations- Semantic fields- Lyon’s sense relations- Part hole relation-
hyponymy-holonym - meronymy; - Idiom - collocation - Selection and choice -
Selection and restriction - Hierarchical structure of the vocabulary- Lexical

gaps- Universal Semantic Components.

CUTHETEDL WTHMLD: GILIT(HETEHLD LOTHMSSIMBTET HTTERTBISEHLD 616N ENHLD
— 2 HusUpd YGOLWHD — wrysesrLi — CQaerpulpliiy ellerdsd - LG
WYwewsdwds  GHOlGHL — CluTmsT WTHMEHBlT  allewereyser:  GlLIT(HSIT
allfleuTdaspd GHmISSHLPLD - 2 wir GurlLGlLwHLD GHewmdn mib 6w HLb.

Unit — IV: Causes and kinds of semantic change- Metaphor and Metonymy-

Popular etymology-ellipsis; Consequences of semantics change- Change in

28



VG -V

LITL_BT6V

range- change in evaluation — meaning extension and restriction- pejorative and

ameliorative development.

Ewry LweTUTL (h @HLVHET, SHaued ST L. GFiIF LOHMID HEILOTETLD
Wpewm, FmMmPleT FepslICluTmeT -  uewiley, Fl&Trid, GuTmliy wHmId LD

sTrenflsst - Gudad Olaretews — @wGurasrseartl wHmID GluFGsrsmasst
Q&merens — CLsedlew (deixis) eflendsid — weirsewiliiy wHmIb 2 L @Goliy —

ST 2 ewITL 60 G\HTeTend — & (HHHTL 6.

Unit — V : Pragmatics: Language use in context; communication: message model
and inferential model of communication - social meaning of utterances -
politeness, power, solidarity and such other variables; speech acts theory;
illocutionary and perlocution acts, deixis; presupposition and implicature:

Gricean maxims; discourse analysis.

1. QurGspglreir . 2000, Qurmenrewuilwisd, Curluilwsvgienn FLOPLILIVHMVESLPSHLD.

(@) ememtwiauLf) BTev)
2. sawrypser GF. 1989. GQurmewenwuilwey, emearsSlhsw Sl Grfluilsh s,

9| 6VIT T TLOEDEV BT .

3. &ar of, evedllgryreer @or. 2007, Qurlwplailwisd, oesTeRTTONEILI LIVEHNEVHELPIHLD,
Agourid. u:157-180.

Reference books

Daniel Altshular, 2019, A Course in Semantics. MIT Press.

Paul R. Kroeger, 2019, Analyzing Meaning — An Introduction to Semantics and
Pragmatics, Berlin, Germany.

John I. Saeed, 2016, Semantics, (Fourth Edition), Wiley Blackwell.

Margarita Goded Rambaud 2012, Basic Semantic, Universidad National De
Education a Distancia, Madrid.

Nick Riemer 2010, Introducing Semantics, Cambridge University Press, Delhi.
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Cruse, Alan. 2000. Meaning in Language. OUP

Lyons, J, Semantics Vol 1 & 2. Cambridge University Press. 1997.
Jackendoff, Ray. 1990. Semantic Structure. Cambridge, Mass: MIT Press.
Kemson, Ruth M. 1977. Semantic Theory. CUP

10. Leech, G. 1981, Semantics. Penguin Books. London.

SOIPLI LIVSBMVSSHYSHLD , HepaFreyi - 613010
Ewrluiluwed glewm

WPSIHmeV Gomflullwie - WgHevTLTesT(H (B)ressri_mid Li(heuLd

LINGCO06- surevrmm Quriflullwgyid Srreil Gwriflseflsir rifi @ Gomryfluflwig

Gpréaid

(HISTORICAL AND COMPARATIVE DRAVIDIAN LINGUISTISCS)

UTL &SI _L_LD

augeorpm Gurfluilwensvwid Slrrall. Gwrflseflsr sllodsanrsans alfleurs
TS Iewriug);  Cwrflullsd  FwETL  YEIGUEHD  WOHMID  uFTHM
YIS DD alleNs G560,

Siflin’sv’ e, Gleuipi’ e’ allgl, Slrrevwesr s’ allgk) CursTnauDHemD allard@sugi.

Ewrfls @O buniseaflsT Lol ausnsliurt enL alleord@Gaugl; Srrail Cuwriflseflsv
Sewwhglerer CleusuGoum euewswWTer GTY Fmmisemear allard@Geugl; Slrreail
Ewrfls GBHusSlev o sier Glwrilsaflst 2 1 Llflajsemer allarsd @eigi.

FrrallL.  Qurflseaflsy o srer o uili edssr  GCWTedsaflsit  sueTidfenuw
T(HSHIeMTLILIG).

> Ouwi 2 puefluwey, allener 2 HLeflwed S Hlweunewm ailaTdsdld o miaug.

OBJECTIVE:

% To give a detailed account of historical and comparative Dravidian linguistics and the

synchronic and diachronic approaches to languages.

< To explain the Grimm’s law, Verner’s law an rassmann’s law.
T lain the G | V [ dG I

+ To explain the genetic classification of language families and the language features
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among the Dravidian languages and the Dravidian language family, sub-grouping of the

Dravidian family.

+ to know about the vowels and consonants and their development in Dravidian languages

+» To give information on noun morphology and verb morphology.

SDD6L aflewereayseir.

> ereumis - QEFwlu@eurmer - Lweflewey, eT(peuTI-LIWeTemeV-GlFwILIBHELIT(HeT,

Lwiesflemsv-GlaF w1 (R G LI T (heiT-6T (Lpeu Tii Gumesitm Il LILIDL_&F CFTmaeflsr

QUED T (LPEH D EHEMET LTI TH6T N bgI0C)a TeiTeui.

> oellser @iy wHmid Gl Fmmiseflsy eHU@BLD WTHDBISHETET [3)uwikiEpennenu
yfbglG & meireumi.

A\

Flrral Quriflése®busgler o 1 Ulflasameryyd Slrralll Gwrilseaflsir sriilevdseantid

S UIaN6T sureLTHewM|LD SMHMId GlETeiTeuT.

Y VY

FlrrailL Glwrilseaflsr spedlwesfliisy ewiliysemer 9 Blbg GsTeTeur.
Flrrail Qwrflds@Hbusdlesr Guwi 2 mueflwed LilsTener 2 HLefluwied oy dslweumilsr

Sl HHMISH GlETeTeur.

Learning Outcome:

+» The students know the basic word order type — SOV, SVO, VOS Structures, etc.

% They understand the mechanism of linguistic changes and loss of sounds.

« They learn the history of comparative Dravidian studies and the Sub-grouping of

Dravidian languages.

+ The students know the phonological structure of Dravidian languages.

+» They get the information about the Noun Morphology and verb morphology structures in

Dravidian family.

G — |

uLGaIm MG UPEOMHET -  FOHTVSHMSW  WHMID  GleusuGoum  HTev
Sty uileorer  Grfl  jewIEpsHM. QM Oryl  eureTHMIS S
O Tluiled eTwHLILIL L Y euemThissr. Glmiflseaflsst GLTgiauTeT suswasliLT(H -
Sewwliy wpewm, wryeul, eul L my Gwryhl eusmsliurT®. wLGeum Glmy
G uBISaflT suswasliLr®. gLlitenL g gL ifled GlFThaeaflsT aumens.
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G — Il

o — Il

UNIT- | Different types of approaches - Synchronic and diachronic approaches
to languages. The use of written records for historical study; General
classification of languages — Typological, Genealogical and Areal Clsassification.
Criteria for classifying into various families. Basic word order type — SOV, SVO,

OVS Structures.

Ewrflulled gHUBLD wTHmBISHsT - GlTYl WrHMD. 6dl LIHM aiFlser - &lflib
allgl, Qeureri ailgl. Gwrlulley spedseafler @il - @fleaTwTss) CeuppleTorHe,
speflwetr (@)L 0QLWrsd wHmid LIp. CeErmhser ureybBlews. sefl WTHDSS DS
allglailevd @ - spliLemLiLBdSH6V, SL 6T GlFTHHST CGLITETHEmE.

UNIT- 1l: Mechanism of linguistic change — sound changes. Grimm’s law,
Verner's law and Grassmann’s law. Loss of sounds. Assimilation, dissimilation,

Metathesis, Lexical diffusion Exception to sound change: analogy, borrowing etc.

FlrrailL Qwrfls @@wub: Srraill @lfl L miialler sureoTmih, Her CGrLi
Qieysepd - Ospasrdw  Cwrflsst g Sorallld sréHsd.  Srmrall
Curflseflsr g OGspasrdwu  Cwrflsefllsr srésd. Srralll b  eTeTan)td
GlFmsvedlsit Casrmmib. glrralll Gurflsepd Heweu CuUFILGLD @)L BISEHLD.
FrrailL.  Quryfls GOwusdear FHAply Queyser. Frralll  Gurflseflsr
2 U 1ifleyser: Gserdlrmail Gwriflsesr, pHSSrral CuwriflssT, suL Slrreil
Qwriflssr. Srrall. Qurlseflsy o L ifleysaflesr Aplilwsyssr - gSlrrail

Ewrfld GHuSSleT euenruL allardsiLb.

UNIT- lll: Dravidian family: History of comparative Dravidian studies and the
continuation of various scholars. Mutual Influence between Dravidian and other
family of languages in South Asia. The origin of word ‘Dravidian’. Dravidian
languages and their distribution. The characteristic features of Dravidian
language family. Sub-grouping of Dravidian languages: South Dravidian, Central
Dravidian and North Dravidian. The characteristic features of each of the
subgrouping; further sub-classification of the languages within each group -

family tree diagramme.
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G — IV

VG — V

UITL_ BIT6V&6IT

Frrall Guriflsefler sellweflus ewwiiy: 2 ulli edllaseEpd eunpmler wrHm
suerirFFuyp — GHMlev, OBiysL Coumiuir® - @) / o1 WHMD 2 /p 2 ulli spedlseaflssr
WrHmBISsT. edlwesr @)L b6lLwrsy woHedlwer. Srralll Gwrilsaflsit Gl
e0lEEpD Yeunmmler TrHMUpLd euerTTdFfun. HSlialleor wHmb SliaemL_w
S Gwredssr: cpF6lFred, @rienL GeugiCumedl, Lifleuafl spedl, o 6L_medl
woHmib 2 gelFTed.

UNIT-IV: Phonological structure of Dravidian languages: vowels and their
development, short vs. long; i/e, u/o alternations; Metathesis, etc. Consonants
and their development in Dravidian languages: Voiced, Voiceless plosives;

nasal plus double plosives, laterals, trills and fricatives.

2 puesflwed spriimiiey — Guwflwed whHmih ellewerulwisd. GLwMwe litmiiey —
6T6%T, LIT6D, all@&FH6T - LisTewn 2 (HL, GleunHmiewio 2 (HL|, ClFTVEI(HL|. sTewTEmILI
CuwIT-9yIg LILIeDL 6TewT, (LpswMenLy sTevor;, LITUGLIWT HMID BT UMHSHSH6T.
CQuurenL. alleweruilwe olumiley - CQawliuG6lurmsr @GearPlu  allewer,
QFrwliuGEuTmsT GearmTaillener, &rrewr ealewer, @DbHg SHTEVL  LLHMILD
@)mliuvevrd  &TeViD. eTdlTwemm, eyeusd (2 L erurl(h HMID eTSHioemm)

allemearH6iT. sTFFaemeTH6T - GFWGeueT 6TFFID, aflenssTQWIFFLID. e ilenssTIsHL .

UNIT - V: Comparative study of Morphological structure: Noun morphology and
Verb morphology. Noun morphology — Number and gender system in the
daughter languages. Pronouns — various subclasses. Nominative pronouns and
oblique for pronouns. Numerals — Cardinal and Ordinal numbers. Suffixes: Plural
suffixes, case suffixes, postpositions; Adjectives. Verb morphology: transitive,
causative suffixes, past and non-past suffixes. Negative formation, imperatives

(affirmative and negative); infinitive - non-finite forms. adverb.

Brian D. Joseph, Richard D. Janda (eds.), 2003. The Handbook of Historical Linguistics.
Blackwell: Oxford.

33



Burrow, T. and M.B. Emeneau, 1961. A Dravidian Etymological Dictionary. Clarendon
Press: Oxford.

Burrow, T. and M.B. Emeneau, 1984.A Dravidian Etymological Dictionary. Clarendon
Press: Oxford.

Caldwell, Robert . 1856. A Comparative Grammar of Dravidian or South Indian Family of
Languages, Oxford University Press: London. (2n¢ Edition), 1875. (3 Edition), 1913.
Caldwell, Robert . 1913. A Comparative Grammar of Dravidian or South Indian Family
of Languages, Oxford University Press: London. (3 Edition) revised by J.L.Wyatt and
T.Ramakrishna Pillai. (1st Edition in 1956).

Caldwell, Robert. 1961. A Comparative Grammar of Dravidian or South Indian Family of
Languages, Madras University Press: Madras, (4t Edition).

Emeneau: M.B. 1956. India as a Linguistic Area, Language 32. Pp.3-16.

Emeneau, M.B. . 1994. Dravidian Studies (Selected Papers), New Delhi: Mothilal
Banasidas

Emeneau: M.B. and T. Burrow. 1962. Dravidian Borrowings from Indo-Aryan. Berkeley
and Los Angeles,

Kamatchi, A. 2017. No Short Vowels *e¢ and *o in Proto Dravidian, In Commemoration
Volume of Dr. A. Kamatchi-Recent Research in Linguistics, Edited By V. Thiruvalluvan et
al., CAS In Linguistics: Annamalai University,

Klein, Jared et al., 2017. Handbook of Comparative and Historical Indo-European
Linguistics: An International Handbook. Walter De Gruyter GmbH,

Krishnamurti, Bh. 1961. Telugu Verbal Bases-A Comparative Descriptive Study, Berkly.
Krishnamurti, Bh. 2003.The Dravidian Languages, Cambridge: Cambridge University
Press,

Labov, William. 1994. Principles of Linguistic Change, Vol. I: Internal Factors, Vol. Il:
Social Factors. Blackwell Publishing: Oxford.

Lyle Campbell, 2013. Historical Linguistics — An Introduction. The MIT Press: New York.
Macmillian and Co. Joseph, D. B. and R. D. Janda, 2004. The Handbook of Historical
Linguistics. Oxford University Press: Oxford.

Shanmugam, S.V. 1971. Dravidian Nouns, Annamalai Nagar: Annamalai University
Publications.

Subbarao, K.V. 2012. South Asian Languages: A Syntactic Typology. Cambridge

University Press: Cambridge.

34



Subrahmanyam, S.V. Dravidian Comparative Phonology. 1983. Annamalai University

Publications: Annamalai Nagar.

Subrahmanyam, S.V. 1970. Dravidian Verb Morphology, Annamalai University

Publications: Annamalai Nagar.

Terry Crowley & Claire Brown, 2010. An Introduction to Historical Linguistics, Oxford

University Press: Oxford.

Verma, M.K. and K.P. Mohanan. 1990. Expereincer Subjects in South Asian languages.
The Stanford Linguistic Association, CSLI, Stanford.

Zvelebil, K.V. 1990. Dravidian Linguistics-An Introduction, PILC Publications:

Pondicherry.

I &SSwedllmisd, & 1976. 2 g Ourflsst, uvGH-5, Srral Gwriflser-1,
WSS bl HLOp ComLflufliis) HLHHLID: H)MTEBTTLOEMEV BT

I sSSwedllmisd, & 1976, 2 s OGwrflsedr, ugs-5, Srrall Gwrflsst-2,
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SOIDLI LIVSMVSSWSID , HepFTeyi - 613010
Cumifluflwisd Hiewm

W15V Glwrfluluied - s evroTesT(H @)IessTL_mid Li(HeuLd
LINGCO7: - sgppsmw Gwriflufilwed (Socio Linguistics)

LITL_ L_L_LD

@Bréaip

>
>

Curflsg FysTwSsinEn G Cu Blveyin o pewar Yiflbg ClsTeTEhs.
LOTERTEUTHEhS G FpsTw GurPluilwedllsy LweaTu@RSSLILIBL Csriur@ssr ( concepts)
eI &ympomsnar (Methods) olbg ClsrsiTemsed.

P FPSTWSF6L Bleveyb LIVEBauM CIOTLETn MIFHEHET LOTERTOUTHET 26T b Ola TeiTerd
ClFUIZH6.

QuorifléEdm misefer g liLenL_ullsd FLpsTwdHler LileTeTenilenwt 2 asriHeV .
wrenTeuisHemar SlemerGlory) (dialects) wmmib sul LTy supd@semer (regional variations)

Caumiu®sF) HenTL_Plwg ClFiigev.

Obijectives:

Learners will be understanding the interrelationship between Language and Society.
Students can be learnt the concepts and methods that are used in Linguistics.

Students can realize various linguistic features that are used in the Society.

One can understand the social background of a person through the choice of his
linguistic features.

Students will be learning to identify the variations between dialects and regional

variations.

SDMev aflewere;:
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uTL g S 1L SFleT (1pigaillGev LOTERTOUTHET & 1poHBHEMTL LT HemarL! GlLmmHLiLTiser:

>

>

YasL  YevFlev, FysTw  GorPluilwey gPflypswd  euppler  Ceumyiil L
S| &P FODHVETU|LD &[T DT

@) resrL_mib HevHlev Corfl CaumiuirBsearTer Cuwmf) wHMID eul LTy, Hlewer Glomiflser,
SeupemmL uHPlw  weTliLuTBIE wWwHMID 6Ty Hewwlildh dnmisefls &TenTiiLbLb
CoumuTL 19 HEHTET &TIewtH6T %M D6

CPSTOHTLD  evdled,  Fepsd  GellGse  Glomflullesr  LLGaIm  FHeTewLoEHEMET
Wb &I TeTH ST EOTIT .

BTTHTLD HeVFled LIMmGwrflsenL et GsTLiLilsy sumd Gumg ssHU@BID WTHMBIGEDET
DB & TeTSlTM 6T

WHSTID YVFeD, GoTflg L 10l(H BT HISDIGHBIHDETSH HDMIH Ol T6TH MTTSH6T.

Learning outcome:

At the end of course, students would have benefitted the following benefits:

Y/
0'0

Students learn about the need of Sociolinguistics and its various approaches in the first
unit.

Students learn about Language, Dialect and Regional varieties and their differences,
attitude and the linguistic differences in the second one.

In the third one, students can able to understand the intricacies of language used in
various social situations.

In the fourth one, they learn the changes that are taking place when multiple languages
in contact.

In the fifth one, they learn the techniques involved in Language Planning

g - | Fupsmw Gordluilwisd omlpssid

Qwriflsg  FysTwsSne G Gw  plveyd 2 ey (Sociolinguistics)
FysTwsSev Qurfluilesr L@ (Sociology of Language) — supsrw Qurluiluwisv
16y WIS POMHET, Hrey- CFafliiy smaiser (Tools) sssusvrall Gspiey
peop,  savLpPuin@o  Coupiule Goriflés piger  wHDID  SeupHenm

Camu®sds ST  Fepsd sTrewilser, UG allards 2 rssr
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v — I

g - Il

(interpretations) Geumiui’ L Qurfluilwsd ammusst : @pliusmeu (indicators)
@plufser  (Markers) wpmmib  euypdswrerswsu  (Stereotypes)-  wrmi
CurifléEam nisemer, gearal(h GFiiujb LGaum) LPeMIB6IT.

Unit- I: Sociolinguistics: An Introduction

Relationship between Language and Society- Role of language in society-
Research methods in Sociolinguistics- Data- Collection tools, Selection of
Informant- Identified varying linguistic features and causing such social variables-
Various interpretations- Different Linguistic features-Indicators, markers and

stereotypes- Different methods for the Measurement of varying linguistic features

Qwry) Caumiurhser (Language Variations):

Qurfluyio FHewer GTHsEHL — Feps WOHMID Ul L TrdH SlewerGriflassr —
Sjeummler Gomhl ewwliyser Gomifluller LT FupSTW WSTLLTBIG — Fops
CaumurHseEnH @D Tyl Ceuniurhsens@l @ewL Cuw Carearmh (B)enrdad —
Quryfl BeweoiGum — sHullipd @Hwedlev Flevayd Hlewer GTHEH6T, FLpsTws
QAULPS G SH6T, Blewev CLm uLpsd @ GuTeiTm6T.

Unit - II: Language Variations

Language and Dialects- Social and Regional dialects- Their Linguistic structure-
Societal attitude towards the language - Interrelationship between the linguistic

variations and the social variables-Language Standardization- Dialects- Social

dialects - standardization and so on.

FYPSTWIPLD CIOTLf&FEHLpeILD

Fepsd @FWedlsy Gl - @ Curflullssr @)riewL supds@s serenw (Diglossia),
@)®m Qurlwid, usT Gwmiflwib, Gwrfl wrHmib, Glwrflés Sevliy, Gwrifluenioey,
Cuisgglpsit  Grplyd  Feps  Yewwlyd 1 Gwrhlullev CamreTmiid
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Ivg - IV

VG —V:

ssmmiewwujewtieyd (Solidarity) Qumluyd yFlasrrepo (Language and Power);
rluilsd srewTliLBD LssTL S Settenioser (Politeness)

Unit — 111 Language and Social situations

Language in Social Context- Diglossia - Bilingualism- Multilingualism- Language
shift-Language = Blend, Language  Structure- Speech  competence-
Language and Society-Linguistic solidarity and Language of power- Politeness

features.

Eumrfluyb CFmL_iL|&EHLD

Quryl ewLwraro ( Identity) — Qurl Qu@Episid (Loyalty) — Qwrfll Guewrsv
(Maintenance) - Guwmryfl @iy (Loss) wrmmed (Shift)-Qaridlsv Lim
CuriflsepLer sy — Code mixing wHmib code switching — (g%eusv
QarLiLilsy spp Grfluledmbg LIp Corlds@ wTnisev)

Unit — IV: Language and Contact

Language identity- Language loyalty- Language maintenance- Language loss
and shift- Language blend while in contact with other languages- code mixing and

code switch (Switching of language to the other one while in communication)

CurhlgSI L 1lL_6v

allergsd — Garerens wWHMID LweTL(hSSHISL — Corpus gl il v — Status
L6 — sTHgIHelld wrHpBiger — swalluple) — CUTEIEPLOILGSSIHED,
CaihelsHS50, plmieise wHYID LLGaIY Ferhiseflsd) aIILGSSO. Jeeisd
Qurlsst — (Cafw whHmid wrBley eralsy) — uligwesd (Scheduled) wmmiid
ulgwed furrg (Non — Scheduled) Qumflssr — @bSlw wohssT CHTemas
Hen1sE 5B LN Qumifluflsr Lk

Unit -V: Language Planning

Definition- Policy and use- Corpus planning- Status planning- Modernizing the

script- Literacy- Standardization- Selection- Codification and elaboration- Official
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Languages (national and state levels)- Scheduled and non scheduled languages-

Reflection of languages in Indian Censuses.

urL prevaser (Text Books)

1.

o ~ b

10.

Agesthialingom, S and Karunakaran, K (Eds) 1980 Sociolinguistics and Dialectology
(Seminar Papers) Annamalinagar: Annamalai University.

Bell, Alan, 2014 The Guide book to Sociolinguistics. Oxford: Blackwell.

Fishman, Joshua A 1968 Readings in the Sociology of Language, The Hague: Mouton
Holmes, Janet, 2012 An Introduction to Sociolinguistics London: Rutledge.

Hymes, Dell H. 1962. ‘The Ethnography of Speaking’ In. T-Gladwin and W.C.Sturtevant
(eds). Anthropology and Human Behaviour, Washington DC: Anthropological Society of
Washington 13-53.

Karunakaran,K and Sivashanmugam, C., 1981 Study of Social Dialects in Tamil,
Annamalainagar : AITLA.

Labov, William, 1966. The Social Stratification of English in New York City. Washington
DC: Center for Applied Linguistics

Werr Aabgrio, T.P. 1980 “Qurifluiev Nrdlusds@n Fuysriudsdn niser” Gomiflufluisy
3.4.:83-95.

Trudgill, Peter, 2000 Sociolinguistics: An Introduction to language and Society, London:
Penguin Books.

Wardhaugh, R & Janet M.Fuller. 2015 An Introduction to Sociolinguistics, Oxford: Wiley

Blackwell.

urieweu prevser (Reference Books)

1

Brown, P and Levinson, S.C. 1987 Politeness: Some Universals in Language
Usage,Cambridge: Cambridge University Press.

Ferguson, Charles A 1959, ‘Diglossia’, Word 15:325-40.

Gumperz, John J.1968 ‘The Speech Community’ In David L. Sills (ed.) International
Encyclopaedia of Social Sciences, New York: Macmillan and Free Press.

Haugen, Einar. 1966 ‘Dialect, Language and Nation’. American Anthropologist.

Meyerhoff, M. 2006 Introduction to Sociolinguistics, London : Rutledge.
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6 OGuwmrsrerid), 1. 2013 CQuwrldbEd ybsavSHEGHHD @ew_Gw Blevayb 2 L snimey,
Q&sTVHEST: 6TeV ailerGsai.

7 Suseendirarajah, S 1970 “Reflections of certain Social Differences in Jaffna Tamil” in AL,
127:239-45.

8 www.censusindia.gov.in 2011 Census Data, Language and Mother Tongues, Data
on Language and Mother Tongue, New Delhi: Office of the Registrar General India

9 egagrger,C, 1981, Qwry)l Caumiurt H&ECsTeTensUllsdT Ferpads & myewtser Glomflufluisd
5.1:33-75.

SLOIPLI LIVEMVEHYSELD , SepFrey,i - 613010
Erluilwed giewm

WPSIHmeV Gomflulluwie - WV TLOTesT(H B)ressri_mid LiheuLd
LINGCO08 — semflesf] GQmrifluilwsv (Computational Linguistics)

UTL &SI _L_LD

GprdhsLb:
> LDTENTOIT S EHd:EH Q)W Den s el TIHIOF LTSS S S 60T (556wDHH D (P& LILIHSSHIH6V.
> Gurlullwsvgy,rriiFfuilsvCmifloy a6 Fwe0TdhssSIn @ et esfldh @ LsL GaumiBlenevseflsy
CxpemeuliLi(H b Wlewauailers @&sHeL.
> ueVCaumQmflFTihg LiwesTLTL 1y M & s euwilesflew w L esTL (g Gleug Ln Blailard &g e.

Objectives:
+ To introduce the students the concept of Natural Language functioning.
+ To explain the knowledge required to employ Computers in linguistic research.

% To explain the using computers for various language-oriented purposes.
&DMev ailewere]

> Q@Qupenas6lwrleiialsperiiumnlugig liten L BleneusnEurieumieuTiser.
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& 6u5t1 6511 () 6V 55 55 65T > 6 & 611 19- 611 69 LD &5 55601601 LD 01 Lo T LI w1 116V 9y U1 2] 1) 55 T 60T By ) 6w 621 LD (Lp (L
LW THSHEUTTHDleu.

Sewflefl LSTUTL (D& &HSTUHSHMBH2_(heU TS %6 D% ewt evflaufl Qo mflClLwiiL G Fiiwe,
b MW STUATIT 55156 % TelTeu .

G mifluflwisd gy 16l hH & Test 3 (H6 % 6w 6 5 635fl 63T cLp 6V LD6T 61 61 M) & Wi T 1l H 6V LOMH M LD By 611 D)
e» ) LIw6dTLI(h % %6V G LI T6T M 61 M 60 M B Wb %1 C1F TeiT6u T

Learning Outcome:

+ Learners will get the basics of Natural Language Processing.

« Learners will learn writing Computational grammar and understand the required

knowledge to do linguistic research using computers.

+» Learners will acquire the skills to create corpora for use in computers and to perform

computer-oriented translation.

+» Learners will learn how to prepare tools for linguistic research using computers and their

applications.

VG| SBlapsid
G rifleyuiailsv % 6wt evf].: B unens 6Ty i N IEATS
e reTemselomifluiluisid sHewflesflGlompluiluisyiib, Quipenselwriflenuis
Yfbg10%TeTEhHeID 2 (HouTdhGHSID, GTHlS6lH TR LitD.
Unit-I: Introduction
Computers in Language analysis: Introduction to Natural Language Processing-
Theoretical Linguistics and Computational Linguistics- Understanding and
Forming Natural Language- Langauge Technology.

V@G-l H6ut16v1] (3605 % TEUMSBSHEHLD I U16)LD

sewflesf]  Gordlulluied S uIebEETaT (P)VHBEMT QLG UMLOLILHET.  @FHlpeD FTT
Qevssemrio  (CFG), @yevgrrr @essenid (CSG), Garev  GQeFweourl (h
Qevdsamrio (LFG), sewevemwn @Qudss @evssewro (Head Driven Grammar),
gssYemn  Qevssenro  (Generative Grammar), Gurgs Gsrirewioliy
Bevdsemrio (CPSC) — sresflwmkign Qurpls Gsmsrews (Theory of Automata): -
ypirigerest (RTN), srigeresr (ATN) ugliumiellssr — L@l biewrenwser. GLosv-&1p,
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sl

G-IV

H1p-GLosy, YID-PFH6V, HBVID-(IPSH6V LIGLILIEHST eV &. Hewtlesf]l  Glarest(h
speOlullwisv/ gpedluilwed yiiey (2_ewrulledmbgy Cuds, CuIfdBBHHE 2 eor),
2 pueflwed Sliey, GQsTLflwed ey, CUTHaTewLOUIW) Sy liley 6T6dTLIGT

QFigev, eter-&lrmid (N- gram).

Unit —lI: Types of Computational Grammar and Analysis

Types of grammar for Computational Linguistics analysis: Context-Free
Grammar (CFG)-Context Sensitive Grammar (CSG)-Lexical Functional Grammar
(LFG)-Head-Driven Grammar-Generative Grammar- Classification Based Phrase
Structure Grammar ((cPSG)- Theory of Automata-REcursive Transition Network
(RTN), Augmented Transition Network (ATN) analysers- Subtleties of Analysis:
Top to Bottom,Bottom to Top, Depth-first, Width-first Analysing Units- Phonetic
and Phonological Analysis using Computers (Text to Speech (TTS),Speech to
Text (STT), Morphological Analysis-Synatactical Analysis-Semantic Analysis-n-
gram.

STaUsLD

Qumpens Qury el Hreys6lsr@LiLilsr (COrpus) LwesTuT®H): %Hewtleflenuil
vwesTU@SSS  srels  CsTglys  SwTlEsd,  sTe)E  CgTGLL ST
DL WTILHESHE, Vb5 o DIGNTSLI LGSSH60, STe|H CIHTELILSmenL
LwSTLRSS Qury oyile) OFiisd, Gurfbssmalsst sSwTNEseD, Gubir
Qurf@uwitiy QFiige.

Unit-11l:Corpus

Use of Corpus in Natural Language Processing: Preparation of Corpuses,
Identifying and Attesting the Corpuses, Grammatical Segmentation of
Corpuses,Analysing Languages using Corpuses-Preparing Language Tools,

MachineTranslation(MT).

& 6vvf1 611 O1Lo TPl U 116V LIWI 63T IT &5 &5 5 61T B 5 61T

Cared puiall, TWSHSHBSI, QWbsMEIBSI Yslwer  Huimtsselsr
BISISHHBISHET, SHewflesflewws LweTu(hsd Cwryl sHmev/ SHUlGHL 9w
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VG-V

LITL_BT6V&6IT

CFweoLrhser OFiigev, SHewflefl o galujer HasrTHl, OGFTHEHeTEHFUID,
CFTsvausmev GumesTm  Crfléssmallssr swrflsse) — seanflafl o gHeailujLerresr
pewLuilwey yrmilFfser —  @eunnle  erHlTGETTaTILIHD  FdHFHEVS EHLD
& 761 EMpLD.

Unit-IV:  Areas of Application of Computational Linguistics

Techniques of Preparing Lexical Analyser-Spell Checker- Grammar Checker-
Practical Exercises on Language Learning and Teaching using Computers-
Preparing Language Tools such as Dictionaries, Encyclopaedia, WordNet, etc.
Computer-assisted Stylistic Research andthe Problems and Solutions in it.

& ewflevf] G Lom PG LIw LD

senflefl o galluLerrer  QurflOLwitibler FréSlwsam miser —  sewtlesf]
auflufleorer g Plallwsd CrPelLwiltiyssT, giwpari OGTHCLWTLIL ST —
wesfls 2 gailujLerrer senflesfloufl CrPlelLwitily — Sewflest] ComflE LWLy
areTemEHer — Hewflenf] ClomflELwiiiier ApLliysEnd &ewmaepd — Glomilullest
UL LiuTHPed  Serewowjd  sewflefl  QrflOuwiiifler  GFwsvpsmmF

Hd560% EWpLD.
Unit-V: Computers and Translation

Avenues of Computer-assisted Translation — Scientific Translation through
Computers — Discipline Oriented Translations — Human Assisted Computer
Translation — Theories of Computational Translation —Excellence and Short

comings of Computational Translation — Creative Aspect of Language and the

Practical Problems in Computer Translation.

1. stevuwrdstewer, K. 2000.8uwmswscliwryflogyuisy.CFsrenar. o e0&dh SOpTrTIFs

BlmI6UeTLD.
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2. ursvayer, . 2004. s fsse Gl T ullus). SEpaFTayi 2 TUKILSILD

3. @urGaspglrer,F. &9 msrGmf),6lF.2021. “EFT6v6UEM 6V | LD DS 65TLITILO T6WdT IS EIHLD”.
Languages in India 21(3).

4. Jurafsky.D. and Martin.J.H.2014. Speech and Language Processing. London:Pearson.

5. Kennedy, G.2014.An /Introduction fo Corpus Linguistics. London and New York:
Longman.

6. Clark, A., Fox, C. & Lappin, S. 2013. The Handbook of Computational Linguistics and
Natural Language Processing (eds). UK: John Wiley & Sons.

7. Douglas Arnold, Lorna Balkan, Seity Meijer, et al. 1994. New York: Blackwell Ltd.

8. McEnery, A M., & Wilson, A. 2001. Corpus Linguistics: An Infroduction. Edinburgh:
Edinburgh University Press.

9. Ruslan, Mitkov(ed.)2002. The Oxford Hand book of Computational Linguistics. Oxford:
OUP.

GBrads L (HBTeVSE6T

1. Birds, S. 1995. Computational Phonology. Cambridge: CUP

2. Grishman,R.1986. Computational Linguistics. An Introduction. London: CUP

3. Harris, M.D. 1985./ntroduction to Natural Language Processing. Reston Virginia: Reston
Publishing Company Inc.

4. Hausser, R. 1999.Foundations of Computational Linguistics: A Man-Machine
Communication in Natural Languages. New York. Springer.

5. King, M. 1983. Parsing Natural Languages. London: Academic Press.

6. Ritchie, D.G. et. al. 1992. Morphology and Computation. London: MIT Press

7. Reiter, E. et. al. 2000.Building Natural Language Generation Systems. Cambridge:
CUP.

8. Sproat, R., 1992. Morphology and Computation. Cambridge: The MIT Press.
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SLOIPLI LIVEMVEHYSELD , SepFrey,i - 613010
Ewrhluilwied giewm

Gpréaid

Objective:

WpEHIHemeL Glomfluilsd — @) rewsrL_momest(h) - CLHESTMTLD LI(KeuLD
LINGCO9 - Qury) spLilssepiid sl spib

urL_gZ#_L_1b (Syllabus)

@uiurLQpm Quriflaniilsssd wHmid ST 1g6T g litenL_ullsd LGaumy
OFmisemart upvluw allfleirer Lflsensv aupmIGaSIDSI.

uevGeum  ewmaoefler  Ceuafliur®), euPpDleTCaHmTL LT (HS)gLILienL 6T,
2BfeT GPISG THPWODWS CoiholsHS% 2 56| ib.

UTL SFI L aulgeuswLoliL] HMID SHMeVEHailSHsT 2 (heursHsd Holwenear Glory
SDLISH0160 (LpSHHWILILIBIG, 615lsS6STD6uT.

uTL @B wrewTauisenear GTHls8sH e s Gl HPPSLILBSSHISIDS.

The Various aspects related to Languaging Teaching and Evaluation will be
attained by the learners.

To help choose suitable method on the basis of various methods exposed to the
learners.

To teach how to design syllabus and how to make learning tools.

The learners are exposed to language examination.
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&PV aflewereayser
CurflepwFApLiLTsds HHMIS6ETTOTS_SH6 S DI

CuorflapLilsses e se|Sng-
UTL S L _6lq6u6DLDd&H2_He S

GouemeVauTIILIL|HENOT2_(HoUTHED_BH6Y S M.

YV V V VYV V

CwrflsnLisseownHnIbCsTsHemerullsitListGaim9ibsBiseneariiupBlwailflemeryi
BHEWEVAULPEBIEHBIM .

Learning Outcome

« The learners are able to learn a language in a best manner

The knowledge gained helps in Language teaching

The syllabus design is enhanced as knowledge gained is helpful.

Make way for creating good employment.

» A detailed knowledge is available on the various aspects of Language Teaching
and Testing

0/
*

R/
*

o
o
o
o

o
A5

G~ CQurflepllssd - praurorbpigie), Gurflapmed (1) spUbsedsT sups,
HOTFFTT LHMID FepseIomHluilie) FLpeDs6lT.
Unit — I: Introduction
Language Teaching- A Historical Survey- Language Learning and Language

Teaching-their Social, Cultural and Sociolinguistic Contexts.

VG =l sHLNGFH0pemD 56T
sl Lewwliy  GCorigwem, OCFwsourl (B Ghplweowsnm, 4 CurGwrylpsnm
CTdse L OLFVOIGTL L. - QgmrLiy, Fep& T SEDLISH6V, o GTOTL %
g ivenL_ufleoret GwriflenLisssy, usnilFripbs GrflanLilsssv/anme.

Unit — I Methods of Teaching
a) Structure: Direct method-Functional Situational Method- Audio-Lingual Method -

Total Physical Response; b) Communicative Method — Community Language

Teaching — Content Based Language Teaching - TAsk Based Language
Teaching/Learning.
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sv&-ll

G -1V

VG — O

LITL_BT6V&6IT

UTL $SI L _auigeusnioliL] HMILD HHMeVSHallHeTGbum®.

Unit - IlI: Syllabus Designing and Materials Development.

ST HeuenEHH6T. FD6ITH6T, Geusweveuriiiny, iM%V 5T 1Blg 60
FITSH6EW VT LHmIbs) MeEWLD; usvailenL Gl ifley LEANTAIC) LMHMILD
$HaUV0ISTLTLSILTH.

Unit — IV: Types of Testing: Aptitudes-Placements — Diagnostics — Achievement —

Proficiency- Multiple Choice Tests — Communicative Testing.

Ewrf) T HESTaT 6T CHTEVEHET -  BLDLIGHSHETEHLD LHMILD
GlFsveYILIg Blewsv GomfloglT BHh LullhHFser.

Unit — V: Criteria for Language Testing; Validity, Reliability, Exercise in Language
Testing.

1. S Rajaram, 1979 & 2000. An Infensive Course Reader in Tamil. Mysuru: Central Institute

of Indian Languages.

2. Pon.Subbiah, 2002/2010. Advanced course Reader in Tamil. Mysuru: Central Institute

of Indian Languages.

3. Huges, Arthur 1989. Testing for Language Teachers. Cambridge: CUP.

4. Larsen - Freeman, D. 1986. Techniques and Principles in Language Teaching. Oxford
and New York: OUP.
5. Richards, J&T. Rodgers (eds.) 1986. Approaches and Methods in Language Teaching:

A Description and Analysis. Cambridge: CUP.

6. Stern.H.H. 1983 Fundamental Concepts of Language Testing. Cambridge: OUP.

Reference Books

1. Bachman, Lyle F. 1990. Fundamental Considerations in Language Testing, OUP.

2. Brumfit, C.J and K Johnsen(eds.) ,1979, The Communicative approach to Language
Teaching, Oxford: OUP.
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10.
11.

Block, David and Deborah Cameron (eds.) Globalisation and Language Teaching
London; Routledge.

Gupta, R.S. and with AnvitaAbbi and Kailash S,Aggarwal (eds.) 1995, Language and
the State, Perspectives on 8th schedule, New Delhi; Creative Books.

Halliday, M.A.K. Anguish MCintosh and PeterStrevens 1964, The Linguistic Sciences
and Language Teaching, London; Longman.

KrishnamurthiBh. 1998. Language Education and Society, Language and Development
—Vol. 7. New Delhi; Sage Publications (407, K89L).

Kumaravadivelu. B., 2006, Understanding Language Teaching from Method to Post
method. London; Lawrence Erlbaum Associates, Publishers.

Prabhu, N.S. 1987, Second Language Pedagogy OUP.

Noss, B Richard, 1982 Language Teaching Issues in Multilingual Environments in
Southeast Asia, Anthology Series 10 SEAMEO Regional Language Centre.

Richards J. 1985, The Context of Language Teaching , Cambridge CUP.

Terrel, T,1982. The Natural Approach to Language Teaching An Update. In Modern

Language Journal 66 / 2.
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SOIPLI LIVBMVEHYSHLD , HepFreyi - 613010
Erluilwed giewm

WSIFHemev Gomflulluwisy - @)rewrL_miomest(H - &) TedTL_TiD Li(heuLd
LINGC10: ser @urflufluisv (Field Linguistics)

LUTL &L LD

Gprdaid

>

@uiuTL_ gl L gFlev Quomflufluisd HemLILIewst] CumesTeTOUSHBTRT WSS
pLpsppserts uppPl YPIPsILGSSIFDS-

serliLientl 9Her GMSCHTeT, sursvrm wHMID CHElETaTERLEILTIYSH SewL LI Liligdhas
Gouaisrig it BeTORTYS6T sTdTLISTOUMMULD CUTH G ST,

serliLienflenpw steusurm) Gmb6lsrereug) stesrig) LMl ailfleurs aileufldssleTng).
Curflullwed  wrewreuisEhdhd  Serliuenflulley  CuhHolaTsrarGeusvrigws  hevvTewstlw
2 _gglser wpmib sGHellsst uppl Wb HEs Caumrigw Seufubms a1dluniSSiSDS-
20 Curflow yaemriiu@sgieug uppl ellaifssiorssng.

Objectives

+ This course introduces the student to learn about the preparatory works one should do

prior to conduct the Linguistic Field work.
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It defines Linguistic Field work, its goals, history and ethics to be adhered and so on.
It mentions how to conduct the field work.
It also emphasizes the techniques and tools to be used in the field.

It finally illustrates how to document a language for future reference.

SDev aflemerey

> 0@ spedTPle, semliuentlullest eflendaid, &mlaGasmerasst, sureorm wHMID HewL_Lilgdhas
Goueistiqui HeTERTVHewend &Hmidels TeiTdleTmevri.

> 9@ @)renTigsd serliLentldd Coemeuwiret per@arHuThiser GnlSaI,

> 9@ cperPley  serliuswiuile)  sr@ Caasflasgourepsg senLiligssliu@bsSlsTn
ueVGeum 2 ddlEer LimHmluyid.

> V@ Brerdley serliuenflulley 1@ Casflss CauemeuliL@Balein LLVCuM FHHallser
Lipluf b,

> v  mbde  gflallar  aleflibllsy  Bim@  Qurflest  upPlyd  eunHewm

QeumTILHSSIBeL UPPluid By Sng.

Learning outcome

The learner will be able to know about the field work on its definition, goals, history and
ethics to be practiced etc at the end of first chapter.

In the second one, he learns about the preparatory works meant essential for the field
work.

In the third one, he learns about the essential techniques adopted to collect linguistic
data from the field work.

In the fourth one, he learns about various tools required for the field work

In the fifth one, he learns about how the languages are standing at the edge of extinct

and to document them.

VG — | SarLiLiewt] 9l psLd

serliuewt] (Field Work) sreir Ggemeu - Quomifluluisv serliuissiluflesr eflsmsaepid (Definition)

@M &Casmerser (Goals) - Qumriflulluisv seardiuewtlullesr sursorm) (History) -  waaer
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esrewas (Demography) (@) ssrallwed wHmid @)erd @ Wb EnsEslenL_ G HHaue0 GlGTLiL)-
serliuewtluileir perGlesrp)) (ethics) /wgliif B seir.

Unit-I: Field Work an Introduction

The need of Linguistic Field work- Definition of Linguistic Field Work- Goals- History of
Linguistic Field Work- Demography (Ethnology and Ethnography of communication) -
Ethics to be adhered in the field.

V@G-l sariuent) GuohElsmsirembwpesr Cauiw Ceussorigwr wpesrSerm LT BsiT

serliLientl GmelsreTeppsT CFiiu Geusnrigw erGearmuT®ssr - Glwrfld Csiey -
st CLomEISTedTL Sl LIenflssr OlGTL TLTET HHeusDH6T - SHarliLiewt] i il 60 -
QsrLiry Gamerer Geusssrigw pUTHmeTH Coirey CFUISN - Sroyser Sl Hged - Cohrig
Fr’® - Cup ssausvser Frl® - Cués Qurifleow Guaurer GQurfleow LudalBHev.

Unit-1l: Preparatory Works to be done prior to the Field Work

The works to be done prior to the Linguistic Field work- Selection of language-Collection
of previous works done in the selected research topic- Planning of Field work- Selection
of contact persons in the field- Data collection- Direct elicitation- Collection of Relevant

information further- Elicitation of spontaneous speech
sv&-lll Srey Sy 2_sFlser

spedluflwisv wHmId spedlwesilwedlsv (Phonetic and Phonological) - srey sy’ ®i CQurepg
ewaswrer  Geuewrigw LLCeum 2 GFlser  (techniques) - Qlevssentds  gnmisemer
(Grammatical Categories) glr b wvGouyy o GFlessr - Cuwryl y&ITIH

(Lexicon/Dictionary) 2_(peurd @i 2_gdlser.
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Unit-1ll: Techniques to be adopted for collecting the data on Phonetics and Phonology-
Similarly various techniques to be handled for the collection of grammatical categories-

Techniques to be observed for making language lexicon/dictionary

G-IV Srey ST &mailssr

serliueniis@ Caewauliu@®in smalsear (Tools) — eflerriuquwsy (Questionnaire) -
QFrpser - sursdlwnisst - Cariemeuwrer &ewg (narrative text)- sseusvrefluilesr
Uleiresresst] (Informant Background) - Gurifls uwesruimigesr (Language Use) LNstresresil -
usV@aum suswEWTERT Hreyser Hrl (B wswmsst -  Tools (We Say, Field works

Language Explorer) - The Leipzig Glossing Rules.

Unit-1V: Tools required for field work- Questionnaire consisting of Words, sentences and
connected text-Social background of informant-Language use in different domains-
Various methods used in the collection of data- Tools (We Say, Field works Language

Explorer) - The Leipzig Glossing Rules.

VG- V gflafler allaflioLiley Glomriflssir

I feisr aflaflibiilsv (Language Extinction/Endangerment) Gumriflser - UNESCOafsr
Qmrifls vwetur® upPlw eursTwswy - LLCuM Searhiseafley CTl LweTLIT®H
upBluw eraf® - erafl B pewmser - Gwryl fleusnarer sTremrmser - Fishman’s
EGIDS scale - Qurlssver opsusmriiuhsaisev (Language Documentation).

Unit — V: Languages are in endangerment- UNESCO'’s language vitality framework-
Measurement of Language use in various domains-Various assessment/evaluation

factors-Causes for extinction- Fishman’s EGIDS scale-Language documentation

urL prevaser (Text Books)

1.

Abbi, Anvita. 2001. A Manual of Linguistic Field Work and Indian Language Structures.
Munich: Lincom Europa.

Chelliah, Shobhana L. & Willem J. de Reuse. 2011. Handbook of Descriptive Linguistic
Fieldwork. Dordrecht: Springer.
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7.

Karunakaran, K Sivashanmugam C and Perumalsamy, P 1988. Questionnaire for A

Sociolinguistic Survey on Tamil and Telugu Speech Varieties Spoken in the
Western Districts of Tamilnadu, Coimbatore: Bharathiar University
Ladefoged, Peter. 2003. Phonetic Data Analysis: An Introduction to Fieldwork and

Instrumental Techniques. Oxford: Blackwell.

Nida, Eugene. 1947. Field Techniques in Descriptive Linguistics. International Journal
of American Linguistics 13:3:138-146.

Sivashanmugam, C. & V. Thayalan. 2012. Comprehensive Questionnaire for Tribal
Studies. Coimbatore: Bharathiar University Publication.

SPPEL , 2016. Language Documentation Handbook. Mysuru: CIIL Publication.

uriensu Brevser (Reference Books)

1.

Bowern, Claire. 2008. Linguistic Fieldwork. A Practical Guide. New York: Palgrave
MacMillan.

Crowley, Terry & Nick Thieberger. 2007. Field Linguistics: A Beginner's Guide.
Oxford:OUP.

Hale, Kenneth L. 1965. On the use of informants in fieldwork. Canadian Journal of
Linguistics 10:108-119.

Meakins, Felicity, Jennifer Green & Myfany Turpin. 2018. Understanding Linguistic
Fieldwork. London: Routledge.

Newman, Paul & Martha Ratliff (ed.). 2001. Linguistic Fieldwork. Cambridge: CUP.
Payne, Thomas. 1997. Describing Morphosyntax: A Guide for Field Linguists.
Cambridge:CUP.

Samarin, William J. 1967. Field Linguistics: A Guide to Linguistic Field Work . New
York: Holt, Rinehart & Winston.

Thieberger, Nicholas (ed.). 2011. The Oxford Handbook of Linguistic Fieldwork.
Oxford: OUP.

Vaux, B, Justin Cooper & Emily Tucker. 2007. Linguistic Field Methods. Oregon: Wipf
& Stock Publishers.

54



SLOIPLI LIVEMVEHYSELD , SepFrey,i - 613010
Ewrhluilwied giewm

PS5V Gomflulluwisy - @)ressr_miomessr(®) - CLPTDTLD Li(HeuLD
LINGC11: - sreus Qumfluilwsv (Corpus Linguistics)

LML &3 _L_LD

Gprdaid
> GQurlwuriailsy sraussemsls LLTUBSSHIUBDEHTT HMILPSLD C1FIge0
> uGaim| QUMBWITET HTaIBHMBLI 2 (HoUTdhGHMDlL @) (Hbgl, HTeUs aIlGaIeHLOLIL| 6UeDT
An@DILiy Blewevsenear 2 (heursd @ eaugl CUTETDeToUNEmD allaTd & sV
> Q@ STeusHMGLI 6TeueuTm| LiGLILITIIeY OFiioug) sTeTLIENS allemd @ s6.

Objectives

+ Introducing the basic purpose, aims and usability of corpus.

*0

» Introducing types of corpora and their structures.

R/
0’0

Structure of a corpora will be explained.

% Usuability of a corpora will be understood.

shHmeL ailewerey
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YV V V V

wrenteuiser Crifluriials) sraissemsl LeTUTL enL_ 9 mleui.
LVGeUM| QUNHSHIITET HTAUBSHMBLI 2 _(HEUTSH G .
STUS Qg ausHLOLIenL! e .

Am@DILiy Flewevsenear 2_(heurdGaiensd 9 mleui.

> Q@ STausGMSLI eTeueuTm)| LIGLILITIIe ClFioug) eTeTLSemeTu|d G5 fhgl ClaTsiTeur.

Learning outcome

e Usability of a corpora in linguistic analysis is understood.

¢ Different types of corpora are understood

e structure of a corpora is understood.

e Usuability of a corpora is understood.

VG-

Sv&-ll

9sv&-lll

BT6)|. HMVFOFTDHHT. @ OGTYSSTe, @) HOWLTHSSTe], LGWTYHSSTE.
a1y Gwrfluilwedlesr Lwetur®. Srey Gwrlullwigb, sHenflesf] Gomfluilwieyib.

SrelledT LIwWeTLTHS6T.

Unit-l: Introduction: Corpora. Technical Terms. Monolingual corpora, bilingual
corpora, and multilingual corpora. The scope of corpus linguistics. Corpus

linguistics and computational linguistics. application of Corpora

STalledl euenEHH6T. TP, CLFH Hrey. Bevbalw, &HTTH, Slewear Comifl, Heveail,

(3)6VEH BT HT61B6IT.

Unit -1l: Types of Corpora: Text and spoken corpora : Literary, Lexicographical,

Dialectal , Educational and Grammatical corpora.

STe| ewLIL): Blewsv WHMID LTMID Sreyser , allSlGTFTITLpLD, LFFIpLD,
9|6rey. SHraile Sewwliy Gwrfluilet ewwliyd , Sraller g msEnHLd
Oomflufesr g M) EMHLD.

Unit-1ll: Corpus Design: Static or dynamic representativeness and balance size ;

Compilation of corpus: corpus design.
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vG-1V. sralledt LGLIY. S0 CHHI (pewm, T LweTUTH), LVCHTENT LIWITSH6T,
sralledt LGy GBPwTssD, sr6y LGLIUlST SemeymssT. suriiliLr(®). spedl, spedluissr

65 IO FTeVeuewSLILIT(HILD, LITTF B

Unit-1V: Corpus Annotation: Extracting information , reusability , multifunctionality;
Standards of corpus annotation , Levels of annotation : orthographic , phonetic

/phonemic , prosodic. part-of-speech and parsing

9|V &~V Srey U GLlumile). wewm, O6lFTL L L euswewt, o L eTur(), Lererulluisd

BIL_LIBIG6T, D B)T0leueiT, 9P T6leushT aUensHE6T, HTIauTdhd 6lLDedT6)LIT(H6TH6IT.

Unit-V: Corpus Analysis: Procedures : Word lists , n-gram concordances,
statistical techniques Frequency , types of frequency . Softwares for corpus

analysis.
Reading List

1. Aarts, J. and W. Meijs. (ed.). 1984. Corpus Linguistics |: Recent Developments in the

Use of Computer Corpora in English Language. Amsterdam: Rodopi.

2. - . 1984. Corpus Linguistics II: New Studies in the Analysis and Exploitation of

Computer Corpora. Amsterdam: Rodopi.
3. - . 1990. Theory and Practice in Corpus Linguistics. Amsterdam: Rodopi.
4. Atwell, E. (ed.). 1993. Corpus-based Computational Linguistics. Amsterdam: Rodopi.

5. Biber, D., S. Conrod and R. Reppen. 1998. Corpus Linguistics: Investigating Language

Structure and Use. Cambridge: Cambridge University Press.

6. Dash, N. S. 2005.Corpus Linguistics and Language Technology (with special reference

to Indian languages). New Delhi: Mittal Publications.
7. Dash, N.S. 2008. Corpus Linguistics: An Introduction. Pearson.
8. Garside, R. et.al. (ed.). 1997. Corpus Annotation. London: Addison Wesley Longman.

9. Hockey, S. and J. Martin. 1988. Micro-OCP. Oxford: Oxford University Press.
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10. Kennedy, Graeme. 1998. An Introduction to Corpus Linguistics. London: Addison

Wesley Longman.

11. McEnery, T and Andrew Hardie. 2012. Corpus Linguistics. Cambridge: CUP.
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SOIPLI LIVBMVEHYSHLD , HepFreyi - 613010
Ewrhluilwied giewm

WPSIBemeV Comiflufluisy - @)rewTLTresT(H - (LPSHY Li(HeuLD
LINGC12: - Qurifl@uuwidiflwev (Translation)
UmrL &l L 1D

@Bréain

> QT euwiriiysECsT_UuTHSenaTu|D aIeHHHMETWLD ail6rd @56V,

Y

Qur LWty HEsvsemeruyd 9 Hesfler Comf) Frihs LweTUTHBDETUD HHLIGH6D.
> UeVGIeDMEFTIT T HemerTu)Ld & 6wt 6aflew L] EumflE LW ien Liujb

urfELwiliier LweTEemeTw b allard @gHe.
Objectives

« Explaining the principles of Translation and its types.
+ Teaching translation problems and its language oriented uses.
< Explaining the Translation in different disciplines and Computer oriented translation,

besides the general uses of Translation.
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SD6v allewereayser

> spCuri Qumfleuwiiiy wHmib QuwrelLwitiy o Gglser upylw HBlewauliGLmeu.

QumflOLw Il &6&TaTenss6T GITHCILIWTLIL Adsse0%6T GounHenn 9 MbHI6l%TeTaIT.

>
> snHGuri wpupswwwret GurPeluwitiyl glmewers Gumeuir sHGEUTI.
>

QB rflevBIL LiGgIewmsaflsy GrflelLwitil) unig unm CgMHaH6BTeTauIT.

Learning outcome
% The learners will get the complete knowledge about Translation and Translation
techniques
+ The learners will grasp the theoretical background of Translation as well as the problem
in Translation.
+» The Role of transalation in technological fields will be exposed to the learners.

9V -l

9v@ =l

QurPEQuwitnlwe sugsvrm: Curfleluwiliyseflesr CHTHMLD  sueTiddluyid-

sOppTLged  Ghdwu  priggud  dp  preseflad  CuorfelLwiiigl
uenflsefler euerigd -  QumflOuwitifler euswrwenm - GoTHELwTLINesT

auemasser - Plallwed GurHeluwity, @vssw CurfleLwitiy— salams,

BTeUey - FLow - eugeOTHM GomHCLwiTiiyser CQuriflOuwitiurerflsT $@dlHe6r.

Unit-l: History of Translation- Origin and Development - Development of
Translation in Tamil Nadu, India and Foreign countries — Definition of Translation
- Types of Translation: Scientific Translation - Literary Translation- Poetry-

Novel-Religion-Historical translation-Qualification of a researcher/translator.

EurfEuwiliygs C&Terensssr:, GTP6lLwiiitiler susridd - ComfleLiwiiy
2 $3lBEHD  (WPewMEHEHD:  STLGuTil, ewpLT, Bluporis QS Cuimifler
CasTeTemEHeT - HHHHTLL ChTohdled Ourfloluwitiy - Qurfleluwiliy
WENTACR

Unit — II: Principles of Translation — Development of Translation — Translation
Strategies and Types: Catford, Eugene Nida- Newmark’s theories- Discourse

Translation — Evaluation of Translation.
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v — IV

v —V

UITL_BIT6VSH6T

Eur LWy BlBTerssT. ailerdhsid — euenaslium®h) - uaTuTL (B Coumium(hs%EpLD
CurfQuwitiyF AsH05EHD - CTflEOLwiligF FAssevsmer- GomHeLwiiiiie
Cumrpentewwulwedsst wLmi@ - TP LIwFiiyLD HEWVFOFTEVVTHBLPLD,

EurfELwiiie Hewer@omif] auLpd @HHsiT.

Unit — lll: Translation Equivalents- Definition of Equivalence-Types - Cultural
Differences and Translation Problems — Problems in Translation - Role of
Semantics in Translation - Translation and Coining of Technical Terms- Dialects

in Translation.

Eur e uwitiier Lwerur®: @)rewrmd Gwryl sHLNGSH6L - GomHELIwiiiiNeT
LeGIewDLI LweTUTHS6T, - LsVGaumi’ 1 ussTuTBsaflest 9yuie) - CeunHmiplenev
Euwrflullwed - Qurfleluwitiy GFiiwenn, QYLD — HLlp, GoTHELIWITLILN
9 BTTIHH6ef 6T LwesTur(.

Unit-IV: Uses of Translation - Second Language Teaching - Uses of Translation
in Various Fields — Study of different Cultures - Contrastive Linguistics -

Translation Practices — English —Tamil- Use of Dictionaries in Translation.

Qupglr OQwrPeuwiliy:C@sTHmiD, euaTTdFF, eUMEHHET -  LTHBIGET,
vweTuThHsT, wrBlflser senflesf] T HELWTILNEGT BlewmasEp @ewMEHLD,
um Qe sewflestlullesr LiwesTLIT (D).

Unit-V: Machine Translation: Origin, Development- Types — Components -
Applications — Models — Advantages and Disadvantages - - Uses of computer in

Translation.

1. Gremysr Caall. 2021. Glomrfleliwitiiwsd, siblepi.: @evsSlwr LFILELD

2. HAeusewrpsin.dl wHmid swrersr.Geu 1994. Glomyfleliwitiiwsd, Heusniends: 66D

WL NINEATS

3. Gagwent! wewflwesr. 1990. Gloryloliwitiilor Cosri urGsepw 2 &3)sepw. HIeOT:

ClFedTLISID LIGILILISLD.

60



References

1. Chellamuthu, Rangan K., & Murukaiyan, Tamil University Russian - Tamil Translation.

Thanjavur: Tamil University.

2. Catford. J.C. 1965. Linguistic Theory of Translation. Oxford: Oxford University Press.

3. Newmark. P. 1988. A Text Book of Translation. London: Prentice Hall.

4. Nida.E.A. & Taber.C. 1974. The Theory and Practice of Translation. Leyden: Brill.

SLOPLI LIVSEMVESHPSEID, Hepareyi - 613010
Ewrhluilwied giewm

GBréasib:

Objectives:

L)

X3

S

X3

S

X3

S

X3

S

WSIHemev Gomflullwiey - @)rewTL_romresr(® - @)TredrLTid Li(heauLd
LINGC13-gasrraglullwev (Lexicography)

UTL S L D

LOTERTOUTHEhSE YSHTTHewW D YHTTHulley @)L b6lumid CFTHHemar|Ld
W S0 ClFUISH6.

LVGeUM)| QUHSHIWITET BT THHeWeTS HMHLINSSH6L.

BTTF) OHTGHEHGLD pewmullewear OTeRTOUTMISHGE SDMIdG C1BT(HHSH6V.

9 STTS W6 LiwssTLTHHeW6T al6mds & 6v.

LOGTTE| 9 HTTHHETT UMBHEMOTULD 2 (HOUTHGHLD (LPEHMEBHENETUILD j6ummedr
LT EHem6mLd 6T(Hh Gl HTn M)ISH6V.

To introduce the dictionary and the lexical items in the dictionary to the students.
To teach the different types of dictionaries.

To teach how to compile a dictionary to the students.
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>

To explaining the uses of the dictionary.
To explain the types of electronic dictionaries, methods of creation and their

uses.

SDD6L allewerayser.

0/
0'0

R/
0'0

Wrenteuiser Hsrralulley CFTHoHEHHGL GuTmer CsTHEHGLD Wewpuileners
Q5 Mg & TaraleTm6vTi.

9 STTSH Uil uemassemar HWbgICsTaTH APl Y ETTH ST 2 (HUTSHS HWITT
CFnwiL(h ST et

HBTTH) CBHTEHIGHW pewmuilewesruilsdT cpeVOTES HFH HHTTHuUlled HeMeVFCIFT6D,
CUTHET LGS YWEHEHO D PHOIFTL LIVGILIT(HT GlFTHHeT HTTSHuUllev
ugley GFieuenS b &HMId6ls T6TH dTm6dTI.

SITSH6T  HDHUGHD, Com iy, peoLulwessrar CFrsy Cspiey
2 srafll_ L giemmaseafled LuwesTBHD ailghisemar 9 Mlba6ls TeTH TD6T.
WrenTeuiEer LleTeTan HETTHHemaruld LweTU(BdSHeLD 2 _(HEUTSH %6 LD

HDMI% 6\ T6THSTD 6T

Learning outcome:

v - | :

Students to learn how to give meaning to the words in a dictionary.

To know the types of dictionaries and prepare to compile small dictionaries.

To learn how to select the lemma part and meaning of a printed dictionary, and
how to handle on multiple meaning words.

To learn about dictionaries uses in the fields of teaching, translation, and choice
of word for stylistics.

Students to learn to use and create electronic dictionaries.

arrHuilwey  eallerdsid, HyasrrHullwedler @uisvLsepd Couswsvsuriiliyd -
9&ITH eureorm — S&rrHulwepid Qumpluilwepid — GFrHEsremeauuiluigy)d
YSITHUlweYId - YHITSUd @VbHMTIPLD - CFTHHMOT 2 (HEUTHGLD (LPHM:
SLeTeuTBIH,  GFrmaseiiy, clipping, Ulsraigeurdssd, semeliGlLIpdger,

s TeNEHFClFT6V, D HHFOFTD,  @evshHamTFolFTL - &L (HLGlLr(me,
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GOILYLGIUT(meT, @GeVlUT®HsT - LY GlFTed HeluTmer -  HGFTL
ueGlurmer —@erFFApliylGuwi, @lym CFTey, HWeVFLlFTHSHET, -

SLICILWTHET - 6B LIesTL GlLIT(HewsTenouiluie.

Unit —I: Definition of Dictionaries - Nature and scope of lexicography - History of
lexicography - Lexicography and Linguistics - Lexicology and lexicography -
Lexicography and grammar - Word formation processes: borrowing, blending,
clipping, back-formation, acronyms, compounding, derivations — denotation —
connotation — words in context — synonymy — polysemy - hyponyny - homonymy

- technical terms - Proper names - onomasiology and semasiology.

YSITHWI6T UMEBHET.  HBITH 2 (HuTsHESBler CHTHEHD - YsHTTHuilest
auemassHer - Owryf uliueLuiled 9srTg: RMOwTy srTHl, @) HemL
HTTH/usTOWTY) HTTH - erey L ulled HsrrH: APl HHHrTH
little dictionary, smswi_sas srmrgl pocket dictionary, big dictionaries - giewm
IBITHl&6.  ueTefl/seveprl  srrslassr  school/college dictionary,
g Wallwsdpewm I HTTH scientific  dictionary, desk-top  dictionary;
QUTVTHMI BTTH: STV iy litienl_uilsd - QFTHLlpliy 9&TTS) - 9STTH]
CBTGEGL YD Ws0-GnIF YHTTI, QNIF-PSD ST - el
I BTTH) - HWHVFOFTD Y&HTTH - eul L TTeupdh@ HSrmrd) - Grfl euewyLL b -
BV EHeMehF WD, GFrpserepfwin (Thesaurus) - oarrgl, Germsearehdluwii,

CFTHEasTemeu CaumiLim(Hs6ir.

Unit —lI: Purposes of dictionary Compilation - Types of dictionaries — language
dictionaries: monolingual, bi-/multilingual dictionary - size of dictionary: little
dictionary, pocket dictionary, big dictionaries — historical dictionary: synchronic
dictionary, diachronic dictionary- etymological dictionary - Arrangement: a-z
order, reverse dictionary - pronouncing dictionary - terminological dictionary -
dialect dictionary - language atlas - Encyclopaedia- thesaurus - differences

between dictionary, lexicon and glossary
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v - IV:

IEBITH 2 (HuTdhsll UlgBlemevdssT. S L0l v, sasousd CosiflHsev, GFmsv
Garirey, GuTmer allardssd - FHmVFOFTOLGS, CuUTBLUGS - Y&ITII
IIMLILY: HMVFCFTE, 6T SHILI Cuwiiliy, @edlliy6p®), @)svdaenTd@GHDIlL)-
QurpLuGI): GIFTsLeLPEV (LD QFrpLIMLiLyLD, @) TR rflEGFTHSHET,
QFTHEILT (KT, &HMISHCHTSE®H), CnHBasTsr, UL allardsd - alleTdsd @&MDILIL ST,
GoluureTssT -  QFFLUG SWTH 0. CFTey eufewFpenmn; HsTouflends,
Upeuflens; ugdlejeuflens wpewmasir: sprCUTHL LVGFTEY, LLELTHL CFT6D,
UL HFCFTL auflewFpemmasst, 6TFTFClFTeL, LFlSH6STGLIL, CHTL LS,
glweTiiugle|, Errullst PUUGS: YSTUGI: YSTTH 2 HeuTe:E aITeTHI,
wpeireiewr, wrHMl ugley -Llsresflewenriiyser - &)L HETTH O TEHE: @D
Gop.

Unit-lll: Stages of dictionary compilation: Planning, sources, selection of entries —
Headword and meaning part — Structure of dictionary: Head word, broad
transcription, Narrow transcription, grammatical indication — Meaning part: head
word and etymology, Ethnic words, word meaning, cross reference, quotations,
pictures, glosses, labells - Printed dictionary: word arrangement; alphabet order
and others — word selection order: synonymy, polysemy, homonymy, antonyms,
nesting of entries, run on, sub-entry- External structure of dictionary; front pa:
history of dictionary compilation, Introduction, Appendix — Method of compiling

bilingual dictionary.

&rrWlwedlsit FrahsBIGET. OCFThaserehFwid SHHLUSHL, LuIlHnIaNsHe0-
Qur QLY Blesrearsst — Ul B ey — pewLuwlwgissrear GlerHGsie -
were_ewriey GFrmsefler ewwiiy wHmb WBLELBly- CEFrmeluTmefler
Oauafliiur®) — senflaflssrear raymHer — Harrsdl CHTEGULND THUBID FdhHe0S%6T

— Q|BITHlewuw Bl sv.

Unit-IV: Teaching of vocabulary, pedagogy; translation equivalents;

comparative studies, stylistic choices; structure and retrieval of mental
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vocabulary; representation of lexical knowledge; data-base for computers;

problems of dictionary making; dictionary evaluation.

VG - V- sewflefl garrHullwsy — leTaream &TTHl - eTaream SHTTH ureLTm| -
leTerram) HTTHuiledT ZHHTL euaTiTdFF — LileTerram) Y HTTHIB6fl6dT LIwesTHsT —
FInaTGLS] GsrTHSH6r - TaTam HBITH 2 (HeUTSH G5 — LFley ClFTHHmTS
G 50155 S60-
Unit-V: Computational Lexicography - E-Dictionaries — History of E-dictionary -
Recent Developments - use of computers in dictionary - Mobile Dictionary-

compilation of E-dictionary - selection of entries.

UTL_BT6VS6T.

1. Asglrysglridlsrener.std. , 2002, H101p HHrTHluilisd, SLODLI LIVSHDVSBLPSHLD,
SEHFTQLIT.
wrengwesr Glu. 1997, osrraluilwisd, S0 LIVBNVSBPBID, &EHFTaT.
Q2w Cseusit au, 1985, 11 srrSluiled susridd sursvTmi, W BHHlewest LK ILISLD,
ClFsiTement.

4. sppraeavpserti, 1965, sl 9&ErTHEsmev, Lgeweu spLbSLOIDL LIFIILISD, Ljgleneu.

Reference books:

1. Bo Svensen, 2015, A Handbook of Lexicography: The Theory and Practice of
Dictionary — Making, Cambridge University Press, UK.

2. Lynda Mugglestone, 2011, Dictionaries: A very Short Introduction, Oxford University
Press, UK.

3. Jackson, Howard, 2002, Lexicography: An Introduction, Routledge.
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4. Hartmann, Reinhart., 2001, Teaching and Researching Lexicography. London:
Longman.

5. Henri B. Modern, 2000, Lexicography — An Introduction, Oxford University
Press, USA.

6. Boguraev, B.K. ; Briscope, T. (ed.), 1989, Computational Lexicography for
Natural Language Processing. London: Longman.

7. Ram Adhar Singh 1982, An Introduction to Lexicography, CIIL, Mysure.

8. rGuweg@ri wr. UHlsd 1At s TTEHsT, YTenT LsTarT B SO Spiialsp.

Fededededededed

SLOPLI LIVSEMVESHPSEID, HepaFreyi - 613010

Ewrhluilwed giewm

WPHISemeVOIT LUl w6V~ (@) TesdrL_mTLomessT(h) — HT6dTHTLD Li(heuLD

LINGC14: - wmsaieu Gmfluilwed (Clinical Linguistics)

LUTL &L LD

GBrdssid
» Gudas@d CrflsSmer Gwpurlyn@h @ewL G 2 6Ter G\HTL TewLI LDT6esT6! 6T
Yyfbgl Csmeirer 256 s6v.
> wrentauisst GUdad GmDUTHSHMOT BeT@ oL WTard HTewntd 6lgfbgClsreTard
CFIB6.

> Gudasd GmpurBOsTLiuTeT rey CFsflliydd@ WwTawralisend @ Luind oeflsss.
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> Ourluilusv S)gLitienL_uflsd Cudads GHOMUTHSHEHS S F 7615 TeWILD
UTL S L BIsewend SwWTilliug &Dlss allars@Hsev.

Objectives:
+» To help students to understand the connection between speech and defective language
skill.
+ To make the students clearly identify defects in speech.
+ To train students to collect data on solving the speech defects.
+ To teach students about preparing the linguistics-based syllabus for solving speech

defects.

sDedlsir aflewemeayser:
> wrewTeliser Freroms o FFMlL, wpmid CuissGDUTHSHST LUDD] eieuTsldbse) b
LMHMILD uenELILBGHLD MbHHIC)S TeTeuT.
> wHSSHICwTIHluilisd g litenL_ullevrer HHlFemFpepmaser wHMID HHeoT CHmLml (b
wrlfsefler allerdsdbengd 0sMbg s TeiTeui.

CFTELVTEHSHLD LHMILD CsTLremioLiL QB TLrLITesTd &% 60%Hemer U LILI(H 6 LD
Curfssneardlsssenar wHIITH CFinueyd HeunPIHCsHu LyHw SHMeV GETeTensHemear
S L0l _eyib CahihBmHLiLi.

Learning Outcome

+ The students will know about the good pronunciation and discuss speech defects and its
classification.

+ The Students understand clinical linguistics based treatment and its theoretical models.

+» The students would be trained in coining and in classifying problems in language skills.

+ The students can evaluate problems in language skills and accordingly can evolve, plan

new learning approaches.

VG - 2_emGwrfluflwsd 9mlepssid

2 er@urlullwsd Casriur@®ssr — wesflg6lwmifluilest 2 ullfluisd g litewL © By
LDEWTL_6V O(eWLOLIL| : 6®LOWl [BILDL| LDEWTL 6VID, LM [HILDL| LDEWTL VLD, CLPEMEIT
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g -lll

BILDLH6T-cLpsweruilest emwliy @ @) mowTlepsner -cLpsneards@d GlTldhELpeTer

QB TLiryib-1oT & flEHEmHLD ~cpemeTulledt D FlobHLPLD BT LIST(IPS (F)Uldd (LpLD.
Unit-l Introduction to Psycholinguistics

Principles of Psycholinguistics — Biological basis of human language- Structure of
Nervous System: Central Nervous system, Peripheral Nervous system, Cerebral
nerves — Structure of brain: Bilingual brain — The Relationship between brain and
Language faculty and the Models- Supremacy of brain and lateralization.
Curhlésshmeb GlomlFL L b

QurflapHmed FLL v Casriumr@bser : GomflFl L 6L - aflerdsid - 2 _uilfluisv
BLGWSG | QFwed wewm, WleysFmi, Fepsds 2ar_T(HGeumi-2_ararTihbs o mslmer —

FPHSHOBTLTL| - HUFTHIEWEV HT6V 6o T6TeNH 6.

Unit-ll: Language Learning and Language Acquisition

Theories of Language learning and Acquisition:Language Acquisition-Definition-
Biological behaviour- Intellectual and Social interactor—Cognitivism-Social

interaction- Critical period principles.
2_en@wrfluflwey eueridALr Lg Blenevser.

Qom L L 68l6tT LIy BlewsvdsT | CLIFGFTEOS6T, ClFTMHEH6T (LIGBIGET), (3)60d%6WTLD,
WLy FTT Fnmiser — Qurfliim L edls HAeHH0bEHL CFWLPHDHEHLD —
D6V GomPls miLgib @)rewrmib Gr sHOeIDd — @)@ wrflwid w6 —

@) revTL_TiD Eorflésmnmedlsv FeLPps, 2 erailuied & 1T 69011 61T~ D M 6V

9| W (& (P DD 6T

Unit-lll: Developmental Stages in Psycholinguistics — Speech sounds, Words,

grammar- Structural features — Problems and Processes- First language
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VG -5

acquisition and Second language learning — Acquiring Bilingualism — Social and

Psychological factors in Second language learning — Learning Approaches.
By Gurdluilwgd Goryf) ClFweTdsssupLd

CuFemF 2_awTiHev — LIVEaIM eI pewDEH6T — CIFTHSH6fl6T CILITH6T 2_wTiH6L

- Qumrmet yfsed — o eTiHedledl HWIGHBHEBD YIIG (PODBEHLD —
QarLisemerts Lfhg6lsTeTers) — GlFTeveLTL 60l ClHTL THemer GlFTsveVTL 606D

yflssL pewmast — wer srmadl (Mentallexicon) gyger  suswasser(Models),
QETHeDTLTsewerts Unliigssy :© GQFwgluilesr ewwliyh, CFrmsemerd
Qs fH6sHssNID — CuTHbgisTer GFrhsefler serewwoujd, GFrHEMTL T

2 (HOUTSHEBLPLD — LIGDIQUSYILD GIFTEVEVTL 6D 2 _(H6UT&HS (LPLD.
Unit-1V: Neurolinguistics and Language Processing

Perception of Speech- Various Approaches -Perceiving Word meaning -
Understanding Meaning — Units of Perception and Approaches — Understanding
the sentences — Understanding sentences in Discourse — Mental Lexicon - Its
Models - Producing Sentences: Structure of information and Choice of
Vocabulary/Words —Features of words taken in and formation of sentences -

Text and conversation forming.
gy Qmrfluilwey LweTur (hd &HemhigssiT.
Qurfleow yflbg OGsmerer @uicvrento - whsgleu, OGwrHlulwed Fmir

auemasUTHS6T. LSrmhaTev Gewpur®, Oeuiefls @Gewpur® — LweTume iged
@uisvreniy, - PUBISNHMES GHWDUTHSET — Lmewtl Bl GDlser — @)evdhsHenTioHms
serewy  — Guiss Flewrpev-werrBlewsy LTSEHsLLLCLrfler Qumfl —elfsslr

wer@Grrwmeflsefler Cuwrfl — wewereueridds @GermGuirfler Glwmfl; Casi L ev

@wour®), wpgl BlewssTeurHMsL GHswmey GomLf) -Lilg &56V, 6T(LPGIH60IV &HEW MBS,

Unit-V: Fields of Application for Clinical Linguistics
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Dyslexia — Clinical, Linguistic based classification: Broca’s defect — Wernick
Defect — Conduction Aphasia — Anomic aphasia — Cortex indications -
Agrammatism-Stuttering — Languages of Mentally impaired — Schizophrenia —
Language of Mentally retard — Defective Hearing — Dementia — Reading and

Writing defects.

Text Books

1. Cummings, Louise. Clinical Linguistics. Edinburgh University Press, 2008.

2. Ball, Martin J. et al. The Handbook of Clinical Linguistics. John Wiley and Sons, 2009.
3. Crystal, David, Clinical linguistics. Whurr Pub: London. 1981.

4. Damico, Jack S., Nicole Muller, and Martin J. Ball. The Handbook of Language
and Speech Disorders. Wiley-Blackwell, 2010.

5. Fava, E. Clinical Linguistics. Theory and Applications in Speech Pathology and
Therapy. Vol. 227. John Benjamins Publishing Co, 2002.

Supplementary Reading

1. Shipley, Kenneth G, and Julie G. McAfee. Assessment in Speech-Language Pathology:
A Resource Manual. , 2021. Internet resource.

2. Bradford Amanda, Barbara Dodd. ‘A Comparison of Three Therapy Methods for
Children with Different Types of Developmental Phonological Disorder.” International
Journal of Language & Communication Disorders, vol. 35, no. 2, Taylor & Francis, Jan.
2000, pp. 189-209.

3. Rice, Mabel, and Steven F. Warren. Developmental Language Disorders. From
Phenolypes fo Etfiologies. Lawrence Erlbaum Associates Publishers: London, 2014.

4. Ball, Martin J. Principles of Clinical Phonology: Theoretical Approaches. New York, NY :
Psychology Press, 2016.

5. Velleman, Shelley L. Speech Sound Disorders. Philadelphia : Wolters Kluwer, 2016.
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SLIPLI LIVEMeVESSELD, SepaFreay,i - 613010

Ewrhluilwed giewm

WS5IHemev QmHluiluiey — @)resorL_mib o)D) - HTESTHTLD Li(Th6yLD
LINGC15- @snardlw Quorilser
(LINGC15: LANGUAGES OF SOUTH ASIA)

LUTL_ &3 _L_LD

GpBréEsid

» Ggpasrdwull  ugguilsv  Gualiu@Bid  eulLry  QuTHEEGELL  euemBLILITL 146D
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ILBISSI g CrflésgObunisearrsiw  @bCsT-gflw  Cwriflés@@bu, Slrreail
Qurfls@@bud, el Crr-gyfwriiyds  (ewrm)  GQwrflés@G@bud  wHmLD
SRS Sw-uiet Comifléd@G®HbuD Y Slweunenm alleTs @ aigi.

HL_6T QFTHSH6T LHMID Hewwliysri sLarrld CGursiimeunem Lt LflwensuriLig,.
CamaTFT s GTPlET L L 11 LGP eTeiTUmS allard @Heugi.

2_puesflwed wHMID OGTLTweL &HEHSHISHW6T alleTd:sld dn Miaug].

9 DBGHSCsTLT, @rienLddleral GureTmemeu steueurTm Gmardw Gurflseflsd

LeSTURSSTDST 6T6dTLIENS aileTds &H6ug).

OBJECTIVE

Y/
0'0

Y/
0'0

SMHM6V
>
>

>
>

>

To describe the areal classification of language families in South Asia - Indo-Aryan,
Dravidian, Austro-Asiatic and Tibeto-Burman.

To understand the lexical and structural borrowings.

To explain the South Asia as a linguistic area.

To describe the morphological and syntactic phenomena.

To account for the phenomenon of the reduplication.
aflewereayser

Qamardwrallsy CuaFliL@® GwrldhE B buBISenariiLDB] M HgIClsTsTauT.

G riflseflsv HLeTTL &, HL_63T CFrmaeflesr suewSLILIT(h 9 Slweunenm
aflemBiFl&0)s reiTeui.

@)bSwT @h CTfléam L L 1T LGS sTeTLNSS 65 HHIG\STeTeUT .

bTeTETd  Ceummiewto  eT(peumil,  eT(peuTI-Lwesflemey  @ewwiy S ElweumewmLi
Y bgG\ETeiTeui.

g L_(hallewer, sT3l6rmellFClarsy Guratmsunenm mMHgI6\s% Teireui.

Outcome:

VG-

To understand the language families in South Asia.

To explain the linguistic borrowing, classification of loan words.
To describe the India as a linguistic Area.

To account for the ergativity, agreement etc.

To enumerate the eco words, compound verbs etc.

CurflE@@bud  upBlu  HHSSH, Cuwrflsg@busdeerer o 1 Lfleyssir,

CurfléE@@bus FlewerliuL b, Hewev wTFlfser; ClTLfsepdalent Guiw et
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Ivg-lll

VG-IV

GOIDL 2_DEYHEWET VL WTETLD HTERTLSNHTET B 6reyBHTeVSE6T, LpsVFGIFTev’
upPluw suswrwewm; FHCsT-gflw GClwmfls@EG@wui, Srreail Gwryldse® LD,
el Crm-gAwrigds (wewrm) Gurflé@@bun wHmb FEudbsw-Liiwesr
Curfls@@bud - eweu Gusliu@Bd UGF, e aubleursrrler Lip
CFIF)H6T, DeummlesT GClomLHILILIESTL|S6T.

Unit - I: Notion of language family, sub grouping within a family; family tree and
wave models; criteria for identifying family relationships among languages;
definition of the word ‘cognate’; Indo-Aryan, Dravidian, Austro-Asiatic, Tibeto-
Burman; their geographical distribution, enumeration; characteristics.

o TiflGam nisefler sLaTrTl & - &L_6T GlFTHH6eT WHMID YewLIYFTT HLTTL F,
9|B6T GBI - WwHIym Chrdad, Chemeu (LssruTl_(h CHemeu 2 1 LIL); SHL_6T
CFrmaeaflet auensLiLT® - SL6T GlFThoeaflsr CTHCLIWTLiL, SL6T ClFThserflsir

HeVemel, OlFTVIGGHF 6GlFred Ourfleluwiliy, @flard sLerTld  wHMID

R TeTLO6VEVTS HL_eoTTL &,

Unit- 1I: Linguistic borrowing—lexical and structural; motivations—Prestige
and need-filling (including culture-based); Classification of loan words—Loan
translation, loan blend, calques, assimilated and unassimilated loans.
Qamardir e GwrPlsam L1 ugd, @QbSwr sm CurfléEsmi Lt ugd).
spedluflwisy - 2 uNErupsgIser wHMID GICW IPSHFIsHHsT - 2 ulli spedlEeflsv @&mnlev
GBIy 6T6aTM 6960 jemey CoumiLim®), GG WI(PSEHIGSH6ET - HTeusHOT 6p60lWIGHTH6IT.
SDFWEMLOLIL] - SIDLILIHF, CLPL_HF. 2 (HLISTWeD HewLoLiL] allSleeir.

Unit - Ill: South Asia as a linguistic area, India as a linguistic Area.
phonological—length contrast in vowels and consonants, retroflexion. syllable
structures — open, closed. morphemic structure rules.

2 puesflwed wHmid GsTLflwsd - L HBlewsv, BTeTHTD CaunHmIeHLD 6TIPeUTII,

@ewwiL); @ewewrliyd CFTmaefler 2 (peurdsls LwetuT®); GFwliur’ B allsper,

& T T 6576 6M 63T
Unit - IV: Morphological and syntactical - agglutination, ergativity, agreement;

productive use of conjunctive participles; passives; causatives.
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VG-V e1FCrTedldF CaThser. HBSGHS0STLT, Qe sHlerall. o 1bewins06l%Tems,

Fn_peailewer, QLWOrFss GTLT ewwliLy; Brerasrid Ceummienio eT(peuTil,

2 _e»LewlIGILITmHsiT CounHmIewLo 6T(LEUTII HeWLOLIL].
Unit - V: Echo words; phenomenon of reduplication; copulative compounds;
compound verbs, relative clause construction; dative, genitive subject

construction.
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SLIPLI LIVEMeVESSELD, SepaFreay,i - 613010
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PSEVTID 60T (h (LPSH6L LI(HEULD
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> Oury) vwetur(® wHMID LFTfllienL QTmiigheV.

> Owryl GMlEHS 2 TEnLOH6T LHMILD SIS &) (LPEHMEBENET LDTEUT6U T % 61hd> &) 26T I H6V.

> Ourluiledt LSTLpSHSH6Tew DM all6aTd @HDH6.

> gplallwed L ieuomesr ComLf]l oy uiene LOTewTouT S E1hd @ M (LPHLILIHSGSHIH6V.

> urluilwev LNfleysewerds &MHs IjigLliLenL & &[HbHSHIBew6r BMLISSH6L.

> urluilwedler LweTur swL HMIWFEIFUISH6D.

Objectives

+ To understand the basic components of language and various patterns of language
structure.

+ Enabling the students to understand language issue in different domains.

+ Exploring the language use and maintenance.

+ To make the students aware of facts and attitudes towards language.

+ Explaining diversity of human language.

+ Introduce students to scientific language study.

+» Teach basic concepts about linguistic components.

% Make the students understand the applications of linguistics.

&SMHMEL 6X60616Y &6

> Gurluilest QFweoLr® HMID S L_enwlienL Blenerailsy GlasreTsui.

> Fepssslev Cmifl uweTumiger urribuflud seTCantri L sews i Lflhgl ClaTsTeui.

> Gury)l wpmid Gwriflulwuensolt YflbgiClaTsrougled LsVCaum CHm Lr@Bseneard
LwissTU(h &SI 6u .

> Owrflse@n Gwrlulwsds@n @)enLullevrsT 1pdhdluidgialdhengu|Ld G\&mL_renLiwLb
u@Lliumiiey GFuieur.

> Oury), Fepsid wHmib GwrHluluied @Elwebhmisa@ G Cuuirer 2 meneult LpBlu
W&HHw sTrenflsener HIILTH CF e

»  Gwryfl wnHmyb Glrifluilwev L@Liumiie) GlFuicugHleD LjgenLoWTeT DL (LPsHM DT

GleusuGoum) semrmiseaflsy Comflls LrFflenestenwitt LflbgiCa TeiTar LoTewTeu T Ehds &

2 (Ih6UTdEHeT.
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Learning Outcome

+ To remember the functioning and structure of language.

+ To understand traditional perspectives of language use in the society.

+ To apply various theories in understanding language and linguistics.

+ To analyze the importance and relation between language and linguistics.

+ To evaluate predominant factors pertaining the relationship between language, society

and linguistics.

+ To create innovative ideas in analyzing the language and linguistics.

VG-I

V@G-l

Ewrf wpmid Cuwrifluilwsd PPl elleTdsasbiser - Ty uHBlw HDBlaluisv
IgtiusL_uilevmresr ity - Glwryl iialler ChrToHEBIGEHD &DIGEHT6THEBLLD -
Eurflullesr @uwevLmssr — Gmfld@G@buLd - Guda Cmfluyd eTpdhgIGITLHujd —
Erflullwied suewaspsir - Gorflullwedsr Lilfleyser.

Unit-I: Introduction: Introduction to Language and Linguistics — Scientific study of
Language — Objectives and Goals of Language studies — Nature of Language —
language family - Spoken Language and Written Language — Types of Linguistics

- Components of Linguistics.

sp60lulwsv:Qomrf] @puiafsy spedlullest oSS GIauD - cpouend spedluflis) oy iiieydser
- GuéLeredulwed upPlw eflfeurer aflerssid - CUFLFTOEmar edlliy @)L Ib
whmid Oy  wedn liuswLulled urGur® GFiigsy (2 ulQrmedlssr,
QRwredser): - spedlwiesiluisy: spedlwisitamer LHPlw afleTdEsd - spedlweiTHMaTd
senT(HLligdb&GHh euflpenmaeer - sedlwer Cariurl (B eilerdssid | 2 (HLeslwisy:
> mUeTHeNsT euenslILTH -2 HLsTHeNGT aumens wewm UHPlw eflerdsd -
Qerevgfuyid QFTevevTssEpld - 2 MmELTedwesslwey LHMw aflardsid.

Unit-Il: Phonetics: Significance of Phones — Types of Phonetic studies —
Description of Phonetics — Classification of speech sounds based on Place and

manner of articulation. Phonology — Description of Phonemes — ldentification
Phonemes — Explanation of Phoneme Principles. Morphology — Classification of
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v Il

v IV :

Morphemes - Occurrence of Morphemes - Derivation and Inflection,
Morphophonemics.

CarLflwe:aursslwBISewer HeuTend 2 MILIGTTSL UGLUTIIe| 6FiiHe) -
Serevio 2 miiy uGlumiie] upBlu efleTéswid @seT GoPUTHHELD -
QBTLrewwliy @VEHMTD - UTHBWBIHDETS OCSHTLTHTTHL  LIGLILITIeY
QFIB6L. OBTL Tl @)eVEHBHMTHF6T 6TeVEMEVEBST - LTHMVEHET M (LpsLD
(Fmibevg 1965 @psiromrglil): GlFred suswasiLT@ssT (LW, allener, allsnsTuisnL,
QuwrewL), GasrLi euswsliursst (QUWiIGESTLT, alwarssrLi,
Ulsire_ (g6 sTL 1T, (pedT2_(HLSH QsTLT, CQUWOrFFsH6sTLIT,
allewarQWFFSCSTLT) - QaTLi ewwliy alldser -CFrhHeserehdlwid HM)LD
CFTeL ClFHHD aFlH6T - H B HEWLOLILJLD LD He»LoLIL LD - T HmiaiSlseir.

Unit-lll: Syntax — IC analysis — Description and Limitations of IC analysis —
Phrase Structure Grammar — Analysis of PSG - Limitations of PSG — Introduction
to Transformational Grammar (Chomsky 1965 Model). Lexical Categories (Noun,
Verb, Adverb, Adjective), Phrase Categories (Noun Phrase, Verb Phrase,
Postpositional Phrase, Prepositional Phrase, Adjectival Phrase, Adverbial
Phrase) — Phrase Structure Rules — Lexicon — Insertion Rules — Deep and

Surface Structure — Transformational Rules.

CuT(HessTeD LOUN WIGD: LT (HEssTEMLD upmlw EGEEN] allerdaib -
QFrHEuTmeTewwulusy — Qumrmentew Lilfleyssr — GUT(HT eueDBSHET -
CFTHHEpSHemL_Cw 2 sTemr  YHEHGL CUTHSTEM 2 _MedsiT (556,
2 aremrL_missd,  Guwemsd, GeumiuLev) -  OCerThHseEpsSlewL_Cu o sTer
2 miiiuewweylt  QUITHETEDLD  2_Meyds6T, BToHHE  HHSSHIHSH6T

uBIQsBUCUTHL  Lweflenevsepld, GluTmer, @GOICUTmeTr  wLHMID GWIL,
aursashwid, Qurly, Fmmmi wHmIb CHMMebInDHmI, euTsSlwBisafle Hidsl

LISSITL| &6, HTHdH U@GLILSHET $TdHdk 2_D6SH6T.

Unit - IV: Semantics — Description — Lexical Semantics — branches od Semantics

— kinds of meaning - Sense Relations - Syntagmatic Relations - Arguments and
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Predicate, Sense — Demotion and Reference - Utterance — Statement and

proposition, Argumentive Properties — Argumentive Classes and Relations.

Vg V: Curlwepwiiiley  wrHmBIGsT  eulLmrid /| Fopsh  IglitenL_uilevmest

WwTHDBIGET -FlewerGwrfluilwed: sulLry /| Feps HewerGwrflesst - suflflesr
@riewL.  aupdhE - STV  IglUenL ulleOTeT  WTHDBIGST -  eUTFVTHMI
umrflullwgid  euiewremesr  Gwmflullwgd -  pedlwesflisy, o HuedflwieD,

g riflwev, GumrmenTenouilwisd Qalw Blewsvsafled sTHLIBID LOTMH M BISEIT.

Unit-V: Changes in Language Structure — based on Region and Society -
Dialectology — Regional and Social Dialects — Diglossia — Chronological Changes
— Historical and Descriptive Linguistics — Changes in Phonology, Morphology,

Syntax and Semantics.

LITL_BT6VS6IT
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6. Crystal, D. 2002 Linguistics. New Zeland : Penguin Books.
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GBr&EL_ (B HIEVSEET.
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Erflullwisd HLpsib.
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PHEVTLD Y650T(H (3)IrevsrL_mid LI(H6uLD
LOT6T6U T & Vh s TesT afl(HLILI) LImL_LD
LINGEO2- Quriissmerssr (Language Skills)
GBréEsid -

> @QUuTLGSI L 1D Cuwrfls@Hh SHHu06GTLILSGHD Qe Guw sTewrliL(Bib 2 meneuli
upPlu SPleoal QIPEIGISDHSTH allgaIDLESLILIL BT

> uGaum Gariur@hsst wHmId LGN SHUVGISTLTL] (LPEDMEHENET LDTEWTEU T 6IT
SAPBS! CsTaTer 2SS DSI.
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>  oar_gmisefled LweTLBHSSLLGBID CurlulleT wihFlwsbsiausems Ml 2_SHamg.
> $5au006STL TS Fewmulled Cwmf whHmib Gwrflds &L spwlienuls LweTU{BS% eus]sD
plLemtggiaih Clup 2 56|Sng).

Objectives:

« The course is designed to give introductory knowledge about the relationship found
between Language and Communication.

« Enable the students to know the various theories and different methods of

communication.

Y/

+» To understand the pattern of communication in any language.

+ To know the importance of language used in mass media.
+ To expertise the use of language and language structure in the field of communication.
SD6L aflewera;
> oar gmisefley Gomfluiledr LiweTUTL 1960 2 6Tor LIVGaUM| &HGHIHmeT Blewesrailsy
& TeTeT 2 %6 LS NI
> FePSH 29TL_HBIS6T LONMILD jdFa 201 Hmiseaflsy Glomifluiler Lumiensls LfbgI6lsTeTeug).
> $5au006STL LT LILVGaum LEFlseafled GLThdsorer Cumifluilwsd CsriuT@senerc
LIwIeTL (h &S 5H6V.
>  oar_gsmiseflsy Gomfl oewiwlin) wHmib Glwryl LweTuT®h uHBw &[HsHHIHener
u@Liumile] CFuigev.
> oargnisefley Gomrfluilest Gomflls LweTUTL 196 &HEHewSH S LILTH ClFiigev.

Learning Outcome
e To remember various concept in the use of language in the media.
¢ To understand the role of language in the mass media and print media.
e To apply the appropriate linguistic theories in various areas of expressions.
¢ To analyze the concepts of language structure and language use in the media.
e To evaluate the concept of language use of language in the media.

o To create knowledge and expertise the usages of vocabularies.
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VG- I: smSSHI0 uflwrHpid

&HGSSIL uflrHmd - HH L uflbrHnd &Emallsst - @evsdlwid - CBTdh @ BTVHET -
Ewr) BevdasenThiIssT - QT HewioliL) - Sewwliyl CuTgd SHerew CeumiLimBser -
ST ewwliy 6l - GFTe - QBTLI - eurTsHSw Blewevullevrerr @)evdHemTs

FnMIHET = HT6V BlewsVUNeVTET euaTiFS - LT HMBISHET.

Unit-I: Communication

Communication — Tools for Communication — Literature — Reference Books — Language
Grammar — Language Structure — Structural Differences —Structure of Tamil — Sound-
Word - Phrase and Sentence level Grammar - Chronological Development and

Changes.

VG-Il QurflsHmesr

CuwrflsSmer- GurflliLweTur® - BTeTE ueNsHH HMersst - CaslL v -GUaHgsy -
UTHSHH6L - 6TPHISH6V - Lilewip plitey - Gorfls Llewpser- spedlulluisd Lilewip - GlFmsvedluisv
Uewy - yewrflwed ewy - CQariflwsd ewyp Glumrmenrenwls tew - pspev Glomyl -
@resrLmid Gwryl sHMeL Blewevullevresr Llewpsst - Hieyssr - spmmuflgd - Lllsm

@)L_Big6iT - 6T(pTouT I ~LIwIedTlemsV ()WL) - 6p(HEWLOLI LIGTeWLD (F)6WiLiL]
Unit-1l: Language Skill

Language Skill - Language Use - Listening — Reading — Speaking — Writing — Error
Analysis — Language Errors —Phonological Errors — Morphological Errors —Assimilation
Errors —Syntactic Errors — Semantic Errors —Errors in First and Second Language -

Remedial Measures — Assimilation — Subject verb Concord — Singular Plural Concord.
G-l pewL_uflwev

pewL - BewLullwed allarsasd - BewLullwed o GHHls6r -  UMEHET - ([F)6VdHBHENTLD-
Camliur® -Hemi@Guws»n - S L LOUTBIE STV - @)L 1D gliLienL_ulleoTer BHewL -

BEDL - HEHL 6UMEBEHET - a)l6Td 1D - HewL_wiledt LiwtesTLT(®) - Bred Y Ffwends HewTL_MlsHev.
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Unit-1V: Stylistics

Style — Description of Stylistics — Startergis — types - Grammar - Principles

Approaches - Plans — Stylistic Description based time, region — use of styles

Identification of author.

IVG-4: aursElw HewioLiy

QUTSHEW EWLOLIL] -UTSHESIU QUMEBEHET - CIGTL T euewEHHT - 2 L TUT(H - 6T LMD

serailenar - Lpallener Chi Fpmi - L s hHm - GILewl s @ — HHSHTL 6V

g Plallwed &HHSTL 60 - CewL_LIGUFSH - SVHGHIWTWITL 6V - ChTLpsHLD -salleng Glory

@slwev Gwryl - allarbur Gwryl Sseusd QFTLiy Cuwrfl - Bmisss @&nlufhssT
Sewwliyds Gnlufhssr - Um @&nluf B seir.

Unit - IV: Sentence Structure

Sentence Structure — Sentence categories — Phrase categories — Positive — Negative

Active Voice — Passive Voice — Direct Speech — Reported Speech — Diaglossia
Discourse — Scientific Discourse — Oration — Discussion — Interviews — Poetic Language
— Media Language — Advertisement and Communication Language — Punctuations —

Structural and Other symbols.
V&G-S : ComNeLIwiiy

Ewrf) QuwiiliLy - euswaser - @evsalw Gwryl Quuwiitiy - 9nlailwsd Gwryl EQuwiiliy -
wlarersaflsst Gaiey - cpsvGlwmf] Gum Cwr) aflerdssd - ClFTe 2 swewTeydsr - LOILS
QBrLirser- LGwrflesst - ysrTd - QFrHaserehdwid - LwesTuT@H - CFTHEDTEGSIL

CLIHEHSHLD - ClFTELEVTEHSLD.
Unit -V: Translation

Translation — Types - Literary Translation — Scientific Translation — Appropriate
Equalents — Explanation of Source and Target Language — Phrases and Idioms -

Dictionary —Lexicon — use — Technical Terms- Coinage.
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LITiTemed BIT6VS6IT.

1. 8lp Gorf) surevrmy 2018 - #5F5Ceuev. o, wewilouTaFsi LIILISLD

2. pevev B st Geustar@om? 2019 - LrhgTweTTi. 9.8, LT Blemsvwiid

3. s0fl6D remTeuiser GlFiiid Guriflifenypser: @i gyiiey 1998 - @ rrewwwr S,
Bradford Press.

4. 301p pewL_d swECw® 2015 — QT HDESLLewer, HewL_wrerd LIS

5. pewL_uilwev Apgewesrgsst 1994 -mnharepiss NCBH

*khkkkkkkkkkk

SLOPLI LIVEHEDVESHLNSHLD, SEHFTQYT

Cumrdluilwsd gewm

@)reTL_mib p6vT([H (LPSH6V Li(TheuLD
LD TEWT6U T35 EMh B TesT afl(HLILILT LImL_LD
LINGEO3 - gharevs suilp Guriflwenwiiy (Structure of Modern Tamil)

LUTL S&IL_L_LD

<« Curiflseflsst  ewioliy, CurflEg@bunisst wHMID Sl  Gordluller
Apliysener oM pasib ClFISe.

> SMHHTL  SLOleL  sTewTLILI(HILD spellEer, spedl o Faflliy, eupmler

QU (HEW S (Pew M Ullenesrd BMLIlG5H6.

X3

S

CFTLMUMSLILITL DL_|LD (3)605 60075 dn MIHMET|LD M (LpSHLD GIFIiIH6D.

X3

8

SOIpEwrfluilet CsTLflwed Sewwliswuujd uTHSWBISHTET  UNBHEMETIL|LD
allemd @ g6v.

<> Cudxs slewPWd 6TWHSHH  Sllewpujd CoumuBSIE ST (HHev LHMILD
QFTHEILIT(HET, Ul LTI euLpd &G HemaruLd HMLidSH6L.

88



Objectives:

> To introduce the structure of languages, language families and the features of

the Tamil language.

» To teach the sounds, production of sounds and occurrences in contemporary Tamil.

> To introduce classification of content words and functional words.

» To explain the syntax and the types of sentences in Tamil language.

» To distinguish between spoken Tamil and written Tamil and to teach semantics and

dialects.

SDM6L allewerayseir:

LOTERTOUTHET 2 6V&l60 STeTLILI(HID GoThldG@buBIsemarud Hlp Glorlullss
Aptiflwevysewerub sesflssLD @widbasddlemestun Db 6\&TaTsleTneTi.
SHMBT6V suiflelig eumiger, spe0lwissT s 61fl6L Bl&LHD LOTDHD MBI,
TS SHIFFTH (S HBIHEWET HMHF6ITM6OTIT.

CFTELYI(HLITHOTW|LD  SeuDMIL 6T STTLILIBHILD ()60 56T dIn )56 W|LD
CFTHSHeMeTU|LD 6TEUAUTM) 2 (HeUTSHSELILIHST DT 6TOTLIN S
&N MI&% 6\ TeTE ST 6vTIT.

BHMDBTEVSHL] 6V 2 _siTerm UTEHFWBIGETT — HeWLDLIL|FHEWETILLD 9|eumMlesr
QUMD BHEMETLD MK CBT6iToUIT.

QFTHEILT(HeT, HlewerGomiflser, eul LTy eupdhd, OFrHELTHsT wTrHMLD

2 _srafll_L_sweusenear o mlha0ls TeiTdleTn 6.

The outcomes of learning:

» Students learn the language families in the world, the characteristics of the Tamil

language and the unique features of Tamil movement.

»Learn the contemporary orthographic and pronunciation, changes in sounds,

orthographic reforms.

» Learn how to formed the lexical words and the grammatical elements.

» Learn the structure of contemporary sentences and their types.

» Understand the word meanings, dialects, changes of word meanings.
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VG - |

v - Il

v -l

VG - IV

Qumrlwenwliy: sefiBlensy Glwryfl — o 1 1ilewesriiy Glwrfl — spi” B Blewsv Gorydl -
Qurhls@G@Obud: 2 s CuThlsEGObunkissr — @bslw CTdEbukissr -
Srrall_Cwrfls @Hbud — sSlp6wriflullesr seflFfmiiysst — seflsslp
@ wdsHmISET .

Unit-l: Language family: word language family — Indian language family —
Dravidian language family - language structure: Isolative languages - inflecting
languages - agglutinative languages — features and uniqueness of the Tamil

language.

SO spedlwiedTaer. sT(PdHgHIF Fidlmdbsd - 2 ul6lrredlssr - GuiiGwredlser —
Banpm spedlwer — spedlwieir eupbpemm: Crflpssv, Cwrfl Gewr, GlworLfl
QmiF - plust @Gewenra) — s Yl — Fhl aildleer — T1pbgIF
FrHSSLb.

Unit-1l: Phonemes in Tamil: Vowels — consonants — supra segmental features —
distribution of Phonemes: initial, medial, final — occurrences: single phoneme,

identical phoneme - syllable structure —sandhi rules.

S0P rfluilet 2 (HLeTHsT - CFTL euewasliLT®: GLwir, allener, GLwWremL,
alleneiwenL_, @)ewL FolFTeD, GHMMEGFTHL — @)VEHMTS Fn M. Ceunmienio -

HT6VLD - FlewewT, LIT6V, 61681 61l &HHldb6lT — GIFTEVVTEHSBLD.

Unit-lll: Morphemes in Tamil — classification of words: noun, verb, adjectives,
adverb, particles, defective words — grammatical forms: case markers — time —

class, gender, number (PNG suffixes) — word formation.

SUpETluilesr GHrMuisv ewioiiLy (sTapeumit, Lweflewsy, GlFw i Qummer):
CQUWTSESTLT - aillewardClsTL i - QuUwrenL & CsTL T - alleweTwenL_GolSTL i —
TFFSOIGTLT - UTHBW UMBHET. G6vfl euUTHA WD — Fn Ll (h) UTHEWILD- HeVeW6U
UTSHEWILD- 6T uTHS WD — sreusVeuTSHS WD, alwBICHTeV eUTHHID - o esoridd

@MY eurdalwib.
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Unit-IV: Syntactic structure in Tamil (subject, object, verb): Noun phrase — verb
phrase — adjectival phrase — adverbial phrase — types of sentences: simple
sentences- compound sentence — complex sentence — interrogative sentence —

imperative sentences - — exclamatory sentence.

VG - V SOIPEITfluilesT GlLT (BTN HEWIOLIL|: (PeDD 6ULPSH S, (PWDFTTT ULPHG -
QFTHEILT(HET, UTHSWLICILTHET, EHps0 GlUTHsT - FHewerGlomiflesst: eul” LMy

HlewearGTIflser — Fepsd Hewer@riflsst — OsTDElewarClomiflser .

Unit-V: Semantic structure in Tamil: Formal and informal Tamil - word meaning —
sentence meaning — pragmatics- dialects: Regional dialect — social dialects —

professional dialects.

urL_prevassr (Text books)

1. @Qurewreniissn <, srpg . 2020, Qerewpw HU0p @evssentd, Bluy, GFehdf L
ameye, ClFeiTemear.

Ysa1FFaTpsid, 2014, @)dasTevs S, Bluy, CFeh@:T Ldb aneaysiv, GlFsTener.

mioowomest 61ib.6y, 2007 yqliLiewL_g HLOp B)6VdEHEwTLD, S 6iT6OTLD, GlFsdTEMEDT.

Graill Wrurasi.u 2004 s Cwry)l HPlwsbd, allal Qeuafluf®), GlFsTenssr.

9555 wedkisD F. 2002 Hulip Gom] ewwolilwed, GiiwiLieT ugliitsd, FGbLriD.

I

QurmGsx 2002, @)ssTevd HLlp @)evdsemntid, L UTIL Gleuafluf®), ClFsiTener.

Reference books:

1. 9s5Hwelbisd,s.1976. 2 s Qurflssr uggl - 5 JSrrall  Guwrlssr-1
urflBlewevwiid, ClFesTemet.

2. 9555 wellmisD,#.1978. 2 wasbwrflsst  ugd 5 Srralll Qwrflser-2,
urfBlensvwiid, GlFeTemevr.

3. Yssslwedlnisn.#. 1979. OFTsLed WV G LwMwev. 9| 63T T LDEW 6V BT

TGS HBHW SO Glomifluiluiey &HLpsid.
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4. gssFwellmisin.g 1982,  Qarevellwev:  ailsweruilis) G NTERVTTIOMEY BT

WSS bl SO Gorluiluiey Hipspsib.

5. #55Ceusv . 1984, spCIWTY) surevrm), wessflouraasi LSS, FAGDLITLD.
6. Lehmann ,1989. A Grammar of Modern Tamil. Pondicherry: PILC. Pondicherry.
7. Arden ,A.H. 1954. A Progressive Grammar of Tamil Language.
8. Andronov M 1969, A Standard grammar of Modern and Classical Tamil, NCPH,
Chennai.
SLOPLI LIVBEMVESHIPSLD, HEHFTQYT
Cwmrifluflwisy gHewm
LINGEO4-pew_uflwig)iid &S evitd
(stylistics and Discourse)
urL_g8 Lo —Syllabus
LD T 63T 6™ T35 (V5B TewT afl (HLILILILITL LD
GpBréEsid
> pooLuilwedlst  9lLDLBDETUD  AUDSHDETUD BT S DIHEDETU|LD
B YPSILDSSIS60-

> Ourluiluey CFweLTHSHMOTUID NG (PWDHMETU|LD SDLIGH6V.
Ewrif) wryseweruyb BewL ulluisy 2 sFlsemeruidb sHLNGSH6L.

»  Gorlulluev wHmib &HGSTL L uHPIw Yl & GFiidsemer sDLGSH6L.

92



> HHSBTL6D Jn NIHHETULD 56UV GGTL T LHDBlujb sHLNSGSH6D.
Objectives

+ Introducing the basics and types of stylistics and its component.

+ Teaching functions and approaches in linguistics.

+ Teaching language traditions and stylistics techniques.

>

)

)

» Teaching basic messages about linguistics and Discourse.

>

)

» Teaching Discourse elements and Communications.

)

SD6v aflemereayser.
> sHCUTT BewL ulwedlsiT 9iqLILIHL_SHEWETUW|LD HH6IT T MIBeDETUJLD KD B G\ETeiTeu.
> Ourluilwey CFrweoLT(hEemerwd BewLsuswrallsy eHU®BLD FHoHHOBeevaT D HMHyI
O&TeTeu.
> Owryl wrysemerud BewL uliiis) o sFlsemerud Heupswm HedTL_Plbangl allarddLh
BIC LBISeeTU|D S BlHSBLILIT.
> H(HSSTL6V HMID HHeus) OlGTL L UDMIw SjigLiLienL_senearii mlhgl Clsrereu.
> BHHSSTL 6V FnMISHMETUILD $H6UVOISTL TL| T MIBWETUD BB (HLILITI.
Outcomes
e The learner will be able to get basic about stylistics and its components.
¢ Understand Linguistic functions and problems with gait.
¢ Knowledge of language traditions and stylistic Techniques and Techniques for detecting
and interpreting them.
e Learn the basics of Discourse and Communication.

¢ Know the Discourse elements and communication elements.

g - | pewL_ullwis) allardssid, BwL UHBHET, BewL ulwe) Fnmiser — @evdbdlwibn —
Spdlwev — Cumrmentewwouilwied, Gurlullwey CrrTdh@Hdbassr — BmewLullwisyb
GSOUT gD Sellens — 2 rBedL.
Unit-I: Introduction to stylistics stylistic Interpretation, Types of Style,
Stylistic elements, Literature — Aesthtics —Semantics, linguistic perspectives

stylistics and symbolism —poetory —prose.
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G-l

o - Il

G-IV

VG - V

Euwrfluilwed QaweourThsepd BewLullwgd GorHlulued  GClFwLLIT(H%EHLD
pewLullweYid — @evdsdw Bewl euswraie FHAEHHOBHT —  (GMILHGILIT(HSIT-
GOILILTeT 9B GL sTliBlewsvwid — @Ml — @plliursrseaflsit Hesrewioser, Chi
CUT(HEBHLD ewMEILIT(HOTD - HewioliL|b LiesTedrsYd, Ty o (HeupLb.

Unit-1I: Linguistic functions and Stylistics — problems with the Literary Style —
signified — signifier — later and opposition, characteristics of sign and signifier —

direct meaning — indirect meaning — structure and knitting, model and shape.

urflwrysend oo ulwe) o GHlaepn @) bSwd GFuiuafluisy, suL Cwriflioryy,
SOIpEwrfliory  peoLulwed o GHlaear — eTgiems, Curewer — el
(3)6V5 BT BISGET & UHTEWTLD, B)ewuiL], 601G @EBMIILF CIFTHSH6T, 2 _616WID 2 (HeusksLd,
QUL LT 611> & %6,

Unit-lll: Language Traditions and Styistic Techniques Indian rhetoric, Northern
language Tradition, Tamil language Tradition, Stylistic Techniques - Allitration
(Rhyme), Figures of Speech: Descriptibism Cohesion Onomotopoeic words,

similie, metaphor, Regional, Diadects.

ErHlulwed HHHSTLYID — H(HHSTL 6V — LIS, 2 eDTIWTL 6D aileTdhsd —
H([HGSSTL 6016V dmHMILD FHLPaVID @)L_allenddds Cariur® - @)ewentdGsri_umr(.
Unit-IV: Linguistics and Discourse - Discourse — Text, conversation Interpretation,

Context and utterance in Discourse, Spatial theory, Coherence theory.

BBHHSTLID HHAUD CFTLIALID.  SBSHTLQID ST  FnDISEHD, SHHI
QsTL LD H56U6D HYeWWIIYD — QUTHSTD HYVGSeT, GBI pHBHTsT —
LOLILB GBI — 251D, (3)e0dhH S0 & (hoSHTL 6.

Unit-V Discourse and communication Discourse and its elements, stare of
message and communication — Semantic units, reference, annotation, revelation,

assumption, Discourse in Literature.
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LITL_BT6VS6IT

1. sawwysid 8. 2009, £HGSSTL 6V, ClF6Ten6T | LOTEWIbHUTFST LIGILILISLD.

2. paleurewresr Qgg. 1983, pewL_ulwev, wesfleurssi LIS FGDLITLD.

3. aHFwellmsd . 1998, salleng 2 (Heurdsibd, wenfleuTdsi LIS, FGDLITLD.
LITiTemed BIT6VSH6IT

1. Ulmann S. 1973. Meaning and Style chapter 11 oxford: Blackwell.

2. Thirumalai S. 1976, Stylistics, Chennai: University of madras.

3. Tumer G.W.1973, Stylistics and Teaching of Literature London : Langman.

*kkkkkkkkkhk

SOIPLI LIVBMVEHYSHLD , HepFreyi - 613010

Ewrfluilwied giewm

g iiaflwed BlewmEpi UL L b LoHMILD (pewesTauill LI L liie)d &Tev LTL GBI L [

waliCuer Marks
D L1586V .
UIT.@.sTemT urL g Semevliy #D g’g’. S|SB um s
C Cod Course Title QUS| Qugir | wBi@ue 1oT5S
ourse Code _ e
Credit Internal External togls@uictr
Total Marks
Marks Marks
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Research Methodology

LINGRO1 <piiaflued 3 25 75 100
CBY pewmH6iT

LINGRO2 General Linguistics 3 o5 75 100
Eurg Grluluied

LINGRO3 Research Area Paper 3 o5 75 100

UG SHT6iT

Research and
Paper - 4 3 25 75 100
Publication Ethics

SLODLI LIVSMeVSSSID , HepFTeyT - 613010
Crhluiluied giewm

g iiailwey BlewmepT LI L 1D Flewm LITL LD
LINGRO1- gy iitey QnpBlypenmasir (Research Methodology )

LT &3 _L_LD
GBTdHBHMmISH6:

> glle) GCun&TsTEhD LTTTHEHDSEG plialer &HHoHH, lLTmHST
CFwsL pewmewwr M (P&HLILIBHSSHIH6V.
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> sreaysmer Csasiflasayd, Cralfssliul L sraysemear LGlumiie) GFiiwed wHmib
QevsHlwd serhiseflsy LVGuM Fpermitey GsriurT@sewerts LweTLBHSHe LD
S ieuTeriassnertl Lullpmiailsssv.

> erib.etev.67/61.L0le7  pewmewwenpwit  LeTumHMP]  QLUINTETTHET  HBISET  lleyds
sL_(hewTenuwl TS LS TL (HG6V.

Objectives:

+ To introduce students to the concept, meaning and process involved in research.
+ To enable researchers to collect, to analyse and to make inference of the data
collected and to apply various critical theories to literary fields.

+ To guide researchers to write their dissertation following the MLA/APA style.

HNM6V alleneareser:
> glisureriaser Goryl snHUlsHL whHnID @evsslw el g liLenL_sewer Lflbgi
ClEreTeau.
> srey Gsafllyssrer smelsswers swrflliug), wrglflseners GCasibsHLILS
GumrestmeupemmLt uHM) W HEI GlEreTeu.
> ylile) GTHBenL_ewiw Y IaITaTTH6T 65T & HDbHg LweTLhSHSH6uT.

> IUTeTTHeT BHhiser uiGeul gemer Ggeafleurssr wHMID FHobsHwTer Gomifluilsd

Gapigd] Cumieu.

Learning Outcomes:

+ Research scholars sensitise to understand the rudiments of research in language
teaching and literature.

+» They learn about the preparation of tools for data collection, choosing samples etc.,

+» Researchers able to become familiar with the language of research writing.

+ Researchers will present their research reports in a clear and concise language.

G 1: gyiite) 9yPlapsid
Splitey alleTdhaid - gy ieurarfleT LT ST - iiey GlFuweOpeMUilsT HeTewio - ) iailssT

WEHIW  HHSSHIGEHET - Yuley OClFwsdypedm - CUTHSGHLTOT YuieyF FoHHeM6VSH
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CaiholsHSHH0 — Y lie) alldTTalHT WL _H6D - YUl &[HGICHTEMET 2_(HEUTHEHDH6V -
CQurpgswrar e yopows CaibelsHss0 — Yliia) DD - SBSSIS SHLEG -
CFw Gauemtiguienel LHMID CIFUILIGST L THeD6.

UNIT- II: INTRODUCTION TO RESEARCH

Research Explanation - The good researcher — nature of research inquiry — key
concepts in research — the research process — choosing the appropriate research
problem — arriving research question — formulating the research hypothesis — choosing a

research method — ethical research — plagiarism — dos and don'ts.

g ll: g uie) wewmassir
UIS| (PEWDHET LOMHMID OTLSEHHHTOT HVIPpSD — DleyrFl Ll uley —
2 1SN SHG W pewm — HTHMTL O pewm - @)ewreuswrailuicy g uiallssr ClsTsTenHH6T -
UIeY UMEBHET - ClFwisvaugar uley -  Sellplewey ey wpewp - Cxrgewesr /
@ ereuemrailwsy wewm — allerds uieypenm — UUllus) yuieywsmm — 2 eareailwis)
I LPEDD - FOLPS Y UIY(LPEHD — HOTEUTIIEY (LPewM — LITLITIIS pewm - LsiTeaflaileur
ey pewm — Clorfl g iiallsv Henflesflullest LiweTLIT®.

UNIT-Il: RESEARCH METHODS

An introduction to research methods and traditions — epistemological enquiry — deductive
— inductive — principles of ethnographic research — kinds of research — action research -
case study — experimental/ ethnography — descriptive method — comparative method —
psychological method — social research method — quantitative method — qualitative

method - statistical method- use of computer in language research.

v lll: srey CxafsEd wpewmassr
PSHSTEMLD LONHMILD FIHEWTHEWeV FTeTMIH6T - CHiT6y (LpewMBET - G s TenTeL - ailesrTBlrsd -
aUGLILD FniGhThse) LOHMID Hrey Caasflliy - wrHlifl Bl ubiser - FrHom wrHlfl —
Cprdasid Fri wrdifl — @ev@ wrdifl — S LT ChisETenTsy — @1 alleuTsLd- HITVSLI

LwesTUm ().

UNIT-1Il: DATA COLLECTION METHODS
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Primary and secondary sources - Elicitation methods — interview — questionnaire -
classroom observation and data collection — sampling techniques - random sampling —
purposive sampling/judgmental sampling — convenient sampling - unstructured interview

- group discussion- use of library.

v IV: srey ugliumile wHmID eflerdssd

STe| UGLUUTIIe - LTl &Hrey UGLUTIe - jeTey Hrey L@GLliuriie) - LsTefluiluisy
mILusiser - CunGsmerseflsst LweTuT®h - LsTaflalleurhissr - allordasliLL kiser -
9L suemewtser - Measures of central tendency: Mean, median, mode - Correlation
Analysis: Tests of Significance and Covariance - Regression Analysis — analysis of
variance (ANOVA), sgiieé &maCasrenar CFrgldssy - LigBlewsvdsst — pswmdasir: Chi-
squired test, t-test and z-test — Nature and methods non-parametric statistical test -
wpeysear wHmib sl liyseflear allardsd - yereflullwsd Li@LliLimiiedssmer
Oet@uTmer (SPSS) .

UNIT-IV: DATA ANALYSIS AND INTERPRETATION

Data analysis — qualitative data analysis — quantitative data analysis — statistical
techniques — use of quotations - figures — charts — tables — Measures of central
tendency: Mean, median, mode - Correlation Analysis: Tests of Significance and
Covariance - Regression Analysis — analysis of variance (ANOVA), Test of Hypothesis -
steps involved in hypothesis testing — Methods of hypothesis testing: chi-squired test, t-
test and z-test — Nature and methods non-parametric statistical test - interpretation of
results and findings — software for statistical analysis (SPSS).

VG V: 9 iiCarL’1q 651 HewLoLiLy

TSI 2 SFlE6eT — 1peiTGerriy yieydser - uIGeul 1967 Hewioliyy - @uied LEGLIL —
QYo FsBsEsmsS  TusIsL - JUCah TSI - BHDSsSHGOUTHET -
F(HH0O\H (LS SIHBET - LITTeme [T6VH6T LHMILD GlewenThTHLIL 1q uis)- Co@mCasmrsir @&mluf(®h
- 945G MILIL — Ulsitesflem et seir.

UNIT-V: Structure of THESIS
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Mechanics of writing — Structure of thesis — chapterization - writing the abstract-
literature review - drafting the thesis — Punctuvations - abbreviations,acronyms -

referencing skills and bibliography- citation- Foot notes- annexure.

Text and Reference books

1.

F.Gau. sUulywenflwer — rmiisdl OpDlupewmssr, o WHSSLOIPTITIIFS BimieueTLD,
G asiremesr, 1980

SLlpevorenTed & @)V @ LoewTerr, Qpiaiwed HMlLpsLDd, 7rs Gleusfluf®), waenr, 1977
YSa1F Festpset & . CeumisLyriet, @evsslw yrmiidFs CpBlpemmaEer, poHgil
uglliugid, wghienr, 1988

Freveud CougmCsrumed & wp. @) rmweTid, sergiialsd Fev HEWILIUBIGET, BTLOEDT
Geuafluf®, waiemr, 1988

. FIT. aileVeuBTHeT- 9y rmiidd] Gpmlpenmser, SUlpLriydbssTeowd, GlFsrensr,1986.
QuIrHGsm, gy rmiddl QpYlwpenmser, mbdlement Gleuafuf®), GFsremesr, 1996

&.6lau. urevaELILNTwenflwer — g uialluisy GpMlssr, 2 rHTeL Cleuaflufl L &b, SEhFTaYT,
2001.

8. Ahuja Ram "Research Methods" Rawat Publications, Jaipur, 2001.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Bateson, F.W. The Scholar Critic. Routledge, London: 1972.

.C. R. Reddy, Research Methodology in Social Sciences, Daya Publishing House,

NewDelhi, 1987.

Dornyei, Zoltan. Research Methods in Applied Linguistics. OUP, Oxford: 2007.Print.
Farhady and Hatch.Research Design and Statistics. For Applied linguistics.
Massachusetts: NewBury House Publishers.1982.Print.

Goode, W. J. and Paul K. Hart: Methods in Social Research, London: McGraw-Hill, 1981
J.C. Almack — Research & Thesis Writing, Willdey Eastern Ltd, New Delhi,1930

Kothari, C.R. Research Methodology. Jaipur: New Age International, 1990.Print.

McNiff, Jean. Action Research Principles and Practice. Routledge, London: 1988.Print
MLA Handbook for Writers of Research papers, 7th ed. New Delhi: East-West Press Pvt.
Ltd., 2009. Print

Mukherji P. N. (Ed.)" Methodology in Social Research", Sage Publications, New Delhi,
2000.

Nickerson, T. Eileen. The Dissertation Handbook, A Guide to Successful Dissertations.
2nd ed. Dubuque, IA: Kendall/Hunt Publishing Company, 1993. Print.

Nunan, David. Research Methods in Language Learning, Cambridge: CUP, 2005. Print.
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21

22.
23.

24.

25.

26.
27.

28.

P. Saravanavel, Research and Report Writing, Emarald,Chennai, 1985

Publication Manual of the American Psychological Association Sixth Edition 2015.
Seliger, H.W. and Sohamy, Elana. Second Language Research Methods. Oxford: OUP,
1989.

Srinivas M. N. and Madan T.N. (Eds.) " Encounter and Experience: Personal Accounts
of Field Work" Vikas Publishing House, New Delhi, 1975.

Srinivas M.N. AM. Shah and E. A. Ramaswamy (editors): The Fieldworker and The
Field 2nd ed. New Delhi: OUP.2002

Strunk, W. and E.B.White. Elements of Style, 4th ed. London: Longman, 1999.
Mikkelsen, Britha: Methods for Development Work and Research. 2nd ed. New Delhi,
Sage Publications. 2005

Pelto, Pertti J. Anthropological Research 2nd ed Cambridge: Cambridge Universisty
Press. 1978

SOIPLI LIVEMVESHYSELD , epFreayi - 613010
Ewrifluilwed giewm

g iiaflwed Blewmepi L L 1b gHewm LmLLD

LINGRO02- Quirg@Qumfluflwsv (General Linguistics)
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UTL G L LD

@Bréaip

»  Gurfluilest g liLenL gnmisewearu)d Glrifluilet LIsVGsum) suigeumisEswaTu|d Lilbg)
©\&TeIT (E1h B 6.

> OeusuGaumi serBiseflsy Glomflls Lrsdfensrenwits LflbgI6)EHTeTaT LOTERNTOT S E1h% G
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Ewriflullwedsit LwsTUTL oL HBlwFCFiigHev.

Objectives
+ To understand the basic components of language and various patterns of language
structure.

+ Enabling the students to understand language issue in different domains.

+ Exploring the language use and maintenance.

+ To make the students aware of facts and attitudes towards language.

+ Explaining diversity of human language.

% Introduce students to scientific language study.

+» Teach basic concepts about linguistic components.

+ Make the students understand the applications of linguistics.

&SMHMEL 6X60 6116 &6
> Gurluilsst QFwedLr®h LHMILD S L_enlienL Blenerails) 6% TerEnhssv.
> FepssFleL GComiflls LweTum iger uTribuflud HevTCantml L Sensli Lflhg
Q& T6iTEHBH6V.
> Gury)l wpHmid Gwriflulweneols yflbgiGlsTeTeuglsd LIVCaum CHm LmBseneart
LT (h 53156V
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Learning Outcome

+ To remember the functioning and structure of language.
+» To understand traditional perspectives of language use in the society.

+ To apply various theories in understanding language and linguistics.

K/
0’0

To analyze the importance and relation between language and linguistics.
+ To evaluate predominant factors pertaining the relationship between language, society
and linguistics.

+ To create innovative ideas in analyzing the language and linguistics.

VG-l yPlepsid

Quwry whHmidb EwrPHuilwed upBlw  eilerdsmbisdr - Gwry wupPw  HDlalluiev
OliuswLulleoresr iy - Gyl ieilsst GhTdasmiEEHd &GHDECHTTHEHL -
umrfluller @uisvyssr — GwTPsGHHbuD - Cuds Grflujb eTwHSHIGLTHuD —

Erflullwied euewasamssit - Gloriflullwiedst Lilfleyser.

Unit-l: Introduction: Introduction to Language and Linguistics — Scientific study of
Language - Objectives and Goals of Language studies — Nature of Language -
language family - Spoken Language and Written Language — Types of Linguistics -

Components of Linguistics.
VG-l pedluilwed, peSlwieflwed HMID 2 HLevlwiev
spe0luflwsL:Glmf) el seduilst wEHlwsgiaud - cpauens edlulluisy yuia|ser -

Cusaredlullwed upPlw elfleurer ailerssd - CUiGlFTelHemer sedlliy @)L b HMILD
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-2_(HUeTHeNeT sumews pewm uHPlw allerdsd - CFTLSIMW D CFTTEBIPL -
2 HeluTedlwesflsy LHBlwr allardsib.

Unit-ll: Components of Linguistics : Phonetics: Significance of Phones — Types of
Phonetic studies — Description of Phonetics — Classification of speech sounds based on
Place and manner of articulation. Phonology — Description of Phonemes — Identification

Phonemes — Explanation of Phoneme Principles. Morphology — Classification of
Morphemes — Occurrence of Morphemes — Derivation and Inflection, Morphophonemics

v lll @sr_iflwsv

QBT Mwev:uTHEAWBISENET eWTewL 2 MILILEHTTSL LGLUTley CFUISD - esTenLo
2 miliy ugliumitey unPlw  ellersswd @)FeT GDUTHHEHL - GGTL FewioliLy
@vEHemTid - UTSHEWkIGeaTd CSTLTHaTTHL LGLUUTIIS 6FISD. GCSTL remoliL
B)V&FHEBTEHSB6IT  6TLEWEVSHST - LTDHPlVdEHeNT HWPpsd (Fribewdl 1965 wpesromdi):
Q&Fmrev suemaLiLT(hser (Guwir, ailswer, allewerwenL, GlLwrewL ), QFTL T susHsLILIT(HSE6T
(QuuisQsTi, eloars@srii, Mo GUsOsTLT,  pete_mys — OsTLi,
QuWOrdss6sTL, alwarCwiss6grLi) - Gasrii  oewwliy  aldlser -
QFrmHasearehdwid wHMID GFTL GFHBL allFlsst - & Yewwliyd Yn Hewioliyd -

wrHmiaislssr.

Unit-lll: Syntax — IC analysis — Description and Limitations of IC analysis — Phrase
Structure Grammar - Analysis of PSG - Limitations of PSG - Introduction to
Transformational Grammar (Chomsky 1965 Model). Lexical Categories (Noun, Verb,
Adverb, Adjective), Phrase Categories (Noun Phrase, Verb Phrase, Postpositional
Phrase, Prepositional Phrase, Adjectival Phrase, Adverbial Phrase) — Phrase Structure
Rules — Lexicon — Insertion Rules — Deep and Surface Structure — Transformational

Rules.

v IV : Qumrmenreniouilwied
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Curmentew Lfleayser — CQUTHST euewasser - ClFTHHEHSSWL_ G 2 srar 9 BHEHEGHL
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H(HSHISHT . UBICSHLGUTHD Lweflemwsvsepd, GMELTmHsT  wHmid Gy,

uTSEwD, Cuwrifly, FmmHm wHmId CEPMMeETm DM, UTSIBISZETET SHidbaHL LIGRTL|S6T,

BTEHSH QUGHLILSET HTHEH 2N H6T.

Unit - IV: Semantics — Description — Lexical Semantics — branches od Semantics — kinds
of meaning - Sense Relations - Syntagmatic Relations - Arguments and Predicate, -
Demotion and Reference -  Utterance — Statement and proposition, Argumentive

Properties — Argumentive Classes and Relations.
IvG V : Qurflwenoliilev wmrpmBiger

Qurlwepwiiiley wrHmmIGer © eul Ly /| Fepsid igliLienL_ulleOresr WTHDBISST -
SlewenQuomplulluisv: eul Ly / sFeps HewearGrflasr - sulflesr @I evL supdE@ - HTev
SLitienLuilevmesr LTHMBIGET - eurevTHm Gorlullwied suienTewsr Glomlulwied -
spedlwedfluiev, o (puesfluisy, GsrLflwed, GumrmenTenouilwsd Y Fw Blewevsaflsy ermHLEBILD

LOTH M BISHGET.

Unit-V: Changes in Language Structure

Changes in Language Structure — based on Region and Society — Dialectology —
Regional and Social Dialects — Diglossia — Chronological Changes - Historical and

Descriptive Linguistics — Changes in Phonology, Morphology, Syntax and Semantics.

LITL_BT6VSE6 !
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LINGRO3 - siiey8 sreir Research Area Paper

LINGRO3 - English Language Teaching
Syllabus

Course Obijectives

YV V V V VY V

To gain an understanding of learning theory as applied to the teaching of English
To develop skills and gain practical experience in teaching English

To learn strategies in evaluating and adapting materials for teaching English

To gain insights into learning strategies and styles

To work cooperatively with classmates on lesson planning and other tasks

To promote professional development in teaching English

Learning Outcomes

Y/
0'0

Unit-I

Students can recognize the language learning and acquisition process in home and
curriculum setup

Students can learn and identify the relevance of Linguistics in the field of language by
imparting various methods and approaches of language teaching

Learners can apply contrastive analysis and error analysis in their personal language
use as well as research activities

knowledge about testing in the context of language teaching and learning will help the
analyzing the learning achievements of the learners

Adoption of new method of teaching based on the needs of learners is possible by
making use of the existing language teaching methods

Learners can be exposed to understand, compare, contrast and evaluate the language

errors committed by the users for professional and research developments

: History of ELT in India

Principles of Language Teaching, Theoretical Bases for Language Teaching Module,
History of English Education under the British Rule, English Education in Independent
India (1947-1965), English Education in India (1966- Present), English Language and

Literature Teaching: Practical applications in India.
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Unit-1l: Language Teaching And Learning
Learning, Acquisition, Learning and Teaching - Socio-Cultural Setting, Problems and
Methods in First and Second Language Teaching - Learning and Teaching - Cognate
Language Learning and Foreign Language Learning - Main Principles of Language
Teaching and Learning - Approaches to Language Learning: Behaviorist and Mentalist
Approaches to Language Learning - Teaching Language Structure and Communicative

Teaching-Language Teaching Methods.

Unit -1ll: Contrastive Analysis
Reasons for Systematic Comparison of Two Different Linguistic Systems and Cultures -
Various Level of Comparisons: Phonological Systems, Grammatical Systems, Lexical

Systems Culture, Positive Transfer (Facilitation), Negative Transfer (Interference).

Unit -IV: Programmed Learning And Teaching Aids
The Relevance of Programmed Instruction in Foreign Language Teaching and Learning
- Various Teaching Aids: Charts, Maps and Models Flash Cards, Slide Projector,
Gramophone Records, Tape Recorder, Film Strips and Projector Teaching Machines,
T.V. Language Laboratory, Computer - Their Role in Language Teaching and Learning.

Online classrooms - Online applications.

Unit -V: Error Analysis And Language Testing
Error and Mistake - Error Analysis and its use - Significance of Learner’s Errors — Steps
in Error Analysis - Sources of Errors - Ways and Means to Overcome the Errors.
Principles and Methods of Language Testing - Concepts of Language Testing - Types of
Tests - Aptitude, Diagnostic, Prognostic, Achievement and Proficiency - Reliability and
Validity of Tests.

Text Books
1. Brown, H D, and PriyanvadaAbeywickrama. Language Assessment: Principles and
Classroom Practice. White Plains, NY: Pearson Education, 2010
2. Brown, H. Douglas (1987) Principles of Language Learning Teaching. New Jersey:
Prentice Hall.
3. Richards, J. C. and T. S. Rodgers (1986) Approaches and Methods in Language

Teaching. Cambridge : Cambridge University Press
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4. Glenn Fulcher and Fred Davidson (2007). Language Testing and Assessment: An
Advanced Resource Book, Routledge Press. New York
5. Catherine E. Snow 1992, Perspectives on Second-Language Development: Implications

for Bilingual Education, American Educational Research Association (Vol. 21, No. 2, Special

Issue on Bilingual Education (Mar., 1992), pp. 16-19 (4 pages))

5. S. Pit Corder (1987). Error Analysis and Interlanguage: Oxford University Press,
Oxford University Press Walton Street, Oxford
6. Lado, Robert (1957). Linguistics across cultures: Applied linguistics for language

teachers. Ann Arbor: University of Michigan Press

Reference Books
1. Macaulay, Lord. (1935). Speeches by Lord Macaulay with his Minute on Indian
Education. (Oxford: Oxford University Press).
2. Mark Tully, (1997), English: an advantage to India? In ELT Journal.
3. Brumfit, C. (1984) Communicative Methodology in Language Teaching. Cambridge -
Cambridge University Press.
4. Stern, H. H. 2001 (11th impression). Fundamental Concepts of Language Teaching.
UK: Oxford University Press

SLODLI LIVSMeVSSSID , HepFTeyi - 613010
Cwrifluflwisd gHewm
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MOEBDLpewMEH6T B L_ewlienLw|d Gl&Terenasssnearu)b Lflbg & Terer eneuliLig).

T TiIFF BV LpewMSH6T, F)eWFH6V UFEGLD (LphaslwLl LiBIend LTlienauliig].
QrriiFfuilesr SaupTer BLSMS LOHMID HDEEDlpedn  FHssvdsewerts  yflbg
OE I OTESR

L Lauswent UBQSHIHL wHmb  CumGsTer Hrey SHeThIGET, FDHS I INIH6V
QeusflufBssir, o rriisd) serafBHser (CumGsmerssr, h-gDlufHssr, S rmiiddl $TéHsHs
srrewt GUITETMENeY) S aBlWeuNEND T TIIH6V.

& (HBHSHIH HaUTHWeVH: HTL PWLD &Hallserledr LiweTUTL enL ) TTiigHev.

OBJECTIVES

R/
0'0

K/
0’0

>

>

)

Y/
0'0

Y/
0'0

To understand the ethics and research in education.

To Understand the ethical framework and principles.

To understand the important role that consent plays in research ethics.

To understand research misconduct and ethical issues.

Explore indexing and citation databases, open access Publications, research metrics
(citations, h-index, impact factor, etc.).

Explore the usage of plagiarism tools.

sDHD6V ailemerey

>
>
>
>
>

sevailuilwedlsv ClpMlpewmaaflsit Ghemeu WHMID PoHHEWGFHIUSHMH &DMIdG6STsTeuI.
S rriiFFuiled 9mEBM pewmE AessvEHemeart LflhgIGClsTeTou.

Qeuaflluf B QB pewmH6T LMEVSET HDSH MW HEICSTsiTeUIT.

(H HL_HewTUiledT 2_6TeTL &% BISET LHMILD WG 6T(LPSHISOUDMIS HHMIS6\%TeTeu.
GumBa e HreysbseTmiseTUDHD! C1%HHIClBTeTOIT.

LEARNING OUTCOME

The students know the need, importance and scope of research in education.
They understand the ethical issue.

They know the violation of Publication.

They learn the contents of an article and writing it.

They understand the citation databases.

VG | - 9rmitdd) wHYID YDEBY WedME6T YW (LpSHLD.
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sevalluilwsy gy rriiFfuilesr Gumrmer, Cpemeu, WPoHIWSHHIMD WHMID UTUILIL|SS6T.
BN yewpuilst  Glumrmest, Hevallullwedlsy GBYlpewmSHaflsst Csemen  HMILD
oI wsgeud -y rmitdd CpMluypswmsaflsit suswEser - Mlalwed wHmID o TTiiFds
CBrLruTet HDEBDLpeHMB6T.

UNIT-I: Introduction to research and dietetics

Meaning of research, need, importance and scope of research in education - meaning of
ethics, need and importance of ethics in education - types of ethics in research - ethics
concerning science and research.

I |- svaluilwed gy rriisAulled QBYpenD AbEsVsmaTs SHauafldseL.
QrriiFfuiled GnOBBlpednF FHAdbsVHeT - YumFFAulld Fauprer (LGB -
S rriiFfuiled HmeBMwewmuilsit CoHemeu - S ITFASHeT SHeuVM b BewFeay, Hnid,,
sesflyflewio, afleTEED - H(HoHHIS HeUTHD UHTIWIHD, (LPHMEBET LHMID &([HHSHIHM6TH
ST Mlu|Ld BIL LIBIS6IT.
UNIT-II: Addressing ethics is used in educational research
Areas of ethical issues in research - research misconduct - the need for the ethical

requirement in research - ethical issue - informed consent, harm, privacy, description -

plagiarism: Definition, methods and techniques to find out plagiarism.

Y& |l Qeuafluf’ B OBV pewmasiT LHYID FMHS HeTWBHD Glauafluf®H.
Eeuafluf B BV (pewmHET - auswTwe»D, HV(WPSD LHMID PsHSwsgHieud - Gleuaflufi (K
QY yermHsT WML - Fobs Sewisev GleuafllufHssir wHMID wer WwhHFsHer -

Qurgisurer uewL iy 2_fwkiser (GC).

UNIT-III: Publication ethics and open access publishing

Publication ethics - definition, introduction, and importance - violation of Publication

ethics - open access publications and initiatives - creative commons licenses.

AYG IV - Q5 26 SLGr RIS
Qsp/ussfsenss sl (Hewruillesr  gerteww - GCarliur®h, &HSHwsd s (Hewr,

Ousugri/ GFwed YPleyaFri HL_(Hewr, @ SLRewrulled 2 66T _&EBISH6T LHMILD
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WD 6T(PSHIH6V - HewevliL], QFAflwir, ApliydF CFTHLUL I1quIe, F(HEHHLD, 2 _erulledt 2 L 60
(SAB W HD, YD, PIge|SH6T, HOBSIHTWTL L LOHMID P46, HSTBIWHT, SBILIL|deT.
UNIT-IV: Writing an article to the journal

Nature of journal article - theoretical, conceptual article, an empirical article - the
contents of an article and writing it - title, author, keyword list, abstract, the body of the
text (introduction, method, results, discussion and conclusion, acknowledgment,

references).

VG V - STeySSHemhiIser wHmID Y rmildFs gerafBser.

STYSSTD - L aumeaTliu(Bs55H50  Srayssern. CunGsTer  Sre bsHemmIssiT;
glalwed suswev (Web of Science), swGasrueiv Gumrermemeu. erafBsHsr - h
S L auswenTlILI(hdbgIH60 J - YL L L L suswentliLi(hGH6v, i-10 oL suswentll LBSSH6V,
B)wemtin CFewmeuser, GewrL_Gev, CumGsmsr wmmid Gollhsrer (Zotero) @liumr
GUTETM H6m6LLq eUBIFHGT.

UNIT-V: Databases and Research metrics

Database - indexing database; citation databases: Web of science, scope to the matrics
- h-indexing, g-indexing, i-10 indexing. Web Services: Mendelely, Zotero like platforms

for citation and referring.

LITL_BT6VS6T
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Agarwal, J.D. 1996. Educational Research — An Introduction. Areya Book Depot: New
Delhi.

Best, John, Research in Education. Presntice Hall of India (Pvt) Ltd.

Borg, W.R. and Gall, M.D. 1983. Educational Research — An Introduction. Longman, Inc:
New York.

Dobrick Farina Madita et al. 2018. Research Ethics in the Digital Age Ethics for the
Social Science and Humanities in Times of Mediatization and Digitalization . Springer.
Isabella Paoletti, Maria Isabel Tomas and Fernanda Menendez. 2013. (Practices of
Ethics: An Expirical Approach to Ethics in Social Sciences Research. Scholoars
Publishing : London.

Keeves, John. P. (Ed.) 1990. Education Research Methodology and Measurement: An

International Handdbook: New York.
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7. Robert, T.S. 2008. Student Plagiarism in an online world: Problem and solution.
Information and Solution. Information Science Reference: New York.
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Course Code

Course Title

96T\ 6HsT

SBLFILI um .
Credit (AT Lo SIL1G L1eveT Guomss
Internal External toglLiGIL G
Total Marks
Marks Marks
LINGDO1 Academic Writing in
English 3 25 75 100
(PEODWITSE Y BIFVLD
QU ETELY
LINGDO02 | Stress Management
LD&T 95D 3 25 75 100
GLoeV TEssTEm LD
LINGDO3 | Applied Linguistics
LwsstumL_(h) 3 25 75 100
G miflufluwisd
LINGDO04 | Basic Tamil
SgLiLenL_g HLOlLp 3 25 75 100
LINGDo5 | Diploma in Soft Skills
and Personality
3 25 75 100

Development
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LINGDO1: Academic Writing in English

Objectives:

>
>

The aim of the course is to introduce language of scientific writing techniques.

The skills taught in this specialization will empower the students to succeed in any
college-level course or professional field.

The students will learn to express their ideas clearly in an academic format.

Learners can be exposed to understand, compare, contrast and evaluate the language
errors committed by the users for professional and research developments

This course is to increase students' agency as writers by acquiring both the theoretical
knowledge and practical skills necessary to produce texts for the interdisciplinary

academic discourses.

Learning Outcomes:

Y/
0.0

The students will be familiar with the scientific writing techniques in English.

The learners will know to plan and structure their writing effectively.

They use learning strategies to continue to develop their academic writing ability.

They incorporate language appropriately and effectively in written academic work.

The learners make reference to the sources appropriately and effectively in their work

(e.g. quotation or paraphrase)

It has three units ranging from scientific writing, structural competence and componential

competence.

Unit 1: Principles of scientific writing: Linguistic principles of scientific writing; clarity and

conciseness; different types of scientific writing; type and structure of essay punctuation.

Unit 2: Structural competence: Expectation and context, Topic position, Perceiving logical gaps.
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Unit 3: Componential competence: Words, tense, adjective, adverb, preposition, logical

connecters and academic phrases, proof reading and editing.

Reading List:

1.

Antoinette M. Wilkinson. 1991 The Scientist's Handbook for Writing Papers and
Dissertations. Prentice-Hall

Day, R. A. 1979. How to Write and Publish a Scientific Paper. Philadelphia: ISI Press.
Gunning, R. 1968.The Technique of Clear Writing. New York: McGraw-Hill.

George D. Gopen and Judith A. Swan.1990 “The science of scientific writing” American
Scientist, 78.6: 550-558.

Jordan, J. J. 1987. English for Academic Writing. Oxford: Oxford University Press.
Joseph M. Williams. 1990. Style: Towards Clarity and Grace. Chicago: Chicago
University Press .

Judith Butcher. 1992. Copy-Editing: The Cambridge Handbook for Editors 3rd edition
Cambridge: Cambridge University Press

Kirkman, A. J. 1980. Good Style for Scientific and Engineering Writing. London: Pitman
Michael Alley. 1996. The Craft of Scientific Writing. 3rd edition. Springer

Publishing Limited.
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LINGDO2: wesr 9wpsbs Cosvmssrsnio

LINGDO02: Stress Management

Objectives:

>

YV V V V VY

The aim of this course is to give knowledge on stress as well as management of
required skills to overcome the stress environment.
It helps in controlling information overload.

It is a tool for staying calm and in focus despite uncertainty.
Make the learners master the choice and change challenge.
Reduces stress through improved organization.

Saving time and reducing stress with improved listening.

Learning Outcomes:

Y/
0.0

@,
0’0

R/
0.0

R/
0.0

Learners aware of stress and how it can impact his/her quality of life.

Learners will be able to describe and explain the nature of stress, the stress response,
causes of stress, the relationship between stress and disease and a holistic approach to
stress managements.

Assess and describe the impact of stress on one's own body, mind, spirit and emotions.
Identify, describe and practice research-based coping strategies and relaxation
techniques that contribute to managing life's stress.

Develop a personal lifestyle plan incorporating coping strategies and relaxation
techniques to decrease the impact of stress on one's body, mind, spirit and emotions.

Students will be able to construct a personalized life style management program.

It has three units ranging from definition, techniques and learning.

Unit I: Definition and Classification

Stress — Definition, Psychological, Management, Science and Statistics. Ego (Oneself)

Conflict — Types of Conflicts, intra and inter variables.
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Unit Il: Cause and Effect

Static: Dynamic Context and their combinations (SS,DD,DS,SD) with evidence from real

life data.
Unit 1ll: Management

Realisation, Actualisation and Factualisation with evidence from real life data.
Reading List:

1. Robert M. Sapolsky 2004, Why Zebras Don't Get Ulcers: The Acclaimed Guide to
Stress, Stress-Related Diseases, and Coping. W.H. Freeman (2" ed. Holt Paperbacks
3 ed.)

2. Gina Lake 2013, From Stress to Stillness: Tools for Inner Peace, Endless Satsang
Foundation

3. Bob Stahl, Elisha Goldstein 2019, A Mindfulness-Based Stress Reduction Workbook (A
New Harbinger Self-Help Workbook) Kindle Edition, New Harbinger Publications, Inc.

kkkkkkkkkhkhkk

SLPLI LIVSMVSSBLPSHLD, SEHFTQYT

Cwmifluflwisd Hiewm

LINGDO3: vwwesrrsdss Gumiflufluisy
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https://www.amazon.com/From-Stress-Stillness-Tools-Inner-ebook/dp/B00CM18OOY/ref=as_li_ss_tl?ie=UTF8&linkCode=ll1&tag=dghpersdevbooks-20&linkId=68d5cb400a2e29728b4eab5aea566a3f

Y/
0'0

Objectives:

LINGDO3: Applied Linguistics

Curyflulwepeots Up  giewpmaGearr@ Ul B vwesTurl B Gurifluilwensy
W PpSHLD ClFUISH6.

Ewrfluilwied 2 _gglaser il B staflw pewmulled HHM6L HMHLIGSH6L.

Eur LWy pewpasewerud FHlwTeT Blerearssmer steauaurn CHibolSHLILIG)
sTedTLIs® S L1 LS yefldse0.

STTSHeww LweTLBHSSLD LS HSTTHIHem6d 65T G S LD

QY e HaTUD SDLIGSH6V.

sewtlesf] Gorluiluisy cpevms LIVCaum| ClFWedEHEDET 2 (heuTdhd LOTEwToM T % 61hd
OJigLiten L L1 LuiHFASHenar euLpmiEssL.

» To introduce applied linguistics, comparing other disciplines.

» Teaching and learning in a simple way through linguistic techniques.

» To train in translation methods and how to select the right equalance.

» To use dictionary and teach ethics for compiling new dictionaries.

» To provide basic exercises for students to develop various processors through

computational linguistics.

&DD6V allememeayser:

K/

Eurflullwedsit LwesTUTB STt LI GiewmasGarr(h UL’ B Dliie] GlFiiwie)b
@) BevTTeL 2 _6WTL_TEHL Cousmev suriiliseneru|d 6% fbgI6\%TerdleTmesri.

sHMev  HNLNGH0L  Gorflullwied  gewpulilesr cpsvwors LSlw 2 Gdlsewert
W HGHICETeTSH STD VT .

sp(h GrPlulle @) pHE Lm Curiflseflsy GurfelLwidss allenerdlssTmevi.
ULPEHHFOFT6V LOMHMILD HTLOTET BT THBeWOT O\HTHSHHE &MHMId%6)sTeTHedTm6vTIT.
senflefl  Gorlulluisy  epeuwTs Fraussms 2 (HUTHGHBHN, @UDens
Curflwmite), MeaTCuH GlFwedsenar 2_(HouTshs &MHMIH 6 ETaTHSeTNETT.

Learning Outcome:

»Study the application of linguistics in comparison with other disciplines and learn

about the resulting job opportunities.
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»Learn new strategies in the teaching and learning through the field of linguistics.

» Seek to translate from one language to another.

»Learn to compile dialect and standard dictionaries.

»Learn to create corpus through computational linguistics, natural language processing

VG | :

v Il

and to build the mobile accessories.

Oglius Gorlullwgid LweTTss Glrlullugib — LweTrds Gl miflullwiedls
ureVTm PMID eueridd — vwerrss GwrPlullwedlsr Lfleyssr — Glwryls
QasreTemEHEHD S L BBV — GwrPlssnLilsgss) — FypsTw Gwrhulwed -
EurfEuwitiy — ysrruilwsd — wmdbgieu GwrPluiluiey — Briby GwrHlulwied —
Tl CBTLflevBIL LD Sreuskspd — HewL_w Gordluiluisv.

Unit-1: Applied Linguistics: Theoretical and applied linguistics; history and growth
of applied linguistics ; Areas of Applied Linguistics; Language Policy and
Planning; Language teaching, Socio linguistics, Translation, Lexicography,
Clinical Linguistics, Neuro-linguistics, Language Technology and Corpora,

Forensic linguistics.

Curflapisze: Cwrfl sppsd spUldzsed - Cwrfl gpfle] yore) -
Cuwrflsslner: Casl L v, CUFSHEV, LIGHHD, 6T(PGHIHV- F)TewnT_Tid GClomLf HHmev
spUSHe0- Cmfl unlilssed ewmaser. @evssent GTPELWTLILY  wpewm,
Chipas pewm, 6l ComLf) pewm, HVBHHIHTWTL D (PewD - HHLISHD &Hallser -

Coupmiewio utey — Llewyp yliey — Grluyld HHeuLOGTL T — HHM6V
GewmuUTBSafleT FdbsHe056T.

Unit-ll:.Language Teaching: Language Teaching and learning; acquisition;
Language proficiency: listening- speaking-reading-writing; second language
learning and teaching; different methods of language teaching, Grammar
Translation Method; Direct Method; Audio-lingual method; Communicative
Language Teaching Method; teaching Aids - contrastive analysis-error analysis;

language and communication, Issues of learning disabilities.
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v Il

v IV:

IvG V-

QumNELIwiiy: Com NG Lw i Nesr GxpemeuspLd SUTUILIL] & E1HLD -
EurfEuwiliier suswssst — OCTPOLwFlter wrglflser — 2 (HeusLb,
CuUTVFOFUISHED, H(Lpeus, LOMI2 (HeuTHELD — ewBLTalledT cLpsiTm) BHlewev LoFlflgser —
SM&TeY CrflOuwitiyg C&Tarensssr — Blarearassr — Geurmipbleney oy lieyb
EQurfEuwiliyd — 2 a5 ey — pEHGUTmsr usTETL-  LVGLIT(HsT
PHOLTLH- QuibSlT GlrPelLwTiLy.

Unit-lll: Translation: Need and scope, definition of translation, Types of
translation, models of translation: metaphor, imitation, adaptation, recreation;
Nida’s three stage (Phrase) model; theories of the present age Translation —
equivalence; Contrastive analysis and translation; Text analysis; Synonyms,

Polysemy; Transfer of text, Machine translation.

&rrwlwev:.  CQFrHOUTHET FTmmiseT -  YysrrSluilwedlesT g liLienL &
QEBTETMHHET - HBTTH U euewSBH6T: GlLTg WHMID ALY HBTTH), FLOSTEVLD
WHMID UTFeVTHMI HBITEHE6T, OCFThserehdlwid, @)WHOwTY &ETTHHer -
YSITS 2 HUTHS UBlewessT: Hre) Coafhmd — UFlassT bz -
alleTdad GDILILSHET, &DIILTETSST, HIEWWT LIFaHeT — LIFeHenerd: &emMmHHe0 —

QPMOFTD LV  QumTer uBleysdr - Y&EITH  ubley euflewFepewrm -
UlsttesflementiiLy 6T - SHevflevvt] &I T SH6.

Unit-IV:Lexicography: Components of lexical meaning - basic principles of
lexicography - types of dictionaries: General vs special, synchronic vs diachronic,
encyclopaedia, bilingual dictionary - Dictionary Making: collection of data —
selection of entries — construction of entries — glosses, labels, subentries—
reduced entries — presentation of polysemy; arrangement of entries, appendices.

Computational lexicology.

sevflewt] Cuorlullisy: LLGaumi Ly Blewsvseafled GlomLfl pliey — WWSHBBIHET —
Corfl Cgmifled 'L - QQupews Glwrfl e HPlgsd -  UGUHWOD
2 _gglasr. Guellmbgl $1p, FHHS Goed- sreisid — Guiblr Cwmfleluwiiiny -
L6t 9 HTTHlB6T- FMeTCLF ClFwedlssi.

Unit-V: Computer Applications: Different levels of language Analysis -
Ambiguity - Language Technology — NLP - Introduction to Natural Language
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parsing - parsing techniques — top-down parsing; Bottom-up parsing; Corpora-

Machine Translation - e-dictionary —Mobile Applications.

Reading List

1.

o o bk~ w

10.

11.
12.
13.

14.
15.
16.

Alan Davies. 2007. An Introduction to Applied Linguistics: From Practice to theory.
Edinburgh University Press.
Grabe, W. 2002.Applied Linguistics: An Emerging Discipline for the Twenty-first
Century.
Kaplan, B. 2002.The Oxford handbook of applied linguistics. Oxford :OUP.
In B. Kaplan (Ed.) Oxford Handbook of Applied Linguistics (pp. 3-12): OUP.
Schmitt, N. 2002.An Introduction to Applied Linguistics. London: Arnold.
Schmitt, R. &Celce-Murcia M. 2002.An Overview of Applied Linguistics. In R. Schmitt
(Ed.), An Introduction to Applied Linguistics (pp. 13-21). London: Arnold.
Bell, R.T. 1981. An Introduction to Applied Linguistics. London: Batsford Academic
and Educational Limited.
Halliday. 1988. "Applied Linguistics" In .Concise Oxford Companion to the English
Language. Ed. Tom McArthur : OUP.
Gass, S.M. and J. Sachachter, ed. 1989.Linguistic Perspective on Second Language
Acquisition. Cambridge: CPU.
Halliday, M.A.K..et al. 1964. The linguistic science and language teaching. London:
Longman.
CramisrGsall af. 2021, QurflEOuwitilwe, @esHwr uglliusid, QgeTard.
Munday, Jeremy, 2001. Introducing Translation Studies. London: Routledge.
AsSlrysslriisrener.std. , 2002, u0lip o&ErTHulwisd, SLOPLI LIVEHMVSHEHLPSLD,
SEHFTQT.
Howard Jakson. 2002. Lexicography: An Introduction. London: Roudledge.
Singh, R. A. 1980. Introduction to Lexicography.CIIL; Mysore.
AksharaBharati, VineetChaitanya, Rajeev Sangal. 1995. Natural Language
Processing: A PaniniyanPerspective. Prentice Hall of India.

SLOPLT LIVEEDVESHLPSHLD, SEHFTQYT

Comfluilwisd Hiemm

LINGDO4: syiqiLient s s181p (Basic Tamil)
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Objective:

STGITL LD VTS LOTTUTHEHSHGLD, LD HeWD LOTET6U TS 61hd @ LD
SLILDL G S eTWdGIGHemar 2 d&fldhs whHmIb sTipdhgHiulHd o mlwpsid
CFUIZB6L.

SSTOHTLLD LIWSTLBHGSHID 6uLpd&HFCIFTMHEHET HM(LpsLd GlFiiiHeD.

A uTEEWBISET (PHeV LIGSlHemart LilgdhsHeyid eTpseyd Luilnd oeflssev.
T(WPSHHIH SOV sTHLIBID LNewper, phmidaer W@, WsT @)L Bisemerd &hLEse0.
SLOPl6L Fremiors Lilghseyd eTpseyid LuiiHd eflbsev.

To introduce basic Tamil pronunciation and writing practice for non-native
speakers and students of other disciplines.

To introduce our day-to-day usage words.

To train to read and write the simple sentences, paragraphs.

To train to read and write fluently in Tamil.

sDHD6V aflewereayseir.

wrenteuiser o uili wHmb GlClwTedsenars Fflwrs o FFflss sHMICISTETOIT.
sTwsHILiLWind  ecpevwrs  GFETHEHST WHMID  euThSlwmisefley  Lilewpulesr]
6T(LPGIENT.

IRLILIDL G D BVdbHMTE InMIsHeend Carant(h LySw yslw CFrhsener
2 (HUTEHEHOLD UTHBWBIHENET HewLodbabayld @ iLullHFH6T 2 g6y HlesTme6vt.
PDMILILI 6D L 61 &% TevT T 1T 653T B % 6D 6T U] LD IUMe»MSH Sl TLILIG D& TevT
auflypemmEemerid 9 Mlbagl CaTeTdleTmevrir.

Sl  HauPleLeVTIY  HlyBHBIGET,  SL(DMIHMETF  FTVOTEH  6T(PD
&N M%) HTeTSSTM6TIT.

The outcomes of learning:

» Students will learn to pronounce vowels and consonants in properly.
» Writes words and sentences without error through writing exercise.

» These exercises help in creating new words and construct the sentences with

basic features of Tamil grammars.

» Learn about the causes of errors and the ways to avoid them.
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» Learn to write letters and essays fluently in Tamil without mistake.

Unit—1: s0p  sufleugeumissr(stipss) s — 2 uilGrredllssr: @ple, GBysd —
EiwIQwredlEer: susvedlerid, Glsvedlesrid, @ewi uflewrd - Quysd — 2 ufliGloil
STWHSIHH6T — CoTifl P56, QevL, QMIF] TWLSSISFHT - B)ewewT 6T(1L5SIHSsT -
FTTOLWLSSIHHET .
Unit-l: Introduction to orthographic — Vowels: short vowels. Long vowels —
consonants: Stop sounds, nasal sounds, approximate - Aytham - vowel

consonants — word initial, medial, final — jemination.

Unit—11: SR wTHlullesr o musTser (CFTHaHer) HPlsd — Guwi - aflewer - LHOH
Quuwi — QuurewL — ailweaTwenL — @)eWRTLILFOFTED - (F)VEHMTH Tn M)IBH6IT:

Geupmiewio - HTeVLD - Flewewt, 6TewdT, LITeD al&GSBlS6T - Fhd allBleeir.

Unit-1l: Introduction to Morphemes: Nouns — Verbs - Pronoun — Adjectives —
Adverbs, conjunctions - Grammatical categories: Case markers — tense - person

- number - gender- sandhi.

Unit - 1lI : OsrLflwenev (surddlwmiser) Mo CFiIGs) - Hevfl urhSlwmiser - aierm

QUTSHEBNIBIHET - Fon L' () UTEHEWIBIGET — LIGH] 6T(LPSHIH6V.

Unit-lll: Introduction to syntax — simple sentence - introcative sentence -
compound sentence - paragraph writing. (Spoken, Reading and writing

language exercises)

Unit- IV : Ulewip oy iie] - eusvedlesrid L@ @)L_BiIgksT — usVedleTid LAGT ()1 MBidseiT.

Error Analysis

Unit-V: BLGSLD 6T(LPGHIH6V: BHEWTL (&, FTWI(HdH G, VIV FTTThd HlgHID, LSTT SHlgSLD
— ST 6TIPHIHEV: FMHMISVT, HeMEVeUTSH6T, %6t (hLillg LIL|seT.

Letter writing : friends — Teachers — Official letters — Complaint letters. Essay

writing: tourism — leaders — inventions. (Oral, reading and writing exercises).
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LITL_BT6VS6IT

1.

2
3.
4
5

miooLomest 61ib.6y, 2007 g liLiewL_g S0 (3)6VdEHERTLD, B|6dT6TLD, GlF6ITEM6IT.

Graill Wrursi.u 2004 sy Curyl HPlepsd, allal Geuafluf®h), ClFsTensr.

vl Lrdilgmwesr sm, 2005, Qurfliiuwstur®), Blu, Feh@sT b ameyeiv, GlFssTener.
Porko 2009, A course in Modern Standard Tamil, lITS, Chennai.(Revised Edition).

urbsrivwer 9.4, 2010, mevev HLilflev eTps Ceussor®om, Lir] Blewevwiid, GlFssTemenr.

Reference Books:

1. Asher, R. E and E. Annamalai. 2002. Colloquial Tamil for beginners. Routledge:
London.

2. Jothimuthu, P. 1956. A Guide to Tamil: A direct Method. Chennai: CLS book
publishers.

3. Kothandaraman, P. 1975. A course in Modern Standard Tamil, Pulamai Publishers,
Chennai.

4. Pattayanak, D.P. and Thirumalai, M.S. 1980. An introduction to Tamil Script and
Writing, CIIL, Mysore.

5. Shanmugam Pillai, M. 1966. A Tamil Reader for Beginners, Annamalai Nagar:
Chidambaram.

6. Rajaram, S. 1979. An Intensive Course in Tamil, CIIL, Mysore.

7. Doraiswamy, K and Kumaraswamy Raja, N. 1966.Conversational Tamil.Annamalai

Nagar: Chidambaram.

SLOPLI LIVEHEWVEHLPELD, SEHFTQYT
Ewrfluilwed giewm
Tamil University, Thanjavur
Department of Linguistics
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LINGDO5: Diploma in Soft Skills and Personality Development
Syllabus
(Part-Time)

This programme consist of two components

1. Curricullum based English learning
This helps the learners to understand structure of English. The program includes teaching
of grammar.

2. Soft Skills and Personality Development

This part is suitable for students of all discipline and it covers the area of learning of
Resume writing, Team work, Dicussion, Communication Skill, Public Speaking, Interview
skills, Telephone Etiquette, Attitude, Leadership, Time Management, Presentation Skills,
Interpersonal Skills, and body language, etc,.

Programme outcome
By the end of the soft skill program, the student shall be able to:

> Develop effective basic communication skillls.

> Become self confident by making inter-personal skills, teame management skills
and leadership skills.

> Develop all personalities with a mature outlook to function effectively in different
circumstances and can take part effectively in various selection procedures,
adapted by recruiters.

Unit -1 English pronunciation
Elements of speech; Segmental Features: speech sounds in English Vowels and
Consonants — Phonemes of English; Supra Segmental Features: Word Stress, Sentence
stress, Intonation; Received Pronunciation: Standard British Pronunciation (Southern
English), Standard Indian Pronunciation.

Reading List:
Kenworyythy , Joanne. 1987. Pp.27-122.
Mark Hancock. 2003. Pp.10-71.
O’Connor J.D.1980. Pp. 1-125

Unit-2: An outline of English grammar
Parts of Speech — Nouns: - Common noun, Proper noun, Concrete noun, Abstract noun,
Countable & Uncountable, Collective noun — Verbs: Finite, non finite, transitive,
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intransitive — Tenses of verbs, present, past, future. Verbs simple, continuous, perfect —
pronouns: Personal, possessive, emphatic, reflexive, demonstrative, interrogative,
indefinite and relative — Adjectives; quality, quantity, number, demonstrative,
interrogative, indefinite and relative — Adjectives: quality, quantity, number,
demonstrative, interrogative — degrees of adjectives: positive, comparative, superlative,
regular / irregular adjectives, attributive adjectives — adverbs: manner, place, time,
degree, frequency — Prepositions — Conjunctions.

Reading List:

Raymond Murphy. 1994.
Lock, Graham.1996
George Yule. 1998.
Rajamanickam. A 2005.

Unit -3 Practice to basic Skills of Language

Listening to lone words: to sentences, to short dialogue, to news report, to lectures —
Speaking: self introduction, asking simple questions, narrating an event — Short story,
narrating one’s life history, related to daily life situation — speech practice (Based on
language functions) - Reading short passages, short stories, different columns in the
newspaper, E mail, the course materials — Writing letters: Importance of writing, personal
letters, friendly letters, official letters, biography, creative writing- Resue Preparation-
importance of style.

Reading List:
Alex, K. 2009.PP.63-100.
Hariharan S et al, 2010. PP.97-111, 167-233.

Unit-4 — Soft skills
Introduction to soft Skills: Importance of soft skills, Subject matter, team work: Meaning
and Characteristics of effective team, role of team leader and members, Inter group
collaboration — communication Skills: Definition and types, Components of
communication public speaking — interview Skills: Types, Dress code — Etiquette and
Manners: Benefits of etiquette, Good, Professional and Social manners.

Reading List:
Alex, K. 2009.PP.101-104, 119-190.
Hariharan S et al, 2010. PP. 97-111, 167-233.

Unit.5 Personality Development Skills
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Attitude Meaning and type of attitudes, Positive attitude, Building positive attitude,
negative attitude, overcoming negative attitude — leadership, leadership qualities, styles,
principles & attributes and Environment and relationship. Time Management: Major
blocks of time management, tips, Techniques of setting priorities — Presentation skills:
Self esteem and confidence, Survival language, focusing attention, Emphasizing points,
interpersonal skills — body language: Forms of body language, VVoluntary and involuntary
body language, Body language in building interpersonal relations, types of body
language, interpreting body language.

Reading List:
Alex, K. 2009.PP.19-30, 105-118, 191-201.
Hariharan S et al, 2010. PP.19-40, 57-68, 239-289.

Text Books:
1. Alex, K. Soft skills, S. Chand and Co. New Delhi, 2009.
2. Daniel Jones, Everyman’s English pronouncing Dictionary, ELBS,
London,1917.
3. George Yule Explaining English Grammar. Oxford University poem, 1998.
4. Hariharan S et al, soft skills MJP Publishers, Chennai, 2010.
5. Kenworthy Joanne , Teaching English Pronunciation New York Longman Inc.1987.

Supplementary Readings:
1. Lock, Graham, Functional English grammar — An introduction for second
Language Teachers, Cambridge university Press, Cambridge,1996.
2. Pence & Emery, A Grammar of present English, the Macmillan Company,
New York 1967.
3. Rajamanaickam.A Everyman’s English, New century Book house (p) Ltd,
Chennai,2005.
4. Sidney Greenboum oxford English grammar, Oxford university press,
London,1996.
5. Thomson and Martinet A Practical English Grammar, Oxford university press,
New Delhi,1960.
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